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  Korte inhoud


  


  


  


  Betoverende kerst


  LUCY GORDON


  


  Tijd voor een nieuwe start, vindt Alysa. In Florence wil ze proberen het verleden voorgoed te begraven en haar leven op te pakken. Dan ontmoet ze de aantrekkelijke Drago di Luca en zijn dochtertje, Tina, met wie ze meteen een band heeft. De aantrekkingskracht tussen Drago en Alysa is onmiskenbaar, maar liefde… daar geloven ze niet in. Maar met kerst gebeurt wel vaker een wonder!


  Biografie


  


  


  


  Lucy Gordon, die al zo’n twintig jaar gelukkig getrouwd is, woont met haar man en hun drie honden in Engeland. Voordat ze zich aan het schrijven van fictie waagde, heeft ze twaalf jaar voor een Engels vrouwenblad geschreven. Voor haar werk heeft ze de meest interessante mannen geïnterviewd, waaronder Warren Beatty, Richard Chamberlain en Roger Moore!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  De wraak van de sjeik / Verleid door de sjeik / Bloeiende woestijn (Collectie Favorieten 327)


  Bloeiende kersenbloesem (Bouquet Extra 287)


  Een nacht in Napels (Harlequin Bouquet Extra 292)


  Kussen met Kerstmis (Bouquet Extra 294)


  Kerstmis in Venetië (in de bundel Het mooiste kerstfeest, Bouquet 3258)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De lichtjes twinkelden in de boom, die volhing met engelenhaar. Het was maar een klein boompje en hij was van plastic, want de moderne flat van de succesvolle zakenvrouw had geen ruimte voor een groter exemplaar.


  Alysa was altijd dol geweest op haar huis. De luxe en elegantie ervan bevestigden haar flitsende carrière. Toch had ze voor het eerst het gevoel dat ze iets miste. Ze legde haar hand op haar buik en bedacht glimlachend dat ze wist wat het was.


  Maar dit huis was geen goede plek voor een baby. James’ huis had meer ruimte, en als hij hoorde dat hij vader zou worden, zou hij vast vaart willen zetten achter hun trouwplannen, die tot nu toe vaag waren gebleven. Vanavond zou ze hem vertellen dat ze in verwachting was.


  Er was nog één ding dat ze moest doen: het kerststalletje moest nog klaargezet worden. Als dat gebeurd was, zou Maria zich weer bezorgd over de kribbe buigen en met een vertederd gezicht haar kind gadeslaan. Alysa had het stalletje onderweg naar huis gekocht om uiting te geven aan haar blijdschap.


  Voorzichtig zette ze de beeldjes op een boekenplank, dicht bij de boom, zodat het schijnsel van de lichtjes erop viel en het gezichtje van het kindje oplichtte. Hij keek op naar zijn moeder, misschien zelfs wel met een klein glimlachje. Nee, dat laatste verzin ik erbij, dacht ze, maar de gedachte liet zich niet verjagen. Het was een voorbode van het geluk dat haarzelf te wachten stond.


  Waarom schiet James niet op, dacht ze na een paar minuten. Hij was een uur te laat, en ze hield zoveel van hem dat ze geen seconde van zijn gezelschap wilde missen. Maar nu kon hij elk moment komen. Elk moment.


  Voor de honderdste keer inspecteerde ze of alles in orde was, ook haar uiterlijk. Vanavond droeg ze haar lange haar voor de verandering eens los. Ze had het meestal in een knot en speelde al tijdenlang met de gedachte om het te laten afknippen, wat voor haar werk als accountant beter zou zijn. Maar als puntje bij paaltje kwam, durfde ze toch geen afspraak bij de kapper te maken, waarschijnlijk ook omdat ze wist dat haar haar het sterkste punt was op het gebied van haar uiterlijke schoonheid.


  Ze was nooit mooi geweest. Haar gezicht was aantrekkelijk, maar in haar eigen kritische ogen waren haar trekken te krachtig voor een vrouw. ‘Geen vrouwelijke charmes,’ verzuchtte ze vaak tegen haar vriendinnen. ‘Te lang, te dun. Geen indrukwekkende boezem.’


  Maar daar waren de meiden het niet mee eens. ‘Waar heb je het over, te dun?’ riepen ze in koor uit. ‘Je hebt een figuurtje waar de meesten van ons een moord voor zouden doen. Je kunt alles dragen wat je wilt, net als een model.’


  ‘Dat zei ik toch, te dun,’ had ze nuchter gezegd.


  Maar goed, haar haar was weelderig. Het was donkerbruin met strepen goudbruin en een donkerrode gloed. Als een waterval viel het over haar schouders. Het reikte tot haar middel, waardoor ze, als ze het los droeg, eruitzag als een godin uit een oude sage.


  James was gek op haar haar. Tijdens hun eerste ontmoeting had ze het los gedragen. ‘Ik kon mijn ogen er niet van afhouden,’ had hij haar naderhand opgebiecht. ‘Eén blik en ik begon te bedenken hoe ik je in bed kon krijgen.’


  ‘Bedoel je dat je niet verliefd op me geworden bent om mijn rechtvaardige karakter en mijn deugdzaamheid?’ had ze geplaagd.


  ‘Wat denk je?’


  Ze hadden gelachen. En het gelach was, zoals altijd, geëindigd in passie.


  ‘Ik vond je eruitzien als Minerva,’ zei hij een keer. ‘Ik heb een plaatje van haar waarop ze staat afgebeeld met golvend lang haar, maar jouw haar is nog mooier.’


  ‘Wie was Minerva?’ vroeg ze. In plaats van artistiek aangelegd, was ze meer praktisch van aard.


  ‘In de oudheid was ze de godin van de oorlog, de wijsheid en de poëzie.’


  Minerva was zijn koosnaampje voor haar geworden, dat hij alleen in de slaapkamer had gebruikt. Hij had zijn voorhoofd gefronst toen ze zich aangekleed had om naar haar werk te gaan en een knot in haar haar gemaakt had.


  ‘Het is voor kantoor,’ had ze verdedigend gezegd. ‘Voor mijn cliënten kan ik geen Minerva zijn, weet je.’


  Toen ze er een keer een klein stukje vanaf had laten knippen, was hij een dag uit zijn humeur geweest. Ze hadden er nog over gekibbeld, bedacht ze nu met een glimlach.


  Maar enfin, vanavond zag ze eruit zoals hij haar het liefst zag  in een nauwsluitende jurk waarin haar slanke figuur goed uitkwam en met haar haar los zodat hij er met zijn handen doorheen kon woelen en zijn gezicht kon begraven in de geurige zachtheid ervan. Ze zouden met elkaar naar bed gaan en na afloop, als ze in zijn armen zou liggen, zou ze hem haar kostbare geheim vertellen. Was hij er nu nog niet?


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De plek waar vijftien mensen tijdens één afschuwelijk ogenblik waren verongelukt, glinsterde in het koude februarizonlicht.


  Ver daaronder stond een handjevol mensen omhoog te staren naar de waterval waar de stoeltjes van de stoeltjeslift overheen zweefden. Het waren nieuwe stoeltjes. Ze vervingen de exemplaren die opeens waren afgebroken, waardoor degenen die erop hadden gezeten, gillend en schreeuwend in de diepte gestort waren, in het kolkende water, dat hen op de harde rotsen had gesmeten.


  Dat was vandaag een jaar geleden. De mensen die nu omhoog staarden, rouwden om de dierbaren die ze verloren hadden. Uit respect voor de buitenlandse slachtoffers werd de dienst zowel in het Italiaans als in het Engels gehouden.


  ‘We herdenken degenen van wie we gehouden hebben. Laten we dankbaar zijn dat we hen gekend hebben…’


  Toen was het voorbij. Sommigen drentelden weg, anderen bleven staan, nog steeds omhoogkijkend terwijl ze zich het drama probeerden voor te stellen.


  Alysa bleef langer dan de rest, omdat ze geen idee had waar ze naartoe moest. Iets in haar, dat ze heel lang onderdrukt had, was er de oorzaak van dat ze roerloos bleef waar ze was, als aan de grond genageld.


  Een jonge journalist liep met uitgestoken microfoon op haar af. Hij zei iets in het Italiaans.


  ‘Sono Inglese,’ zei ze snel. ‘Non parlo Italiano.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. Iemand die in uitstekend Italiaans uitlegde dat ze geen Italiaans sprak. Hield ze hem voor de gek?


  Maar ze voegde er in haar eigen taal aan toe: ‘Dat zijn alle woorden die ik ken.’


  Hij schakelde over op Engels. ‘Mag ik u vragen waarom u hier bent? Hebt u iemand verloren?’


  Eén moment had ze willen uitroepen: ‘Ja, ik ben hier om de man te gedenken van wie ik hield, maar die me heeft laten zitten. Die mij en mijn ongeboren kind in de steek heeft gelaten, een kind waarvan hij nooit weet heeft gehad. Samen met zijn geliefde is hij om het leven gekomen. Ze had een man en een kind, maar ze is bij hen weggegaan zoals hij bij mij is weggegaan. Ik weet niet waarom ik hier ben gekomen. Ik weet alleen dat ik het niet kon opbrengen om weg te blijven.’


  Maar ze kon dat soort dingen beter niet zeggen, vond ze. Een jaar lang had ze niemand toegelaten tot haar verdriet. Ze had het verstopt achter dikke, stalen, vergrendelde deuren, omdat ze bang was dat ze geen controle meer zou hebben over de stroom van woede en tranen als die eenmaal op gang was gekomen.


  Laten we dankbaar zijn dat we hen gekend hebben… In gedachten hoorde ze nog de stem van de priester. ‘Nee, ik heb niemand verloren,’ antwoordde ze. ‘Ik ben gewoon een belangstellende.’


  De verslaggever was een aardige jongen. Hij zuchtte spijtig. ‘Jammer. Niemand heeft zin om erover te praten en de enige die ik herken, is Drago di Luca.’


  Bij het horen van die naam keek ze op. ‘Is die hier ook?’


  ‘Ja. Daar staat hij. Die man met dat boze gezicht.’


  Ze keek in de aangewezen richting. Donker, was het eerste woord dat bij haar opkwam toen ze hem zag. Zijn haar was donker, evenals zijn ogen, die behalve donker ook doordringend leken te zijn. Maar het was niet alleen zijn verschijning. Al die donkerte leek ook binnen in hem te zijn, in zijn geest, in zijn hart, misschien zelfs in zijn ziel. Ze huiverde.


  Zijn gezicht leek alleen maar uit hoeken te bestaan. Nergens was iets zachts of een ronding te bekennen. Zijn neus was scherp en markant en zijn mond en kaak krachtig. Er ging iets hooghartigs van hem uit, alsof hij je uitdaagde om hem aan te spreken.


  ‘Hij ziet eruit alsof je maar beter geen ruzie met hem kunt hebben, vindt u ook niet?’ merkte de jongeman op. ‘Maar mijn hemel, als ik hem was, zou ik ook niet vrolijk kijken. Zijn vrouw is op deze plek verongelukt. Volgens de geruchten zou ze er met een ander vandoor zijn gegaan.’


  Het duurde even voordat ze kon reageren. ‘De geruchten? Staat het nog niet vast?’


  ‘Ze was advocate. Volgens het officiële verhaal was ze op reis om cliënten te bezoeken. Degene die iets anders durft te beweren, loopt het risico door Di Luca vermorzeld te worden. De man is aannemer. Hij voert grote projecten uit. Nieuwbouw, restauratie van oude gebouwen, dat werk.’


  Opnieuw keek ze in de aangeduide richting. Di Luca was lang en atletisch gebouwd, met brede schouders en grote handen alsof hij persoonlijk die gebouwen in elkaar zette. ‘Ik kan me voorstellen waarom sommige mensen bang voor hem zijn,’ mompelde ze.


  ‘Ja. Di Luca is een grote naam in Florence. De gemeenteraad eet uit zijn hand. Hij kan alles doen wat hij wil zonder dat hij één formulier hoeft in te vullen. Ze zeggen dat hij achter de schermen aan de touwtjes trekt. Ik heb daarnet geprobeerd hem te benaderen, maar hij keek me aan alsof hij me iets wilde aandoen.’


  Ze wierp nog een laatste blik op Drago en schrok even toen hij terugkeek. Even leek de hele wereld om haar heen weg te vallen. Ze had het gevoel dat hij haar riep. Dat hij haar wenkte om bij hem te komen. Doe niet zo belachelijk!, dacht ze. ‘Ik moet ervandoor,’ kondigde ze aan.


  Langzaam liep ze weg, erin slagend om Di Luca in het oog te houden. Ze kende zijn gezicht van al die keren dat ze op internet had gekeken. James had zich een keer de naam van zijn geliefde laten ontvallen: Carlotta. Daarna had hij niets meer willen loslaten.


  Drie weken later had ze gehoord welke tragedie er was gebeurd bij de Pinosa-watervallen, vlak bij Florence. In de krant had ze moeten lezen dat James dood was. En toen ze haar vinger over de lijst met namen van slachtoffers had laten glijden, was ze op de naam Signora Carlotta di Luca gestuit, een jonge, veelbelovende advocate. Op internet hadden diverse artikelen over haar gestaan en ook een paar foto’s, waarop een jonge donkerharige vrouw was afgebeeld, niet mooi, maar toch met een zekere aantrekkingskracht.


  Op een van de foto’s had Carlotta samen met haar man en haar dochter gestaan, een meisje van een jaar of vier, die als twee druppels water op haar moeder leek. De man naast hen moest achter in de dertig zijn, had ze geschat. Uit de uitdrukking op zijn gezicht had ze niet wijs kunnen worden.


  Was hij een tirannieke echtgenoot geweest die zijn vrouw in de armen van een minnaar gedreven had, vroeg ze zich af. En zo de dood ingejaagd had? Nu ze hem vandaag in levende lijve gezien had, kon ze het zich voorstellen.


  Op internet hadden ook foto’s van het ongeluk gestaan die geen enkel dagblad had durven publiceren. Afschuwelijke foto’s waarop in detail de gehavende lichamen te zien waren geweest. Op een ervan had ze Carlotta en James dood op de grond zien liggen. James’ gezicht was bedekt geweest met bloed, maar ze had hem herkend aan zijn jasje.


  Het was duidelijk dat ze samen op reis geweest waren. En het was ook duidelijk dat ze zich op de laatste momenten voor hun dood in elkaars armen geworpen hadden.


  Nu was het voorbij, hield ze zichzelf voor. Ze moest verder met haar leven, wat gemakkelijker gezegd bleek dan gedaan. Op een avond, toen ze voor de computer had gezeten, had ze een vlijmscherpe pijn in haar buik gevoeld. Wat er toen gebeurd was, was te snel gegaan om een ambulance te kunnen bellen. Ze was naar de badkamer gewankeld, op de tegels gevallen en had het bewustzijn verloren. Toen ze bijkwam, had ze James’ kind verloren.


  Achteraf was ze blij dat ze aan niemand had verteld dat ze in verwachting was geweest. Nu kon ze huilen zonder dat iemand het zag. Maar de tranen waren niet gekomen. Nachtenlang had ze in haar eentje in het donker gelegen, starend in het niets, terwijl haar hart in een klomp steen veranderd leek.


  Toen ze een beetje bijgekomen was, had ze bedacht dat het maar beter was zo. Als ze nu niet kon huilen, zou ze nooit meer huilen, wat alleen maar prettig was. Als je nergens om gaf, je nergens druk om maakte en nergens bang voor was, hoefde je ook nergens mee te zitten.


  Met hernieuwde energie had ze zich op haar werk en haar carrière geworpen. Haar chef was aangenaam verrast geweest. Het woord partnerschap was zelfs gaan rondzingen. Een jaar na James’ dood had ze promotie gemaakt. En toch…


  Ze slenterde naar het water en keek weer op naar de plek waar James en Carlotta hun laatste momenten hadden doorgebracht voordat de kabel was gebroken. Waarom ben ik hier, vroeg ze zich af. Waarom kan ik je maar niet vergeten? James leek wel een geest die haar achtervolgde. Laat me met rust, dacht ze. Alsjeblieft, heb medelijden met me en laat me met rust.


  Stilte. Hij was er niet, maar zelfs de stilte leek met haar te spotten.


  Onder een hoge boom was een steen neergezet waarin de namen van de doden waren gegraveerd. James stond bijna onderaan. Ze knielde en raakte de letters aan. De steen voelde koud aan onder haar vingers. Dichter bij hem dan op deze manier zou ze nooit meer komen.


  ‘Sapevi che lui?’


  Bij het horen van de stem achter haar draaide ze zich met een ruk om.


  Drago di Luca stond achter haar. Hoog torende hij boven haar uit. Met zijn massieve gestalte nam hij het zonlicht weg, waardoor het leek alsof hij haar dwong alleen maar naar hem te kijken. ‘Sono Inglese,’ zei ze.


  ‘Ik vroeg of je de man kende wiens naam je aanraakte.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze afwerend. ‘Ik kende hem.’


  ‘En?’ Hij stootte het woord eruit.


  ‘Hoezo? Dat gaat u toch niets aan?’


  ‘Zeg maar je. Alles wat met die man te maken heeft, gaat mij aan.’


  Ze stond op. ‘Omdat hij er met je vrouw vandoor is gegaan.’ Ze hoorde dat hij scherp zijn adem inhield en wist dat hij zichzelf verraden had. Als blikken konden doden, was ze ter plekke neergevallen.


  ‘Als je dat weet…’ begon hij langzaam.


  ‘James Franklin was mijn vriend. Hij heeft me laten zitten voor een vrouw die Carlotta heette.’


  ‘Wat heeft hij je verder nog over haar verteld?’


  ‘Niets. Hij heeft een keer haar naam laten vallen en vertikte het toen om nog iets te zeggen. Maar toen dit gebeurde…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Ja,’ zei hij ernstig.


  Toen er een paar mensen naar hen toe kwamen lopen, nam hij haar bij de arm en loodste haar weg met een gebaar alsof hij er geen seconde aan twijfelde dat ze zich niet zou verzetten. ‘Ben je nog verliefd op hem?’ vroeg hij scherp.


  Gek genoeg voelde ze zich niet beledigd door zijn vraag terwijl ze die van iemand anders niet gepikt had. ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze simpel. ‘Hoe kan ik dat weten? Ik zou het zo onderhand allemaal verwerkt moeten hebben, maar om de een of andere manier loop ik er nog steeds mee rond.’


  Hij knikte.


  Ze was bijna blij toen ze dat zag. Het was alsof ze met elkaar verbonden waren, alsof ze elkaar volledig begrepen waardoor de rest van de wereld opeens onbelangrijk werd. ‘Ben je daarom gekomen?’ vroeg ze.


  ‘Gedeeltelijk wel. Ik ben hier ook voor mijn dochter.’ Hij gebaarde naar het kind dat een eindje verderop naast een oudere vrouw stond. De vrouw boog zich net naar haar toe en zei iets tegen haar. Het was hetzelfde kind als op de foto had gestaan, alleen iets ouder.


  Terwijl Alysa toekeek, liepen de twee naar de plaats waar bloemen gelegd waren. Het meisje voegde het boeketje in haar hand toe aan de bloemenzee. Toen ze opkeek, glimlachte ze en rende naar Drago toe.


  ‘Papa!’


  Onmiddellijk bukte hij zich om haar op te vangen.


  Alysa sloot haar ogen en ze wendde zich een beetje af. Als ze haar ogen weer zou opendoen, zou het kind uit het zicht zijn, hield ze zich voor. Ze probeerde een trucje op zichzelf toe te passen dat ze maanden geleden had ontdekt. Het was een techniek die gebaseerd was op de computer.


  Als ze uit bed stapte, drukte ze een denkbeeldige startknop in. Nadat ze snel de klussen die voor die dag op het programma stonden had doorgenomen, was ze klaar om aan de dag te beginnen. Door de deleteknop te gebruiken bij alles wat haar ergerde of stoorde, hield ze haar hoofd helder en als een ongewenste emotie zich aandiende, zette ze de computer op stand-by.


  Gelukkig heeft de stand-byknop vandaag genoeg effect, dacht ze. Na een paar tellen was ze in staat om zich weer om te draaien en te glimlachen. Dat wil zeggen, dat kon ze zolang haar blik een beetje naar rechts gericht hield, zodat ze het kind niet direct aankeek.


  Drago had alleen maar oog voor het kleine meisje dat hij in zijn armen hield. Ze zag dat zijn gezicht zachter werd terwijl hij iets tegen zijn dochter fluisterde, woorden die ze niet kon verstaan.


  De oudere vrouw zei iets in het Italiaans. Alysa ving het woord introdurre op en vermoedde dat het kennismaken betekende. ‘Ik ben Signorina Alysa Dennis,’ zei ze.


  De vrouw knikte en ging verder in het Engels. ‘Ik ben Signora Fantoni en dit is mijn kleindochter Tina.’


  Tina had met grote ogen over haar vaders schouder toegekeken. Toen Drago haar neergezet had, draaide ze zich onmiddellijk om naar Alysa. Ze stak haar hand uit en zei langzaam en duidelijk in het Engels: ‘Hoe maakt u het, signorina? We zijn hier voor mijn moeder. Kent u iemand die doodgegaan is?’


  Alysa hoorde dat Drago, die naast haar stond, hoorbaar zijn adem inhield. ‘Ja,’ beaamde ze. Tot haar verrassing voelde ze dat een klein handje zich om de hare sloot.


  ‘Was het iemand van wie u veel hield?’ vroeg Tina zachtjes.


  ‘Ja, maar als je het niet erg vindt, wil ik daar verder niets meer over zeggen. Dat kan ik niet, zie je.’ Ze keek Drago niet aan, maar voelde dat hij zich ontspande. Hij had zich zorgen gemaakt over wat ze tegen zijn kleine meid zou zeggen.


  Tina knikte ten teken dat ze het begreep en verstevigde haar greep om Alysa’s hand.


  ‘Het is tijd om naar huis te gaan,’ kondigde Drago aan.


  ‘Ja, ik vertrek ook zo,’ zei Alysa.


  ‘Nee!’ Drago zei het zo scherp dat ze hem allemaal aanstaarden. ‘Ik bedoel,’ voegde hij er vlug aan toe, ‘ik zou graag willen dat je vanavond bij ons komt eten.’


  Zijn schoonmoeder fronste haar voorhoofd. ‘Maar dit is toch een familieaangelegenheid.’


  ‘De mensen die een dierbare verloren hebben, zijn één grote familie van rouwenden,’ zei Drago. ‘Signorina, je komt bij ons eten. En ik duld geen tegenspraak.’


  Ze zag dat hij het meende.


  Toen streelde hij zijn dochters haar. ‘Ga maar vast met je grootmoeder naar de auto.’


  Signora Fantoni keek hem met een afkeurende blik aan, maar hij negeerde haar, waardoor ze gedwongen werd zich om te draaien, Tina bij de hand te nemen en weg te lopen.


  ‘Papa,’ zei Tina, die zich plotseling angstig omdraaide. ‘Je komt toch ook?’


  ‘Dat beloof ik,’ zei hij zachtjes.


  Opgelucht huppelde ze weg aan de hand van haar grootmoeder.


  ‘Sinds de dood van haar moeder raakt ze af en toe in paniek, omdat ze bang is dat ik ook opeens zal verdwijnen,’ legde hij Alysa ernstig uit.


  ‘Arme kleine meid. Heeft ze het al een beetje verwerkt?’


  ‘Nee. Ze adoreerde haar moeder. Ik ben je dankbaar dat je haar geen details verteld hebt. Ik had je moeten waarschuwen, maar ze kwam zo plotseling naar ons toe dat ik geen tijd had.’


  ‘Natuurlijk heb ik op mijn woorden gelet. Ik vermoedde al dat je haar alleen het hoognodige had verteld.’


  ‘Sterker nog, ik heb haar helemaal niets verteld. Ze heeft geen idee dat Carlotta ons in de steek had gelaten. Ze denkt dat haar mama weg moest om cliënten te bezoeken en op de terugweg naar huis van de weg af geraakt is en in de waterval terecht is gekomen. En dat ze, als ze niet verdronken was, gewoon de volgende dag thuisgekomen zou zijn. Dat gelooft Tina. En dat wil ik graag zo houden, in ieder geval totdat ze wat ouder is.’


  ‘Veel moeders zouden hun kinderen met zich meegenomen hebben,’ peinsde Alysa hardop.


  ‘Ja, maar Carlotta heeft haar dochter achtergelaten en ik wil niet dat Tina dat te weten komt. Zelfs mijn schoonmoeder heeft geen idee. Die verkeert ook in de waan dat Carlotta op zakenreis was en terug zou komen. Waarom zou ik haar pijn doen door haar de waarheid te vertellen?’


  ‘Je hebt gelijk. Daarom is het ook beter als ik niet bij jullie kom eten.’


  ‘Nee! Ik vertrouw je. Je hebt al bewezen dat je betrouwbaar bent en je begreep onmiddellijk waar ik bang voor was. Zullen we gaan?’


  Opeens ging er een alarmbelletje bij haar rinkelen. Deze man vormde een bedreiging voor haar kostbare rust. Hoe durfde hij als vanzelfsprekend aan te nemen dat ze met zijn voorstel instemde? Ze moest maken dat ze wegkwam en het eerstvolgende vliegtuig naar Engeland nemen. ‘Luister,’ begon ze. ‘Het spijt me ontzettend, maar ik vind dit geen goed idee. Ik moet naar huis.’


  ‘Niet voordat we hebben gepraat,’ zei hij vastberaden.


  Haar ergernis groeide. ‘Je moet me geen bevelen geven,’ flapte ze eruit. ‘We hebben elkaar net ontmoet en nu al denk je dat je kunt voorschrijven hoe ik me moet gedragen? Nou, dat kun je niet. Ik ga.’ Ze wilde zich omdraaien, maar hij greep haar bij de arm. ‘Hoe durf je?’ snauwde ze. ‘Laat me onmiddellijk los.’


  Hij maakte echter geen aanstalten om aan haar verzoek tegemoet te komen. ‘We hebben elkaar net ontmoet,’ smaalde hij. ‘Je weet wel beter.’


  Even sloeg ze haar ogen neer. Hij had gelijk. Ze kenden elkaar nog maar net, maar door de kennis die ze allebei hadden, leek het alsof ze iets heel bijzonders deelden en een intieme band hadden.


  ‘Toen je me aan de andere kant van het water zag staan, wist je meteen wie ik was, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Ik had op internet gezocht naar je vrouw en je stond op een van de foto’s die ik van haar vond. Om de een of andere reden wilde ik weten voor welke vrouw James me had laten zitten.’


  ‘Ja, dat móést je weten. Ik had hetzelfde gevoel, maar ik kon er niets mee. Ten eerste wist ik niets af van de man voor wie ze me in de steek had gelaten. Ik kende alleen zijn voornaam, maar daar kwam ik niet verder mee. Jij hebt nog antwoord gekregen op een aantal vragen, maar denk je eens in hoe het voor mij was. Ik kon geen enkel antwoord vinden!’ Hij tikte op zijn voorhoofd. ‘Hier zit een groot zwart gat waarmee ik een jaar lang heb moeten leven. Het is alsof je voor de ingang van de hel staat, maar niet kunt zien hoe het er daarbinnen uitziet.’


  ‘Denk je dat ik dat gevoel niet ken?’


  ‘Nee, je kent het niet.’ Opeens schoot zijn stem woedend uit. ‘Niets is zo’n marteling als onzekerheid en jij hebt met je onzekerheden leren leven. Ik heb het een jaar lang geprobeerd en ik word er gek van.’ Hij huiverde. Het leek alsof het hem moeite kostte zich te beheersen. ‘Jij bent de enige die me uit die hel kunt bevrijden en als je denkt dat ik je zomaar laat gaan en…’


  Onder de oppervlakte voelde ze zijn wanhoop en zijn angst. Haar boosheid verdween. Oké, hij had geen manieren. En wat dan nog? Als een man zijn laatste hoop zag verdwijnen, deed hij alles wat hij kon om dat te verhinderen.


  Langzaam verslapte de greep om haar arm. ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Alsjeblieft! Jij en ik moeten praten. Dat weet je toch? Je weet dat dat nodig is.’


  Zijn smekende toon stemde haar milder. ‘Ja,’ zei ze traag. ‘Dat is nodig.’ Waarom zou ik op de vlucht slaan? dacht ze. Ze was nergens veilig, en diep in haar hart wist ze dat dit de reden van haar komst was: de ontmoeting met deze man van wie ze alles te weten zou komen wat ze eigenlijk niet wilde horen.


  ‘Nou, kom dan mee.’


  ‘Alleen als je me loslaat. Ik heb gezegd dat ik met je mee zou gaan en ik zal me aan mijn woord houden, maar als je zo aan me blijft trekken, gaat het feest niet door.’


  Met tegenzin liet hij haar los, maar hij bleef haar scherp in het oog houden, klaar om in te grijpen als ze toch aanstalten maakte ervandoor te gaan.


  Bij het zien van zijn nervositeit verzachtten haar trekken zich. Was hij niet net zo radeloos als zijzelf?


  Zijn limousine stond klaar. De chauffeur zat achter het stuur, maar Tina en haar grootmoeder wachtten buiten op Drago’s terugkomst.


  Toen het kleine meisje hem in het vizier kreeg, begon ze op en neer te springen van blijdschap.


  ‘Ik stel voor dat jij voorin gaat zitten,’ zei Drago tegen de oudere vrouw, die gehoorzaam deed wat hij zei. Hij hield het achterste portier open voor Alysa en kwam samen met Tina naast haar zitten. ‘De rit duurt ongeveer een uur,’ legde hij uit. ‘We wonen net buiten Florence. In welk hotel logeer je?’


  Ze noemde de naam van een hotel in het centrum en hij knikte. ‘Ja, dat ken ik. Ik zal je daar vanavond naartoe laten brengen.’


  Tijdens het grootste deel van de autorit keek ze uit het raampje naar het voorbij zoevende landschap. Na een tijdje begonnen de heuvels te verdwijnen. Het land werd vlakker naarmate ze dichter in de buurt van Florence kwamen. Eén keer keek ze naar Drago, maar hij zag haar niet. Al zijn aandacht ging uit naar het kleine meisje dat zich tevreden tegen hem aan genesteld had alsof de wereld alleen bestond uit haar vader en haarzelf. En dat is waar, dacht Alysa. Ze vroeg zich af hoe hij de hartverscheurende gelijkenis tussen het meisje en haar moeder kon verdragen.


  Op dat ogenblik deed Tina haar ogen open. Glimlachend keek ze op naar haar vader.


  Bij het zien van zijn glimlach wendde Alysa haar blik af. Ze had geen recht op het zien van die blik. Die was alleen voor zijn dochter bestemd. Maar de adoratie op het gezicht van het meisje bleef haar bij. Onwillekeurig legde ze haar hand op haar buik, denkend aan wat had kunnen zijn.


  Ze waren de stad door gereden en bevonden zich inmiddels in de buitenwijken. Via een landweggetje reden ze naar een dorpje, waar de chauffeur afsloeg naar een oprit waar aan weerskanten populieren stonden. Na een halve kilometer kwam het huis in zicht, een groot landhuis van drie verdiepingen dat omringd werd door een weelderige tuin.


  Hoewel ze weinig afwist van Italiaanse architectuur, zag ze wel dat het gebouw een paar honderd jaar oud moest zijn. Het was in prima staat, maar dat was geen wonder met een eigenaar als Drago, die ettelijke oude gebouwen gerestaureerd had.


  De voordeur van het huis lag aan het eind van een gaanderij met een gewelfd dak, waarvan de muren waren ingelegd met mozaïek en het plafond was verluchtigd met schilderingen. Op het eerste gezicht was ze overweldigd door alle pracht en praal, maar toen ze verder liep en naar binnen ging, werd de sfeer intiemer en huiselijker. Ze liepen naar een grote salon waar ze naar adem snakkend bleef staan.


  Overal waar ze keek, zag ze Carlotta’s gezicht. Op de tafel stond een grote foto van haar, en op de salontafel stond nog een foto, nu van haar met Tina in haar armen. Op de volgende afbeelding stond het hele gezin, vader, moeder en dochter.


  Her en der verspreid in de kamer bleken nog andere foto’s te staan, plus souvenirs die eveneens met Carlotta te maken hadden, zoals Tina haar ijverig uitlegde.


  ‘Dat is mammies medaille. Die kreeg ze toen ze een hardloopwedstrijd op school had gewonnen.’


  ‘Mijn vrouw kon heel hard lopen,’ verklaarde Drago. ‘We zeiden altijd dat ze altijd nog atlete kon worden als het niets werd in de advocatuur.’


  ‘Ze kon harder lopen dan alle andere mensen, hè pappa?’


  Alysa zag dat zijn gezicht plotseling gespannen stond en ze realiseerde zich hoe dubbelzinnig de onschuldige opmerking van het meisje was.


  Maar hij glimlachte breed en zei: ‘Dat is zo. Mama was in alles beter. En nu gaan we onze gast bezighouden.’


  Die taak nam Tina op zich. Ze was de volmaakte gastvrouw. Als Alysa zich emotioneel niet zo zou afsluiten, zou ze haar onweerstaanbaar vinden, want Tina was intelligent en vriendelijk.


  Toen het eten werd opgediend, leidde het meisje de gast naar de tafel. Ten behoeve van Alysa sprak ze Engels, wat haar goed af ging.


  ‘Hoe komt het dat je mijn taal zo goed spreekt?’ vroeg Alysa, omdat ze het gevoel had dat ze iets moest zeggen.


  ‘Dat heeft mama me geleerd. Ze was tweeta  Tweetaal ’


  ‘Tweetalig,’ vulde Drago aan. ‘Sommige cliënten van haar waren Engelsen, evenals sommige van mijn cliënten. In deze familie zijn we allemaal tweetalig. Tina heeft beide talen uitstekend leren spreken.’


  ‘Spreekt u Italiaans?’ vroeg Tina.


  ‘Niet goed.’ Alysa concentreerde haar aandacht op het eten, zodat ze niet de onschuldige ogen hoefde te ontmoeten die op haar gericht waren. ‘Ik heb een klein beetje Italiaans geleerd toen ik iemand op internet zocht.’


  ‘Was dat een Italiaans iemand?’


  ‘Eh… ja.’


  ‘En was die iemand er vandaag ook?’


  ‘Nee.’


  ‘Gaat u die iemand morgen opzoeken?’


  Ze verstevigde haar greep op haar vork. ‘Nee.’


  ‘Gaat u ’


  ‘Tina,’ onderbrak haar vader haar. ‘Niet zo nieuwsgierig zijn. Dat is niet netjes.’


  ‘Sorry,’ zei het meisje gehoorzaam, maar Alysa liet zich niet om de tuin leiden door haar stem. In de blik in Tina’s ogen las ze dat het meisje een heleboel dingen wilde weten. Ze begreep nu nog beter waarom Drago haar ten koste van alles wilde beschermen.


  Dat zou ik ook hebben, dacht ze. Als ik een  In gedachten wiste ze de rest uit en richtte haar aandacht op haar koffie.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Gedurende de rest van de maaltijd deed Alysa haar best om de ideale gast te zijn. Het was precies zoals wanneer ze haar aandacht op een cliënt probeerde te richten. Gewoon een kwestie van concentreren.


  Intussen werd ze zich hevig bewust van de spanningen aan tafel, vooral die tussen Drago en zijn schoonmoeder, die hij telkens aansprak met ‘Elena’. De oudere vrouw vermeed zo veel mogelijk zijn blik en praatte voortdurend over Carlotta, die zo te horen een volmaakte dochter, moeder en echtgenote was geweest.


  Drago had de waarheid gesproken toen hij haar had verteld dat zijn schoonmoeder geen idee had van wat er werkelijk gebeurd was. En als ze dat wel had, had ze de waarheid ingeruild voor een draaglijker verklaring.


  ‘De cliënten van mijn dochter hadden geen fatsoen, Signorina Dennis,’ verklaarde Elena. ‘Als ze niet aangedrongen hadden op Carlotta’s komst en zelf naar haar toe waren gegaan, zou ze nu nog leven.’


  ‘Zullen we dat onderwerp verder maar laten rusten?’ interrumpeerde Drago snel. ‘Ik wil niet dat Tina vanavond onaangename gedachten heeft.’


  ‘Hoe kunnen we dat onderwerp nu laten rusten na wat we vandaag hebben meegemaakt? En morgen gaan we naar de begraafplaats…’


  Alysa zag dat Tina haar lippen op elkaar perste alsof ze haar best deed niet in snikken uit te barsten. Ze stak haar hand uit en voelde dat een klein handje zich om haar vingers klemde.


  Tina schonk haar een beverig glimlachje.


  Het was moeilijker dan ze had verwacht en het moeilijkste moest nota bene nog komen.


  Toen ze klaar waren met eten, zei Elena: ‘Je ziet er moe uit, kleintje. Morgen wordt het een lange dag. Tijd om naar bed te gaan dus.’


  Gehoorzaam stond Tina op. Ze wendde zich tot haar vader. ‘Kom je me een nachtzoen geven, papa?’


  ‘Vanavond niet,’ antwoordde haar grootmoeder in zijn plaats. ‘Je vader heeft het druk.’


  ‘Ik ga nu wel even met je mee naar boven,’ zei Drago onmiddellijk.


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zo verzekerde de oudere vrouw hem. ‘Ik kan het wel in mijn eentje af en jij kunt je beter aan je gast wijden.’


  ‘Ik vind het helemaal niet erg om even alleen te zijn, hoor,’ zei Alysa. ‘Ga maar met Tina mee.’


  Drago schonk haar een dankbare blik toe en liep achter de anderen de kamer uit.


  Toen hij weg was, dwaalde Alysa’s blik door de vertrek, van de ene foto naar de andere. Carlotta was in allerlei gemoedstoestanden afgebeeld. Op één van de ingelijste portretten stond ze met een stralende glimlach. Peinzend pakte Alysa het fotolijstje op. Was dit de glimlach die James gezien en geadoreerd had? Zou Carlotta’s echtgenoot nog steeds verliefd naar dit kiekje kijken? Ze hoorde het geluid van voetstappen en op het volgende moment stond hij in de kamer.


  Zijn mond vertrok toen hij zag wat ze in haar hand had. ‘Zullen we naar mijn werkkamer gaan?’ vroeg hij afgemeten. ‘Daar hoef ik niet naar haar te kijken.’


  Zijn werkkamer was totaal anders ingericht dan de zitkamer: keurig, strak, functioneel en zonder één foto. Na de zitkamer was het net alsof ze van de winter de zomer binnen wandelden. Op zijn bureau stonden moderne apparaten, de laatste snufjes op technologisch gebied. Van sommige had ze geen idee waarvoor ze dienden.


  Hij schonk een glas wijn voor hen beiden in en gebaarde vaag naar een stoel, maar bleef zwijgen. Zo te zien voelde hij zich slecht op zijn gemak.


  ‘Het spijt me dat ik je even heb laten wachten,’ zei hij ten slotte.


  ‘Je had gelijk dat je meeging. Ik heb het idee dat Tina’s grootmoeder nogal bezitterig is.’


  ‘Meer dan een beetje,’ gaf hij met een grimas toe. ‘Maar ik kan het haar niet kwalijk nemen. Ze is oud en eenzaam. Haar andere dochter woont met haar man en kinderen in Rome. Die ziet ze dus niet zo vaak. Carlotta was haar oogappel en haar dood was een enorme klap voor haar. Ik vermoed dat ze graag bij ons zou willen intrekken, maar dat kan niet, want haar man is invalide en heeft haar thuis nodig. Toch is ze zo vaak als ze kan bij ons.’


  ‘Hoe zou je het vinden als ze hier kwam wonen?’


  ‘Ik moet er niet aan denken. Ik heb medelijden met haar, maar ik kan niet goed met haar opschieten. Ze geeft mijn huishoudster steeds instructies die lijnrecht ingaan tegen de mijne. Enfin, over een tijdje zal het wel beter gaan tussen ons.’


  ‘Denk je dat echt?’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Jij niet?’


  ‘Als ik terugdenk aan de manier waarop ze je ervan wilde weerhouden mee naar boven te gaan om Tina een nachtzoen te geven, weet ik het nog zo net niet. Tina heeft jóú nodig en Elena doet haar best je van haar weg te houden. Weet je zeker dat ze niet bezig is om het kind van je af te nemen?’


  ‘Bedoel je ’


  ‘Misschien wil ze Tina wel voorgoed van je afpakken.’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Dat kan toch niet waar zijn? Zelfs Elena zou niet ’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Mijn hemel!’ zei hij geschokt.


  ‘Misschien ben ik te wantrouwig, maar tijdens het eten heb ik een paar keer gemerkt dat Elena zich telkens haastte om je antwoord te geven als je Tina een vraag stelde. Terwijl Tina best zelf haar woordje kan doen. Het is een intelligente kleine meid.’


  ‘Ja, hè?’ zei hij tevreden. ‘Elena’s gedrag is me ook opgevallen, maar tot nu toe had ik er niets achter gezocht.’ Hij trok een gezicht. ‘Nu ik erbij stilsta, Elena blijft me maar vertellen dat een kind de zorg van een vrouw nodig heeft. Het lijkt gewoon een losse opmerking, maar misschien…’ Met een frons op zijn voorhoofd ging hij zitten. ‘Jij hebt het gezien en ik niet. Dank je wel dat je me er attent op hebt gemaakt.’


  ‘Zorg ervoor dat ze Tina niet van je afpakt.’


  ‘In geen miljoen jaar, maar ik vind het moeilijk om haar subtiele trucjes te doorzien. Met andere mensen kan ik meestal goed overweg, maar met haar wil het maar niet lukken. Nou ja, ze heeft me nooit gemogen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet goed genoeg ben.’ Het klonk wrang. ‘Haar familie heeft vage connecties met de aristocratie, en ze heeft altijd gewild dat Carlotta trouwde met een man die een titel had. Mijn vader is projectontwikkelaar. Weliswaar een heel succesvolle, maar hij hoort niet bij de elite van dit land. En dat geldt evenmin voor mij.’


  ‘Maar je heet Di Luca. Is dat geen adellijke naam?’


  ‘Nee. Het zijn weliswaar twee woorden, maar die betekenen gewoon “zoon van Luca”. Mijn vader heeft mijn familie vooruitgeholpen in de wereld door dag en nacht te werken en een succes van zijn bedrijf te maken. Hij is jong gestorven. Na zijn dood heb ik de zaak van hem overgenomen en het bedrijf nog verder uitgebouwd. Ik verdien heel veel geld, maar in Elena’s ogen bleef ik een omhooggevallen onbenul met een vrouw die sociaal gezien mijlenver boven hem verheven was.’


  ‘Alsof we nog in de negentiende eeuw zitten.’


  ‘Ja. Het is een mentaliteit die thuishoort in de vorige eeuw, net als Elena zelf. Ze vond een man met een titel en probeerde Carlotta te overreden met hem te trouwen. Toen dat niet werkte, vertelde ze me dat Carlotta zich met die vent had verloofd. Ik geloofde er niets van en dat zei ik tegen haar. Ze was razend.’


  ‘Dus je hebt echt voor Carlotta moeten vechten?’


  ‘Voor mij stond de uitkomst van die strijd vanaf het begin vast. De eerste keer dat ik haar zag, was ik verkocht en wist ik dat ze van mij was.’


  ‘Je zegt “was”, niet “zou worden”,’ merkte Alysa spits op. ‘Waar hebben jullie elkaar ontmoet?’


  ‘Op de rechtbank. Ze was zojuist beëdigd als advocate en het was haar eerste zaak. Ik was een van de getuigen. Toen ze me ondervroeg, deed ik net alsof ik haar vragen verkeerd begreep om haar maar zo lang mogelijk aan de praat te houden. Na afloop heb ik buiten op haar gewacht. Daar keek ze niet van op, want ze had het al vermoed. We wisten allebei dat het zo moest zijn.’


  ‘Liefde op het eerste gezicht?’


  ‘Ja. Ik was helemaal van de kaart. Ze was mooi, grappig, sexy. Ze was alles wat ik wilde. Er waren wel vrouwen in mijn leven geweest, maar die haalden het niet bij haar. Dat besefte ik meteen. Dus toen Elena ons ging tegenwerken, heeft ze er uiteindelijk voor gezorgd dat we zijn weggelopen om in het geheim met elkaar te trouwen.’


  ‘Goed zo!’


  ‘Mijn schoonmoeder heeft het me nooit vergeven. Dat weglopen was eigenlijk een idee van Carlotta, maar dat geloofde Elena niet. Ze heeft haar eigen dochter nooit goed begrepen. Ze zag niet hoe avontuurlijk Carlotta was en hoe vastbesloten om haar eigen zin door te drijven. Toch ’ Hij onderbrak zichzelf en zweeg.


  ‘Waar zijn jullie getrouwd?’ vroeg ze om de stilte te doorbreken.


  ‘Ik had een kleine villa in de bergen gekocht. Daar zijn we heen gegaan. We zijn getrouwd in de plaatselijke kerk en hebben twee weken met elkaar doorgebracht zonder een levende ziel te zien. Toen zijn we naar huis gegaan en hebben we Elena meegedeeld dat we getrouwd waren.’


  ‘Had ze niets in de gaten gehad?’


  ‘Ze dacht dat Carlotta ergens naartoe moest om een cursus te volgen. Om te voorkomen dat ze wantrouwig werd, heeft Carlotta haar elke avond gebeld.’


  Dus Carlotta had wel vaker mensen bedrogen, dacht Alysa. Ze was niet alleen in staat geweest om leugens te verzinnen, maar had die ook avond na avond opgedist, een klusje dat enige concentratie vergde. De eerste tekenen van haat en bedrog waren jaren geleden al zichtbaar geweest, maar Drago had de signalen niet begrepen. Ze vroeg zich af of hij ze nu begreep.


  Hij keerde haar de rug toe en staarde door het raam naar de duisternis buiten.


  Beelden kwamen bij haar op. In gedachten zag ze het pasgetrouwde stel op huwelijksreis, afgesloten van de buitenwereld in hun landhuis. Ze zag Drago voor zich zoals hij er vroeger moest hebben uitgezien: jonger, stralend van geluk, zonder die norse uitdrukking op zijn gezicht die er nu op lag.


  Plotseling draaide hij zich weer om. Hij liep naar zijn bureau, schoof een la open en haalde er een groot boek uit dat hij bijna ruw naar haar toe schoof. Daarna ging hij weer bij het raam staan.


  Het was een fotoalbum met grote kleurenfoto’s van een bruidspaar in een kerk. Daar stonden de jonge bruid en bruidegom. Hand en hand waren ze de kerk uit gekomen. Ze lachten stralend omdat hun geluk zojuist bezegeld was. Carlotta zag er onweerstaanbaar uit. Alysa kon zich levendig voorstellen dat Drago onmiddellijk voor haar bezweken was. En James? Was die ook direct als een blok voor haar gevallen?


  Ze klapte het boek dicht en klemde het tegen zich aan terwijl ze het zachtjes heen en weer wiegde als om de storm in haar binnenste te bedwingen. Ze had het drama overleefd. In geen geval zou ze toestaan dat ze er opnieuw slachtoffer van zou worden. Opeens voelde ze Drago’s handen op haar schouders.


  ‘Het spijt me,’ zei hij ernstig. ‘Dat had ik niet moeten doen.’


  ‘Waarom niet?’ Met een ruk hief ze haar hoofd op. ‘Ik ben eroverheen. Helemaal.’


  ‘Over zoiets kom je nooit heen,’ zei hij kalm. Ze wendde zich af, maar hij schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Kijk me aan.’


  Met tegenzin deed ze wat hij vroeg.


  Zijn vingertoppen gleden over haar wangen. ‘Het was niet erg fijngevoelig van me om je dit te laten zien en je aan het huilen te maken.’


  ‘Ik huil niet,’ zei ze stoer. ‘Ik huil nooit.’


  ‘Je zegt het op een toon alsof je er trots op bent.’


  ‘Waarom niet? Ik ga door met mijn leven. Ik blijf niet steken in het verleden. Voor jou is het anders omdat je Tina hebt. En het huis waar je met je vrouw gewoond hebt. Jij kunt niet aan het verleden ontsnappen. Maar mij is het gelukt.’


  Hij liep een eindje bij haar vandaan. ‘Misschien. Maar weet je zeker dat je de juiste weg bent ingeslagen?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wie heeft je ingefluisterd dat je voortaan maar beter kunt doen alsof je geen vrouw bent?’


  ‘Pardon?’


  ‘Je draagt je haar zodanig dat het kort lijkt, je kleedt je als een man ’


  Ze sprong op en keek hem met vlammende ogen aan. ‘En jij noemt Elena iemand uit de negentiende eeuw? Misschien heb je het niet door, maar vrouwen dragen al jaren broeken, hoor!’


  ‘Ja, maar jij probeert niet om je onafhankelijkheid te etaleren, jij probeert een seksloos wezen van jezelf te maken, zonder het hart of de gevoelens van een vrouw.’


  ‘Hoe durf je!’ Met gebalde vuisten begon ze de kamer op en neer te lopen.


  ‘Misschien is dat de enige manier waarop je met de tragedie kunt omgaan,’ zei hij. ‘We moeten allemaal onze eigen manier ontdekken. Heb je je ooit afgevraagd of je jezelf zo schade toebrengt?’


  ‘Je hebt het helemaal mis. Ik sla me erdoorheen door mezelf te beheersen. Zonder die zelfbeheersing zou ik nu kapot zijn. Dus daarom huil ik niet. Nou en? Huil jij dan wel?’


  ‘Niet zo vaak als vroeger,’ antwoordde hij rustig.


  Ze kon haar oren niet geloven. Het was het laatste wat ze had verwacht.


  ‘Mannen hebben ook emoties en verlangens, weet je,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ja, maar misschien kun jij het je permitteren om eraan toe te geven,’ beet ze hem toe. ‘Ik niet. Dit is de manier waarop ik mijn hoofd boven water houd en voor mij werkt het. Ik ben eroverheen. Het is voorbij. Klaar. Verleden tijd.’


  ‘Weet je hoe vaak je dat nu al hebt gezegd?’ Nu was hij ook boos. ‘Net iets te vaak.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus denk ik dat je daar vooral jezelf van probeert te overtuigen. Als je het maar vaak genoeg zegt, begin je het misschien zelf wel te geloven.’


  ‘Ik zeg het omdat het waar is.’


  ‘Waarom ben je dan vandaag naar die watervallen gekomen? Je hoeft mij niet voor de gek te houden. Als je echt een streep onder het verleden gezet had, had je al die moeite niet gedaan.’


  ‘Oké, ik wilde komen om nog wat losse eindjes aan elkaar te knopen. Misschien wilde ik nog een paar laatste details te weten komen om het boek daarna definitief te kunnen sluiten. Het gebeuren zit me dwars, maar het beheerst niet mijn hele denken. Dat laat ik niet toe.’ Ze hoorde echter zelf hoe schril haar stem klonk en wist dat ze zijn wantrouwen alleen maar bevestigde. De medelijdende blik waarmee hij haar stond aan te kijken, was onverdraaglijk.


  ‘Houd op met dat ijsberen.’ Hij hield haar tegen toen ze zich had omgedraaid. ‘Straks struikel je nog over een computersnoer en doe je jezelf pijn.’


  Verward door zijn aanraking bleef ze staan en deed haar best haar zelfbeheersing te herwinnen. Ze had zin om hem weg te duwen, maar om de een of andere reden kon ze het niet opbrengen. Er ging iets onzegbaar troostends uit van de handen die haar vasthielden: grote, krachtige handen die met gemak een steen of een kind konden optillen.


  ‘Ga zitten.’ Hij loodste haar terug naar haar stoel. ‘Je beeft helemaal.’


  Nadat ze een paar keer diep ademgehaald had, zei ze: ‘We moeten niet uit het oog verliezen waarom ik hier ben. Jij wilde dat ik een paar leemtes in je kennis zou opvullen en dat zal ik doen, maar mijn gevoelens gaan je niets aan. Verboden terrein. Begrepen?’


  Hij knikte. ‘Natuurlijk.’ Er verscheen een flauw glimlachje op zijn gezicht. ‘Ik vertelde je al dat Elena me een ongemanierde hork vindt, die als een stoomwals overal overheen dendert. Op dit moment ben je dat natuurlijk met haar eens.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, je zei zelf al dat we allemaal onze eigen manier moeten vinden. Die van jou is anders dan die van mij, maar wat maakt het uit. Als het maar werkt.’


  ‘Met jouw hulp kan ik misschien een klein beetje rust krijgen. Alleen vrees ik dat mijn manieren me vandaag in de steek hebben gelaten.’


  ‘Doel je daarmee op het feit dat me vandaag bijna ontvoerd hebt?’


  ‘Ja. Daarvoor bied ik je mijn excuses aan.’


  ‘Nu ik er ben,’ zei ze cynisch.


  ‘Ja, ik geef toe dat het makkelijk is om je excuses aan te bieden als je je zin hebt gekregen. Maar gebeurd is gebeurd,’ vervolgde hij een beetje schuldbewust. ‘Als je me wilt vertellen wat je weet…’


  ‘Weet je zeker dat je het wilt horen? Het kennen van de details maakt het misschien niet eenvoudiger om de gebeurtenis te verwerken. De waarheid zal pijnlijk voor je zijn.’


  Hij knikte alsof hij dat zelf ook al bedacht had. ‘Ik wil toch alles weten.’


  ‘Weet je echt niets over James?’


  ‘Carlotta had een flatje in Florence gehuurd. Ik ben daarnaartoe gegaan en heb ontdekt dat haar minnaar James Franklin heette, maar dat is alles.’


  ‘Geen adres?’


  ‘Een in Londen, in Dalkirk Street. Maar daar is hij kort geleden weggegaan.’


  ‘Ja, daar woonde hij toen ik hem leerde kennen. Ben je erachter gekomen wanneer ze dat flatje in Florence huurde?’


  ‘In september.’


  ‘Dus kort nadat ze elkaar voor het eerst ontmoet hadden,’ mompelde ze.


  ‘Dat was ook mijn eerste gedachte. Ze moeten bijna onmiddellijk iets met elkaar gekregen hebben. Daarom is ze meteen op zoek gegaan naar een liefdesnestje. Haar flat in Florence zag er kaal uit. Weinig persoonlijke spullen. Het leek wel een hotelkamer. Waarschijnlijk hebben ze daar vooral in bed gelegen.’


  ‘Ja,’ beaamde ze hees. ‘Dat geloof ik ook. Maar hij zal toch wel een paar dingen uit Londen hebben meegenomen?’


  ‘Het is een piepklein flatje. Waarschijnlijk keken ze uit naar iets groters.’


  ‘En had hij zijn spullen in Engeland laten opslaan totdat hij ze kon laten opsturen,’ vulde ze aan. ‘Zo ver is het alleen nooit gekomen.’ Ze zuchtte.


  ‘Op internet heb ik niets over hem kunnen vinden. Wat voor werk deed hij?’


  ‘De laatste paar maanden deed hij niets. Daarvoor werkte hij bij een grote gemeentelijke instelling, waar we elkaar hebben leren kennen. Ik ben accountant en ik kwam daar in dienst. James had een hekel aan zijn werk. Toen hij genoeg geld verdiend had, ging hij zich aan zijn passie wijden, fotografie. Hij nam ontslag, kocht een peperdure uitrusting en begon overal foto’s te nemen, ook in het buitenland. Hij heeft me nog gevraagd of ik een keer met hem mee wilde, maar dat is er nooit van gekomen. Ik zou met hem zijn meegereisd naar Florence, maar op het laatste moment kwam er iets tussen, waardoor ik niet weg kon. Ik had net een paar nieuwe klanten.’


  ‘En waren die belangrijker dan je minnaar?’ informeerde Drago ongelovig.


  ‘Dat vroeg James ook. Hij zei dat ik nooit een paar dagen voor hem vrijmaakte, maar ik had zo hard gewerkt om te bereiken wat ik bereikt had… En tussen James en mij zat het wel goed, dacht ik. Daar was ik heilig van overtuigd.’


  Er viel een stilte.


  ‘Dus hij ging naar Florence zonder mij,’ vervolgde ze. ‘En toen ontmoette hij natuurlijk Carlotta.’ Opnieuw kwamen er herinneringen bij haar op. Beelden van James’ gezicht toen ze hem verteld had dat ze met hem mee zou gaan naar zijn flat. Ze had hem in de aankomsthal opgewacht toen hij terugkwam uit Florence. Het lichte ongeduld in de blik toen hij haar zag, waaruit bleek dat hij niet blij was geweest met haar komst. Maar hij had zijn ergernis verpakt in bezorgdheid.


  ‘Moet je niet naar je werk? Ze zullen het niet leuk vinden als je te laat komt.’


  ‘Natuurlijk was hij niet blij met me,’ zei ze nu tegen Drago. ‘Want hij had Carlotta net ontmoet en hij was natuurlijk vol van haar. Hij probeerde me ervan te weerhouden om met hem mee naar huis te gaan.’


  ‘En?’


  ‘Stom genoeg ben ik toch meegegaan. Ik probeerde hem te verleiden om met me te vrijen en ik geloofde hem toen hij zei dat hij te moe was door de reis. Het kwartje viel zelfs niet toen hij mijn hulp afwees bij het uitpakken van zijn koffers.’


  Ze dacht terug aan die gebeurtenis. ‘Ik brand van verlangen om de foto’s te zien die je gemaakt hebt,’ had ze tegen hem gezegd. Ze maakte de klep open van de tas waarin hij zijn camera’s altijd vervoerde en wilde het kaartje eruit halen dat in de computer paste. Maar dat had er niet in gezeten.


  ‘Ik heb alles eruit gehaald,’ zei hij snel. ‘Voor het geval dat er tijdens de reis iets met mijn bagage zou gebeuren. Ik wilde er zeker van zijn dat ik die kaart in ieder geval niet kwijt zou raken.’


  Nu begreep ze dat er natuurlijk alleen maar foto’s van Carlotta op hadden gestaan. Hij had willen voorkomen dat ze deze zou zien. Toen had ze haar hand in de tas gestoken en er een metalen voorwerp uit gehaald. Het was een hangslotje, maar het zag er heel anders uit dan alle hangsloten die ze ooit had gezien. Op de ene kant stond een hart en op de andere twee verstrengelde handen. De vormen waren bezet met piepkleine, schitterende steentjes die wel diamanten leken. ‘Wat prachtig.’


  ‘Ja, hè? Ik dacht wel dat je er weg van zou zijn.’


  ‘Is het voor mij?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze had haar hand opnieuw in de tas gestoken om het bijbehorende sleuteltje op te vissen. Glimlachend had ze hem aangekeken. Al haar angsten waren op slag verdwenen. ‘Ik zal je in mijn hart sluiten.’ Maar de sleutel die ze opdiepte, bleek niet te passen.


  ‘Sorry,’ had hij gezegd. ‘Het moet de verkeerde zijn. Ik kijk straks wel even.’ Hij had haar op de wang gekust. ‘En nu ga ik slapen. Ik sta te tollen op mijn benen. Ik bel je morgen.’


  ‘Wanneer is dit allemaal gebeurd?’ vroeg Drago.


  ‘In september.’


  Hij knikte. ‘Ja, ik herinner het me weer. Ze begon opeens heel uithuizig te worden. In september moest ze plotseling een week weg. En in november weer een week. Naderhand kwam ik erachter dat ze in die tijd in Engeland gezeten had.’


  ‘Van de tiende tot de zeventiende?’ vroeg Alysa verdwaasd.


  ‘Was James toen ook weg?’


  ‘Hij zei van wel. Hij zei dat hij naar het noorden wilde om foto’s van bijzondere dieren te maken. Ik heb hem een keer opgebeld, maar zijn telefoon stond niet aan. Daarna vertelde iemand me dat hij hem in Londen gezien had. Hij moet die week samen met haar hebben doorgebracht, bij hem thuis.’


  ‘Carlotta was uitgekookter dan hij,’ zei Drago, ‘want zij zette nooit haar telefoon uit. Ze belde me elke dag op om te vragen of alles goed met Tina en mij was.’


  ‘Net als toen jullie wegliepen,’ zei Alysa. Het was alsof ze zijn gedachten kon lezen.


  ‘Ja, net als toen. Nu vallen alle puzzelstukjes op hun plaats.’


  ‘Heb je ooit iets vermoed?’


  ‘Nee. Ik vertrouwde haar volkomen. Daarom was het een ongelooflijke klap in mijn gezicht toen ze me vertelde dat ze verliefd was op iemand anders en dat ze bij me wegging. Vreemd genoeg geloofde ik haar niet. Dat soort dingen kon mij niet overkomen. Ik had me zo verbonden met haar gevoeld. We waren bijna een twee-eenheid geweest. Maar ik had mezelf voor de gek gehouden. Er was helemaal geen twee-eenheid geweest. Ik was al die tijd alleen geweest, maar dat had ik nooit doorgehad. Het leek alsof ik krankzinnig werd.’


  Het was even stil. ‘Ik heb trouwens het gevoel dat ik alles tegen je kan zeggen. Dat heb ik verder bij niemand.’


  ‘Dat geldt ook voor mij. Het is een beetje eng, vind je niet?’


  ‘Ja,’ beaamde hij.


  Ze had het fatalistische gevoel dat er krachten aan het werk waren die sterker waren dan zijzelf. Dit verbond had ze niet gezocht, maar er was geen ontsnapping mogelijk.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Hoe ben je erachter gekomen?’ vroeg hij.


  ‘Ik geloof dat ik zo rond de kerst een vaag vermoeden kreeg. We zouden de feestdagen samen doorbrengen. Ik trof alle noodzakelijke voorbereidingen en kocht een boom en een nieuwe jurk.’ Ze schonk hem een flauwe glimlach alsof ze wilde zeggen: Ik draag echt af en toe een jurk, hoor.


  Hij knikte begrijpend.


  ‘Toen belde hij op met de mededeling dat hij niet kon komen. Een vriend van hem had iets ergs meegemaakt en zelfmoordneigingen gekregen. James wilde hem niet alleen laten. Nu klinkt het allemaal als een doorzichtig smoesje, maar ik ging ervan uit dat het waar was, want ik vertrouwde hem. Je zult het wel ontzettend stom van me vinden.’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben degene die veel te goedgelovig is geweest, niet jij. Als we iets graag willen geloven, zijn we nu eenmaal geneigd om het te doen.’


  ‘Ja,’ verzuchtte ze. ‘En ik wilde het zo graag geloven.’ Ze kon het nog steeds niet aan om over haar dode kindje te praten. Onwillekeurig legde ze haar hand op haar buik.


  Met opgetrokken wenkbrauwen sloeg hij haar gade. Plotseling kregen zijn ogen een vragende uitdrukking. ‘Hoelang is hij weggebleven?’


  ‘Tot de eerste week van januari. Ik denk dat hij al die tijd bij Carlotta is geweest, maar op eerste kerstdag kan hij niet veel tijd met haar doorgebracht hebben.


  ‘Op eerste kerstdag was ze bij ons. De dagen daarna is ze heel vaak weg geweest. In Italië hebben we behalve Kerstmis nog een ander feest, Driekoningen, op zes januari, wanneer we de komst van de drie wijze mannen uit het oosten vieren. Op zes januari was ze ook bij ons.’ Hij zweeg even. Daarna vervolgde hij: ‘Ze had het goed geregeld. Na Driekoningen is Tina met haar grootmoeder vertrokken om Carlotta’s zus en haar gezin een bezoek te brengen. Elena wilde dat Carlotta ook meeging, maar die zei dat ze bij me wilde blijven en dat we een poosje samen moesten zijn. Ik geloof dat dat een van de gelukkigste momenten in mijn leven was. Ik was uitzinnig van blijdschap dat ze bij me wilde blijven, maar zodra we alleen waren, zei ze dat ze me zou verlaten voor een andere man en dat het geen zin had om erover te praten. Ik bracht haar in herinnering dat ze een dochter had, maar ik had het gevoel dat ik tegen een muur praatte. Ze wist precies wat ze wilde en de rest was niet van belang. Ik zei dat ik niet zou toestaan dat ze mijn kind zou meenemen, want ik hoopte dat ze daardoor tot bezinning zou komen. Maar al snel bleek dat ze dat nooit van plan was geweest.’


  ‘Zou je Carlotta hebben teruggenomen in de wetenschap dat ze je ontrouw was geweest?’ vroeg Alysa nieuwsgierig.


  ‘Het zou nooit meer hetzelfde meer tussen ons zijn geweest,’ zei hij stil. ‘Maar omwille van Tina zou ik het hebben gedaan.’


  Er viel een lange stilte.


  Toen stond hij op en schonk hun glazen nog eens in, reikte haar het hare aan en ging weer zitten. ‘Ik begon te beseffen dat ik haar nooit goed gekend had. Ze leek niet te begrijpen wat ze anderen aandeed en het leek haar ook niets te kunnen schelen. Ze bleef maar zeggen dat we een fijne Driekoningen gehad hadden en dat Tina op die herinnering kon teren.’


  ‘Dacht ze werkelijk dat Tina aan die herinnering genoeg zou hebben?’


  ‘Blijkbaar wel. Ze zei dat ze Tina af en toe zou komen opzoeken. En toen vertrok ze. Toen Tina thuiskwam, vertelde ik haar dat mama op zakenreis was, want ik hoopte nog steeds dat ze zou terugkomen en dat mijn dochter de waarheid nooit zou hoeven te weten. En toen stierf Carlotta. Hoe kon ik mijn kleine meid na Carlotta’s dood nog vertellen wat er gebeurd was?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar geloof je dat je het altijd geheim kunt houden? Stel je voor dat ze het ooit van iemand anders hoort.’


  ‘Je hebt gelijk. Als ze op een dag oud genoeg is om het te kunnen verwerken, zal ik haar op de hoogte brengen. Maar nu nog niet.’


  ‘Ik begrijp niet dat ze Tina niet bij zich wilde houden.’


  ‘Ik ook niet. Carlotta herhaalde steeds dat we realistisch moesten zijn en… Wat is er?’


  Met grote ogen staarde Alysa hem aan. ‘Gebruikte ze dat woord? Realistisch?’


  ‘Ja, hoezo?’


  ‘Omdat James dat ook zei.’ Ze lachte vreugdeloos. ‘Toen hij in januari thuiskwam, stelde hij voor elkaar in een restaurant te ontmoeten. Hij hield het kort en vertelde me dat hij iemand anders tegengekomen was, dat onze relatie geen zin meer had en dat we “realistisch” moesten zijn. Daarna rekende hij af. We hebben elkaar nooit meer gezien.’


  ‘Heb je zelfs geen telefoontje of kaartje meer van hem gekregen? Heeft hij je nooit gevraagd of het goed met je ging?’


  ‘Ik kreeg een telefoontje van zijn advocaat dat er nog wat spullen van hem bij me lagen die hij terug wilde. Ik heb ze in een doos gestopt en iemand van het advocatenkantoor heeft die opgehaald.’


  Drago mompelde iets onverstaanbaars in een taal die ze niet kende.


  ‘Wat betekent dat? Het klonk niet Italiaans.’


  ‘Ik zei iets in Toscaans dialect, maar ik zal het niet vertalen want ik wil niet dat je oren pijn gaan doen.’


  ‘Ach, ik kan ertegen. Ik kan overal tegen. Hoewel ik het soms zat ben om altijd maar sterk te zijn. Afgelopen jaar heb ik me aangeleerd om mijn emoties te verbergen, zodat niemand enig idee heeft wat ik voel.’


  ‘En wat voel je nu?’


  ‘Helemaal niets, maar dat geeft niet. Ik kan het aan om niets te voelen. En waag het niet om dat te veroordelen.’ Plotseling schoot haar stem verontwaardigd uit. ‘Je hebt geen recht van spreken. Wat ken je me nu helemaal?’


  ‘Ik weet dat je een degelijke accountant bent, maar je vindt het veilig om een afgebakend leventje te leiden. Helaas is dat minder veilig dan je denkt.’


  ‘Luister, ik ben met je meegegaan om je te helpen.’


  ‘Misschien kun je mijn hulp ook wel gebruiken.’


  ‘Ik dacht het niet.’


  In plaats van ertegen in te gaan, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik zal koffie zetten.’ Hij troonde haar mee naar de keuken, een blinkende tempel met de laatste snufjes op hightechgebied. Binnen een mum van tijd stond het koffiezetapparaat te pruttelen en had hij een paar heerlijk geurende broodjes uit de keukenkast gehaald.


  Hij had de juiste strategie gekozen, want ze werd kalmer toen ze iets had gegeten en gedronken. ‘Dank je,’ zei ze terwijl hij haar kop nog eens volschonk. ‘Normaal gesproken verlies ik nooit mijn zelfbeheersing.’


  ‘Maar vandaag ben je geconfronteerd met je verleden. Dat had ik je willen besparen, maar ik klamp me vast aan de laatste strohalm.’


  ‘Iedereen doet alles om te overleven. Ik begrijp het, maar ik heb mijn best gedaan om te voorkomen dat mijn verleden me ging beheersen.’


  ‘Daar hing wel een prijskaartje aan.’


  ‘Ja, dat klopt. Alles heeft zijn prijs, maar het is beter dan de dingen maar over je heen te laten komen.’


  ‘Je bent een sterke persoonlijkheid. Ik bewonder je. Ik heb namelijk wél vaak het gevoel gehad dat ik er gek van werd.’


  ‘Meende je wat je zei over dat huilen?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij kalm. ‘Dat meende ik. Hoe zit het met jou? Je zei dat jij nooit gehuild hebt.’


  ‘Ik kan het niet. En al kon ik het wel, dan nog zou ik het niet doen.’


  ‘Hoe komt het dat je zo sterk bent?’


  ‘Door mijn moeder. Toen ik vijftien was, liet mijn vader ons in de steek. Dat heeft haar kapotgemaakt. Ze is de klap nooit te boven gekomen. In gedachten hoor ik haar nog snikken. En drie jaar daarna is ze overleden aan een hartaanval. Ze had geen energie genoeg om te vechten.’


  ‘Arme vrouw.’


  ‘Ja, en weet je wat haar de das omdeed? Mijn vader was het enige wat ze had. Ze was actrice geweest voordat ze hem ontmoette, een heel goede actrice volgens velen. Maar ze moest kiezen en ze koos hem. Ze nam geen rollen aan als dat betekende dat ze een paar weken gescheiden van hem zou zijn, en ten slotte kreeg ze geen rollen meer aangeboden. Ze eindigde met lege handen. Daarom ben ik anders. Toen ik James kwijtraakte, raakte ik niet alles kwijt.’


  Hij wierp haar een snelle blik toe. Even leek het alsof hij iets zou gaan zeggen, maar hij bedacht zich en schonk hun kopjes nog een keer vol. ‘Heeft je vader nog contact met jullie gehouden?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Pas na haar dood heb ik hem weer gesproken. Hij dacht dat we het verleden ongedaan konden maken. Toen heb ik hem te verstaan gegeven weg te gaan en nooit meer terug te komen. En dat heeft hij gedaan. Wat hij mijn moeder heeft aangedaan, zal ik nooit vergeven. En ik zal zorgen dat ik me nooit zo afhankelijk van iemand ga voelen als zij.’


  Hij knikte langzaam. ‘Je hebt verder geen familie?’


  ‘Mijn moeder heeft een paar zussen, maar die hebben haar laten zitten toen ze het moeilijk had. Waarschijnlijk konden ze niet tegen haar depressieve buien. In ieder geval waren ze er niet toen ze hen nodig had.’


  ‘Misschien had het niet veel uitgemaakt,’ mompelde hij. ‘Andere mensen kunnen je niet altijd helpen.’


  ‘Zo te horen heb je daar ervaring mee.’


  ‘Ach, ik heb mensen ontmoet die hun medeleven lieten blijken over Carlotta’s dood. Ze beseften niet dat dat niet mijn werkelijke verdriet was.’


  ‘Hoe heb je gehoord van haar dood?’


  ‘Van een journalist. Die herkende haar en belde me op. Ik weet niet meer precies wat hij zei, maar ik vertelde hem dat ze op zakenreis was. Toen ging het balletje rollen. De roddelpers kreeg er lucht van en ik kreeg steeds meer telefoontjes met pijnlijke vragen over haar en James.’


  ‘Wat afgrijselijk!’ zei ze ontzet.


  ‘Ik vrees dat ik op een gegeven moment mijn zelfbeheersing heb verloren.’


  ‘Heb je iemand op zijn gezicht geslagen?’ vroeg ze vol ongeloof.


  ‘Dat nog net niet, maar ik heb wel een redacteur met een rechtszaak gedreigd als hij de naam van mijn vrouw door het slijk zou halen. En dat ik zijn blad kapot zou maken. Schrik je daarvan?’


  ‘Nee. Dat soort dingen heb ik ook tegen de pers gezegd. Hoe heb je de rest van de media ingelicht?’


  ‘Dat was niet nodig, want het nieuws ging als een lopend vuurtje. En niemand stelde me meer lastige vragen, want mijn reputatie was me al vooruitgesneld.’


  ‘Dat gebeurde bij mij ook. Ik had me ook nogal assertief opgesteld. Zo zie je maar dat het ook zijn voordelen kan hebben om afstand te doen van je vrouwelijkheid.’


  ‘Luister, dat had ik nooit moeten zeggen. Wil je het alsjeblieft vergeten?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Maar zijn opmerking was hard aangekomen, dus van vergeten kon voorlopig geen sprake zijn.


  ‘Hoe heb jij het gehoord?’ informeerde hij.


  ‘Ik kreeg een telefoontje van Anthony Hoskins, James’ advocaat. Hij zei dat hij gebeld was door een man die zijn naam niet had willen noemen en die naar James gevraagd had.’


  ‘Dat was ik. Ik had een brief van Hoskins in hun flat gevonden. Toen ik hem niet aan de lijn kreeg, heb ik hem doorgestuurd naar de begrafenisonderneming.’


  ‘Ja, en die belden op hun beurt Hoskins, waarop hij mij weer belde. Hij vroeg naar instructies voor de begrafenis. James had geen familie.’


  ‘Wat heb je hem gezegd?’


  ‘Niets. Ik was zo uit mijn doen dat ik zei dat ik hem niet kende. Toen verbrak ik de verbinding. Nooit meer iets gehoord. Ik weet niet wat er met zijn lichaam gebeurd is.’


  ‘Dat kan ik je vertellen. Hij ligt begraven bij de Kerk van Alle Engelen, waar ook Carlotta begraven ligt. Morgen is er een herdenkingsplechtigheid.’


  ‘Dat wist ik niet. De aankondiging van de bijeenkomst van vandaag had ik toevallig op internet gezien, anders was ik niet gekomen. Ga je vaak naar haar graf?’


  ‘Regelmatig. Soms met Tina, soms alleen.’


  ‘Ondanks alles wat ze je heeft aangedaan?’


  ‘Ja, ondanks alles. Vraag me niet waarom, want ik zou het je niet kunnen zeggen. Als ik daar ben, kijk ik ook altijd even naar James’ steen. Dan vertel ik hem in gedachten hoe hartgrondig ik hem haat. Toen ik Carlotta moest identificeren, heb ik gevraagd of ik hem ook mocht zien. Ik wilde zijn gezicht zien.’


  ‘Wat vond je van hem?’ vroeg ze ternauwernood hoorbaar.


  ‘Niets. Zijn gezicht was zwaar beschadigd, dus ik weet niet wat Carlotta zag als ze hem aankeek. Maar jij weet het wel. Was hij een knappe man?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze afwerend. Ze hoorde iets in zijn stem waardoor ze op haar hoede was. ‘Heel knap. Wil je hem zien?’


  Hij staarde haar aan. ‘Heb je een foto van hem? Draag je die dan nog steeds bij je?’


  ‘Nee, alleen vandaag. Ten slotte ben ik hier gekomen om hem te gedenken. Ik wilde dat hij bij me was, al klinkt dat natuurlijk idioot.’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ze rommelde in haar tas, haalde de foto eruit en gaf die aan hem.


  Tot haar verbazing aarzelde hij even voordat hij hem aannam, alsof hij iets van tegenzin moest overwinnen om het gezicht van de man te bekijken van wie zijn vrouw gehouden had. Na een paar tellen nam hij de foto van haar aan. Terwijl hij er zwijgend naar staarde, vertrok hij zijn mond. ‘Knappe vent,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Ja. Ik vond het altijd heerlijk om met hem gezien te worden, want dan zagen alle vrouwen groen van jaloezie.’


  ‘Morgen zal ik je naar de plek brengen waar hij ligt,’ zei hij met een grimmig gezicht. ‘Hoewel je geen graf nodig hebt om hem te zeggen hoe hevig je hem haat.’


  ‘Ik haat hem niet meer.’


  ‘Ik geloof je niet, maar ik gun je de illusie.’


  Het bleef even stil. ‘Het is al laat,’ zei ze ten slotte. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Ik breng je met de auto. Morgen om twaalf uur gaan we naar de begraafplaats. Ik zal een wagen sturen om je om elf uur af te halen.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik ga niet naar de begraafplaats. Ik heb de herdenking van vandaag meegemaakt, en nu vind ik het mooi geweest.’


  ‘Slaap er een nachtje over. Ik bel je morgen.’


  Hierop gaf ze geen antwoord.


  Hij begeleidde haar naar de hal en vroeg of ze even wilde wachten tot hij de auto gehaald had. Ze ging op een stoel zitten en was zo in gedachten verzonken dat ze geen oog had voor het kleine figuurtje dat de trap afdaalde. Daarom schrok ze hevig toen ze een angstig stemmetje hoorde vragen: ‘Is er iets met papa?’


  ‘Nee, hoor,’ stelde ze Tina gerust. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat hij de hele dag ongelukkig is geweest.’


  ‘Nou ja, je moeder…’


  ‘Ik weet het, maar hij was ook zenuwachtig.’ Het meisje dempte haar stem. ‘Ik denk dat hij bang is voor nonna.’


  ‘Voor nonna?’


  ‘Mijn oma. Ze heeft vandaag niet erg lief tegen hem gedaan.’ De stem van het kind had een bijna moederlijke toon gekregen.


  Alysa realiseerde zich met een schok dat Tina haar vader wilde beschermen, net zoals hij haar beschermde.


  Op dat moment kwam Drago weer binnen. ‘Waarom lig jij niet in bed, jongedame?’


  ‘Ik wilde even zien hoe het met je was,’ legde Tina uit.


  ‘Ik ga de signorina naar huis brengen, maar ik kom meteen weer terug. En nu moet je als de weerlicht zorgen dat je in bed komt. Als je grootmoeder erachter komt dat je in de hal staat, zwaait er wat voor me.’


  Bij het horen van Elena’s stem boven aan de trap verstijfden ze alle drie van schrik.


  Tina reageerde razendsnel. Ze fluisterde Alysa in het oor dat ze goed voor haar vader moest zorgen, waarna ze de trap op sprintte en tegen haar grootmoeder zei: ‘Ik ben er al, nonna. Ik had akelig gedroomd en ik zocht je. Ik dacht dat je beneden was.’


  ‘Dat heeft ze van haar moeder,’ zei Drago met een stem die enigszins onvast was. ‘Dat ze nooit met haar mond vol tanden staat.’


  ‘Tina is geweldig,’ beaamde Alysa.


  ‘Wat heeft ze tegen je gezegd?’


  ‘Dat ik goed voor je moest zorgen, maar eigenlijk zou ik dat niet moeten verklappen. Laat haar maar niet merken dat je het weet.’


  ‘Ik zwijg als het graf. Heeft ze er ook nog bij verteld waarom ik je zorg nodig had?’


  ‘Ze vindt dat Elena niet lief voor je is.’


  Nu stond hij met zijn mond vol tanden, constateerde ze geïnteresseerd.


  Zwijgend loodste hij haar naar buiten en hield het portier van de auto voor haar open. Hij startte de auto en reed weg zonder iets te zeggen.


  Ze had het idee dat hij nog steeds een beetje uit zijn doen was. Het was stil in de stad, maar het was ook al één uur ’s nachts was, besefte ze met een schok. Binnen een paar uur had ze voor haar gevoel een heel leven geleid. Tijd had alle betekenis verloren. ‘Is dit de weg naar het hotel?’ vroeg ze na een poosje. ‘Dat staat toch aan de andere kant van de rivier?’


  ‘Ik maak een kleine omweg om je iets te laten zien dat je misschien wel interessant vindt. We zijn er bijna.’


  Even later stopte hij voor een ouderwets, in barokke stijl opgetrokken gebouw waarin appartementen waren gevestigd. ‘Hier hadden ze een flatje,’ zei hij toen ze allebei uitgestapt waren en op de stoep omhoog stonden te turen. ‘Daar.’ Hij wees naar een appartement op de eerste etage.


  Een perfecte plek voor een liefdesnestje, dacht ze. Het gebouw stond aan de rivier en bood uitzicht op de Arno. De lichtjes in de flats werden weerspiegeld door het water en in de verte kon je de Ponte Vecchio zien, de grote, prachtige brug waarom Florence beroemd is.


  Dit had James gezien wanneer hij met zijn geliefde in zijn armen voor het raam gestaan had. Hier hadden ze elkaar omhelsd en met elkaar gevreeën terwijl zij in Engeland verdrietig in bed gelegen had en het kind in haar was gestorven.


  ‘Dat was hun raam,’ zei Drago. ‘Eén keer heb ik ze er samen voor zien staan.’


  ‘Was je speciaal gekomen in de hoop een glimp van ze op te vangen?’


  ‘Ja, maar ik had ervoor gezorgd dat ze me niet zouden zien.’


  ‘Ik heb hetzelfde gedaan,’ bekende ze hem. ‘Ik liep langs James’ flat als ik er niet langs hoefde, maar ik zag hem nooit. Misschien was hij toen al vertrokken.’


  ‘Gelukkig heb je ze nooit samen hoeven te zien. Na die ene keer kon ik niet meer wegblijven. In gedachten zag ik ze hand in hand langs de rivier wandelen en dingen tegen elkaar zeggen die geliefden elkaar op deze plek altijd zeggen.’


  ‘De plek is volmaakt,’ gaf ze toe, langs de rivier naar de Ponte Vecchio starend. ‘Dit soort plaatsen bedoelen mensen als ze zeggen dat Italië zo romantisch is.’


  ‘Italië kan romantisch zijn,’ gaf hij toe, ‘maar ook prozaïsch, jachtig en druk. Romantiek heeft niet zozeer te maken met een plek, maar met het moment dat je ogen die van de ander ontmoeten en de rest van de wereld naar de achtergrond verdwijnt.’ Hij aarzelde even. Daarna voegde hij eraan toe: ‘Toen ik ze samen voor dat raam zag, besefte ik dat het zo’n moment voor hen was en dat ik niet meer voor haar bestond.’


  Ze keek naar hem op. In het licht van een langsvarende boot leken zijn trekken nog krachtiger en mannelijker. Ze realiseerde zich dat hij, hoewel verre van knap, iets had wat hem in de ogen van veel vrouwen aantrekkelijk maakte.


  James was knap geweest op een jongensachtige manier, maar Drago had niets jongensachtigs. Hij was een man, een wilskrachtige man, een sterke persoonlijkheid. Als hij ergens binnenkwam, trok hij aller ogen naar zich toe, niet vanwege zijn imposante gestalte, maar vanwege zijn uitstraling. Ze kon er niet bij dat Carlotta deze man de rug toegekeerd had en genoegen had genomen met minder. Het was dat mannen voor haar niet meer bestonden, maar anders had ze hem intrigerend en spannend gevonden. Toen ze weer naar hem keek, staarde hij in de verte. Plotseling boog hij zijn hoofd alsof de last die hij dragen moest, hem te veel geworden was.


  Ze raakte hem even aan. ‘Ik weet het,’ fluisterde ze. ‘Ik weet het.’ Ze huiverde in de koude wind.


  Zonder iets te zeggen nam hij haar in zijn armen. Het was de omhelzing van een vriend, niet van een minnaar.


  Dankbaar accepteerde ze het hartelijke gebaar.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Ja. Ik voel me prima. Ik wil hier alleen niet langer blijven.’


  Met zijn arm om haar schouders liepen ze terug naar de auto. Nadat ze in stilte naar haar hotel gereden waren en hij gestopt was voor de ingang, gaf hij haar zijn kaartje.


  ‘Hier staat mijn telefoonnummer op. Ik hoop je morgen te zien. En zo niet, dan bedank ik je voor alles wat je voor me gedaan hebt.’ Hij boog zich naar haar toe en gaf haar snel een zoen op haar wang. ‘Adio.’


  Zonder om te kijken liep ze haastig het hotel in. Die nacht droomde ze dat ze James met Carlotta voor hun raam zag staan. Ze lachten haar uit. Ze riep om hulp en even meende ze Drago te zien, maar meteen was hij alweer verdwenen. Toen besefte ze dat ze weer alleen was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, voelde ze zich verre van fit en uitgerust. De gedachte aan de herdenkingsplechtigheid op de begraafplaats was meer dan ze kon verdragen. Weet je wat, dacht ze, ik ga gewoon een dag eerder naar huis. Dan loop ik niet het risico Drago nog een keer tegen het lijf te lopen.


  Maar terwijl die gedachte door haar hoofd ging, stond ze al kleren uit te zoeken die geschikt waren voor de ceremonie van vandaag. Ze had een donkerblauw broekpak in haar koffer. Pas nu viel het haar op hoe weinig rokken en jurken ze eigenlijk bezat. Drago had akelig veel oog voor dat soort dingen.


  Ze trok het pak aan, dat duur, elegant en bovenal passend was voor de gelegenheid. Daarmee had James haar vaak geplaagd.


  ‘Waarom moet alles bij jou toch zo perfect gekozen, zo passend voor de gelegenheid zijn?’ had hij lachend opgemerkt. Maar in zijn stem had ook iets van ergernis doorgeklonken. Gek dat dat me nu pas opvalt, dacht ze verwonderd.


  ‘Dat komt omdat ik er keurig uit moet zien, met kleren die passend zijn voor mijn werk,’ had ze plagerig teruggezegd.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik mensen adviseer wat ze het beste met hun geld kunnen doen. Dat doe je nu eenmaal niet in een nauwsluitend topje en hotpants. Bovendien wil ik graag promotie maken.’ Daarna had ze haar arm om hem heen geslagen. ‘Maar wat ik echt wil, is eruitzien zoals jij me graag ziet.’


  ‘Nou, dat topje en die hotpants komen een eind in de richting,’ had hij ondeugend gezegd.


  Nu ze zich aankleedde om zijn graf te bezoeken, deed ze haar best de herinnering aan dat gesprek en het daaropvolgende uur in bed van zich af te zetten.


  Ze nam een taxi en arriveerde iets te vroeg, zodat ze de gelegenheid had om over de begraafplaats te wandelen en de grafzerken te bestuderen. Er waren veel familiegraven, die zorgvuldig waren onderhouden en waarop bloemen lagen. Eén graf in het bijzonder trok haar aandacht. Het was bezaaid met rode rozen. Twee kandelaars met flakkerende kaarsen stonden voor de foto van de vrouw die er begraven lag. Toen ze dichterbij kwam om het portret beter te kunnen bekijken, zag ze dat het Carlotta di Luca was. Verbluft staarde ze naar de afbeelding.


  Na alles wat er de vorige dag gebeurd was, had ze gedacht dat ze nergens meer van zou opkijken, maar het tegendeel bleek waar. Dit huldeblijk was het laatste dat ze verwacht had.


  ‘Ciao.’


  ‘Sono Inglese,’ zei ze snel. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat er een priester voor haar stond. Hij was al wat ouder en had vriendelijke ogen.


  ‘Bent u bevriend met de familie?’ informeerde hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze vlug. ‘Ik was alleen verbaasd bij het zien van die bloemenzee.’


  ‘Haar echtgenoot heeft een regeling getroffen met een bedrijf dat rozen importeert. Voor vandaag hebben ze ongebruikelijk veel rozen geleverd, maar elke week worden er nieuwe gebracht.’


  Elke week, dacht ze verbluft. Na een jaar nog. Misschien deed hij het voor Tina. Diep in haar hart geloofde ze het echter niet. Het waren niet zomaar bloemen, het waren rode rozen. Bloemen met een symbolische betekenis. Hij moest nog steeds waanzinnig veel houden van de vrouw die hem bedrogen had.


  ‘Hebben de andere graven ook zoveel rozen?’


  ‘O nee, sommige worden zelfs nooit bezocht. Triest, hè?’


  ‘Maar dit graf wordt wel bezocht.’


  ‘Het is goed als een man zo toegewijd is aan zijn vrouw. Ik denk dat hij nog steeds gekweld wordt door zijn herinneringen. Hij heeft nog een lange weg te gaan voordat hij vrede zal vinden.’


  ‘Liggen alle slachtoffers hier begraven?’


  ‘Nee. Sommigen kwamen uit andere delen van het land. Hun lichamen zijn naar huis gebracht. En één man kwam uit het buitenland. Behalve zijn naam wist niemand iets van hem af. Hij ligt daar begraven.’


  De priester wees naar een hoek van de begraafplaats waar een rijtje bescheiden grafzerken stond. Hoewel de plek keurig verzorgd was, zag je zo dat op deze plaats de slachtoffers begraven lagen die geen familie hadden om een dure grafzerk te kopen.


  Peinzend liep ze ernaartoe. James bleek helemaal aan het eind van de rij te liggen, op de hoek. ‘Het lijkt zo eenzaam en triest hier,’ zei ze zacht.


  ‘Ik weet het. Het is geen vrolijk gezicht. We hebben geprobeerd contact op te nemen met zijn familie in Engeland, maar hij bleek geen familie te hebben. Iemand heeft een jonge vrouw aan de lijn gehad die hem goed moest hebben gekend, maar die stuurde naderhand een briefje waarin stond dat ze niets met hem te maken had.’


  ‘Dat had ze niet moeten doen,’ prevelde Alysa.


  ‘Misschien niet. O, ik zie dat er nog meer mensen aankomen.’


  Het drong nauwelijks tot haar door dat hij bij haar vandaan liep. Ze staarde naar James’ laatste rustplaats. Voor het eerste voelde ze mededogen met hem. Juist toen hij zijn geluk gevonden had, had de dood hem getroffen.


  Ze slenterde terug naar de ingang van de begraafplaats en stelde zich een beetje verdekt op in de schaduw van een grote boom. Van daaruit sloeg ze de komst van Drago gade. Hij had een hele groep mensen bij zich, niet alleen Elena en Tina, maar ook een paar andere volwassenen met hun kinderen.


  Na de korte dienst liepen de families naar de graven van hun dierbaren, maar naar het graf van James liep niemand behalve zijzelf.


  Bij het horen van voetstappen achter zich keek ze op.


  Het was Drago. Hij zag er vermoeid en bleek uit. ‘Ik had een auto naar het hotel gestuurd om je op te halen, maar je was al weg. Ik hoopte je hier te treffen.’


  ‘Ik kon niet wegblijven. Dat wist je, hè?’


  Hij knikte.


  ‘Ik geloof dat je me beter kent dan ik mezelf ken.


  ‘Dat geldt voor mij ook,’ zei hij kalm. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Ja, met mij wel, maar jij ziet eruit alsof je geen oog dichtgedaan hebt.’


  ‘Ik heb niet geslapen. Ik moest de hele tijd denken aan hoe het vandaag zou gaan. Carlotta’s zus is hier ook, met haar gezin.’


  ‘En zij kennen de waarheid ook niet, dus je moet toneelspelen,’ vulde ze aan.


  ‘Precies. Morgen gaan ze weer naar huis. Kunnen we dan praten?’


  Ze aarzelde. Het zou troostend zijn om nog een keer vrijuit met hem te kunnen spreken, maar zo’n gesprek had ook risico’s. Drago di Luca bracht haar in verwarring. Hij was een ongeduldige, dominerende man die altijd zijn eigen zin probeerde door te drijven. Als ze hem in andere omstandigheden ontmoet had, zou ze misschien een hekel aan hem hebben gekregen, maar hij liet haar ook zien hoe kwetsbaar hij was. Dat ontroerde haar. ‘Ik weet het niet,’ zei ze voorzichtig. ‘Misschien is het geen goed idee.’


  Hij wierp een blik op James’ graf. ‘Vanwege hem?’ vroeg hij. ‘Waarom zou je je nog iets aan hem gelegen laten liggen?’


  ‘Omdat hij niemand anders heeft.’


  ‘En wie heb jij? Vergeet hem en pak je leven weer op. Toen Carlotta me bedroog, deed ik wat ik moest doen. Ik bande haar uit mijn hart en uit mijn gedachten.’


  ‘En al die rode rozen?’


  ‘Dat is vanwege Tina. Het is beter als ze de indruk heeft dat ik verdriet heb.’


  ‘Je houdt jezelf voor de gek. Je vertelt dat kleine meisje alleen maar leugens en ’


  ‘Dat doe ik voor haar!’


  ‘Ja? Alleen voor haar?’


  Hij fronste zijn voorhoofd, en ze wist dat hij geen antwoord had. Na een kort ogenblik zei hij: ‘En jij? Houd jij je staande?’


  ‘Ja, ik red me wel.’


  ‘We moeten nog een keer praten. Ik bel je zodra mijn familie naar huis is.’


  ‘Nee, Drago, het is beter als we elkaar niet meer zien. Gisteravond hebben we heel veel opgerakeld, maar er komt een moment dat we het verleden moeten afsluiten.’


  Hij draaide zich om omdat hij een stemmetje hoorde dat hem riep. ‘Wacht even,’ zei hij tegen Alysa. ‘Ik kom zo terug. Ga alsjeblieft niet weg.’ Haastig beende hij naar zijn dochter.


  Na een korte aarzeling nam ze haar oude plekje onder de boom weer in. Ze hield haar blik strak op Drago gericht. Bij zijn familie leek hij een ander mens. Dan glimlachte hij en maakte hij de indruk volkomen op zijn gemak te zijn. Ze kende zijn pijn en diep in haar hart verlangde ze ernaar om hem te helpen, maar ze moest ook aan zichzelf denken, hield ze zich voor.


  De rest van de dag bracht ze door in Florence, wandelend door de straten. Met niets ziende ogen bekeek ze de bezienswaardigheden. Ze zuchtte. In gedachten bleef ze James en Carlotta door de stad zien slenteren, hoe ze ook haar best deed om de twee uit haar hoofd te zetten. Ook lukte het maar niet om een besluit te nemen over het gesprek met Drago. Op een gegeven moment moest ze zichzelf de waarheid bekennen. Ze ontliep hem.


  Het werd snel donker in de middeleeuwse straatjes. Bijna als vanzelf liep ze naar de Ponte Vecchio, de prachtige brug over de Arno, die ze de avond ervoor vanuit de verte had gezien. Aan beide zijden van de brug waren kleine winkeltjes, veelal juweliers en goudsmeden, en ze wandelde ze voorbij totdat ze aan het eind een winkeltje ontdekte dat geen sieraden verkocht, maar hangsloten.


  De hele etalage lag er vol van. De kostbaarste juwelen ter wereld hadden niet liefdevoller uitgestald kunnen worden. Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat in veel sloten kleine portretjes gegraveerd waren, precies zoals bij het hangslot dat ze van James gekregen had.


  Opeens knipperde ze met haar ogen. Het kon toch niet waar zijn? Als gebiologeerd staarde ze naar de winkelruit, maar er was geen vergissing mogelijk. Het was hetzelfde hangslot. ‘Ik begrijp het niet,’ mompelde ze verward.


  Naast haar was een man van middelbare leeftijd komen staan. ‘Staat u mijn hangsloten te bewonderen? Het zijn de beste die er in Florence te vinden zijn.’


  ‘Dat zie ik,’ zei ze beleefd. ‘Maar waarom zijn het er zoveel?’


  ‘Dat komt door Cellini.’


  Niet-begrijpend keek ze hem aan.


  ‘Benvenuto Cellini. De grote goudsmid en beeldhouwer van Florence. Komt u maar mee, dan kunt u hem zien.’ Hij nam haar bij de arm en bracht haar naar het eind van de brug waar, hoog op een pilaar, een borstbeeld van Cellini stond. Het was een indrukwekkend gezicht, maar haar aandacht werd nog meer getrokken door de spijlen van de brug waaraan honderden hangsloten bevestigd waren.


  ‘Geliefden hangen ze aan de brug,’ lichtte de man haar in. ‘Dat is een oude traditie. Ze kopen een hangslot, maken het vast aan de reling en gooien het sleuteltje in de Arno. Dat betekent dat hun liefde hen voorgoed aan elkaar zal binden, totdat de dood hen scheidt.’


  ‘Wat… wat mooi,’ stamelde ze. Een verschrikkelijk besef daagde haar.


  ‘Ja, wat een charmante gewoonte, vindt u niet? En voor de zaken is het ook goed, want als er een stel naar me toe komt, verkoop ik hen in de regel drie sloten. Ze laten er één achter bij Cellini en geven elkaar de andere twee. Ze wisselen de sleuteltjes uit zodat alleen zij elkaars hangslotjes open kunnen maken.’


  ‘Mag ik eens een paar van die sloten bekijken?’


  ‘Met alle plezier. Komt u maar mee naar de winkel.’ Binnen stalde hij een hele verzameling sloten uit op de toonbank. Ze pakte het slotje dat als twee druppels water op het slot leek dat James haar gegeven had en dat ook met piepkleine diamantjes was bezet.


  ‘O ja, iedereen is daar weg van,’ zei de winkelier glimlachend. ‘Het zijn echte diamanten. Dit is het duurste slot dat ik heb.’


  In gedachten zag ze het beeld van Carlotta en James, in de stoel van de stoeltjeslift nadat die gebroken was. Dood. Allebei op hetzelfde moment. ‘Hoeveel?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  Toen de man de prijs noemde, viel haar mond bijna open van verbazing.


  ‘Ja, je moet echt smoorverliefd op elkaar zijn om zoiets te kopen,’ gaf hij toe. Samenzweerderig dempte hij zijn stem. ‘Als uw geliefde u dit geeft, kunt u altijd op zijn liefde rekenen.’


  ‘O ja,’ prevelde ze. ‘Altijd.’


  ‘Anders neemt u hem een keer mee om het te zien.’


  ‘Dat is helaas niet mogelijk,’ zei ze wrang. ‘Dank u wel, maar nu moet ik gaan.’


  Zo snel ze kon liep ze terug over de brug, zodat ze niet opnieuw het beeld hoefde te passeren met die afschuwelijk uitstalling van hangsloten.


  James en Carlotta waren hier geweest. Ze hadden een hangslot aan de reling gehangen, het sleuteltje in de Arno gegooid en elkaar eeuwige trouw beloofd. Toen hadden ze elkaar een hangslot gegeven en de sleuteltjes uitgewisseld, zodat ze allebei de sleutel van de ander hadden. Ze had in zijn tas het sleuteltje van Carlotta’s hangslot gevonden. Daarom had het niet gepast.


  Hoewel ze zichzelf voorhield dat niets haar meer kon kwetsen, beefde ze over haar hele lichaam, maar opeens begon ze te lachen om deze laatste dodelijke grap die het leven voor haar in petto had gehad. Het was komisch, het grappigste wat ze ooit had meegemaakt.


  Blindelings rende ze de straten door, lachend, haar hand tegen haar mond drukkend in de wetenschap dat ze verwonderde blikken toegeworpen kreeg. Maar dat kon haar niet schelen. Net zomin als het feit dat ze verdwaald was.


  In het deel van de stad waar ze nu liep, was het stil. Het straatje liep af naar een lage muur vanwaar je uitkeek over het water. Vaag zag ze het appartementengebouw dat Drago haar de vorige avond gewezen had, de plek waar James en Carlotta elkaar hun liefde hadden betoond.


  Tot haar ontzetting verlangde ze plotseling naar de enige persoon ter wereld met wie ze kon praten over wat ze zojuist ontdekt had. Als Drago nu bij haar was, zou ze haar ellende aan hem kwijt kunnen omdat hij alles begreep, ook dat wat te pijnlijk was om onder woorden te brengen. En als ze haar hart gelucht had, zou hij zijn armen om haar heen slaan om haar te troosten.


  Ze verlangde zo hevig naar hem dat ze haar mobiel uit haar jaszak haalde en het kaartje met zijn nummer pakte. Maar toen ze twee cijfers had ingetoetst, zette ze haastig de telefoon uit. ‘Waar ben ik mee bezig?’ fluisterde ze. ‘Ik moet gek zijn. Alles wat gisteravond gebeurd is, kan niet echt zijn. Ik moet gewoon terug naar huis. In Engeland zal alles weer normaal zijn.’ Met de rivier als gids kwam ze uiteindelijk weer aan bij haar hotel.


  ‘Er zijn twee berichten voor u gekomen,’ zei de jonge man achter de balie, een vel papier naar haar toe schuivend. ‘De meneer aan de telefoon vertelde dat het dringend was.’


  ‘Dank u wel. In verband met mijn vertrek morgenochtend vroeg wil ik nu alvast afrekenen. En als er nog iemand voor me belt, zegt u dan alstublieft dat ik al vertrokken ben.’ De jongeman bestelde op haar verzoek meteen een vliegticket voor haar. Er bleek nog plaats te zijn in het vliegtuig dat de volgende dag om twee uur naar Londen zou vliegen. Nadat ze hem had bedankt voor zijn hulp, liep ze snel naar haar kamer. Ze negeerde de telefoon die al begon te rinkelen toen ze binnenkwam en begon haastig haar spullen te pakken.


  Hoewel ze bang was dat Drago naar haar hotel zou komen, deed hij dat tot haar opluchting niet. In vliegende haast verliet ze de volgende ochtend het hotel. Het geluk was met haar, want bij aankomst op de luchthaven bleek er nog een plek te zijn op een vlucht die eerder vertrok, dus ze ruile haar ticket om. Over een paar uur ben ik vrij, dacht ze. Nog even en…


  ‘Pardon, signorina.’


  Er stond een man in uniform voor haar. ‘Bent u Signorina Dennis?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze verwonderd.


  ‘Zou u even willen meekomen?’


  ‘Maar ik sta op het punt om aan boord te gaan.’


  ‘Ik vrees dat dat pas mogelijk is als er een kleinigheid is opgehelderd.’ Hij had goede manieren, maar hij sprak op een toon alsof hij geen tegenspraak duldde.


  Met tegenzin ging ze met hem mee naar zijn kantoor, waar hij de deur voor haar openhield en die achter haar sloot terwijl hij zelf buiten bleef staan. Daardoor was ze opeens alleen met de man die zat te wachten.


  ‘Jij!’ riep ze boos uit. ‘Ik had het kunnen weten!’ Drago reageerde niet meteen, waardoor ze genoeg tijd had om hem op te nemen. Ze begreep niet hoe ze hem had kunnen herkennen. Had hij er de vorige dag al slecht uitgezien, nu leek hij een geest. Maar ze vertikte het om medelijden met hem te krijgen. Dat kon ze zich niet veroorloven.


  ‘Sorry,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik had dit niet willen doen, maar er is iets gebeurd. Je kunt pas terug naar Engeland als je alles weet.’


  ‘Daar gaan we weer. Je schrijft me weer voor wat ik moet doen en laten. Wie denk je wel dat je bent?’


  ‘Ik ben de enige die de leemtes in je kennis kan opvullen, net zoals jij dat voor mij gedaan hebt. Er is veel meer aan de hand dan je hebt vermoed.’


  ‘Ik hoef het niet te weten. Hoe haal je het in je hoofd om me bij de gate te laten ophalen? Hoe heb je het trouwens voor elkaar gekregen?’


  ‘Pietro, de man die je hiernaar toe gebracht heeft, is me nog een gunst schuldig.


  ‘En hoe zit het met mijn bagage? Die ligt al in het vliegtuig.’


  ‘En zal er weer uitgehaald worden.’


  ‘Nou, die gunst waarover je het had, moet wel heel groot zijn,’ beet ze hem toe.


  ‘Ik had het niet gedaan als ik niet radeloos was geweest. Je negeerde mijn telefoontjes en toen ik vanochtend vroeg naar het hotel reed, kreeg ik te horen dat je al vertrokken was. Toen ben ik meteen naar het vliegveld gescheurd. Ik moest iets doen.’


  ‘En daarvoor moest iedereen een stap opzij doen,’ zei ze ziedend. ‘Maar ik vertik het. Ik ga aan boord van dat vliegtuig en waag het niet om me tegen te houden! Uit de weg!’


  ‘Je gaat niet weg,’ zei hij kalm, voor de deur staand en haar daarmee de uitgang blokkerend. ‘Je komt met me mee.’


  ‘O, dus nu ben ik je gevangene?’


  ‘Als je het zo wilt formuleren, prima. Sorry, normaal gesproken houd ik helemaal niet van dit soort gedrag, maar ik heb geen keus. Alysa, alsjeblieft, probeer het nu eens te begrijpen.’


  ‘Ik begrijp dat iedereen moet doen wat jij wilt, omdat je de betekenis van het woord nee niet kent. Genoeg! Ik laat niet met me sollen. Ik vertrek. Nu.’


  ‘Dit is belangrijk!’


  ‘Het zal wel. Ik ben er klaar mee. En nu vraag ik je voor de laatste keer om uit de weg te gaan!’


  Maar hij verroerde zich niet. Integendeel, hij leek onwrikbaarder dan ooit, zodat ze zich schrap zette.


  Toen gebeurde er plotseling iets waardoor haar weerstand brak. Zijn schouders bogen zich naar voren alsof er iets in hem geknapt was. Zonder commentaar deed hij de deur open.


  ‘Pietro, breng de signorina alsjeblieft terug naar de gate.’


  Ze snelde naar de deur. ‘Dank je. Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar ik moet echt gaan.’ Ze had kunnen weggaan als ze niet de vergissing had gemaakt om over haar schouder te kijken. Toen ze dat deed, zag ze iets dat ze liever niet had willen zien. Hij maakte een verslagen indruk, alsof hij alle hoop opgegeven had. ‘Alsjeblieft, probeer het te begrijpen,’ smeekte ze.


  ‘Ik begrijp het heel goed. Ga maar gauw.’


  Toen maakte ze nog een vergissing. Ze keek hem recht aan en zei: ‘Ik wil niet dat je denkt… Kijk me aan.’ Ze legde haar hand op zijn arm, waarop hij zijn hoofd hief. Hij zag er intens moe uit. ‘Je bent niet eerlijk,’ protesteerde ze. ‘Je moet begrijpen dat ik niet…’


  ‘Ik weet het,’ beaamde hij. ‘Ik had niet op deze manier te werk moeten gaan. Je hebt alles gedaan wat je kon, en daar ben ik je dankbaar voor.’


  ‘En nu ga ik terug om nog iets van mijn leven te maken en kan ik niet… Oké, goed dan. Jij hebt gewonnen. Je nieuwe tactiek heeft gewerkt. Ik ga wel met je mee.’


  Door de blijdschap in zijn ogen klaarde zijn hele gezicht op. Op het volgende ogenblik sloten zijn armen zich om haar heen in een stevige omhelzing.


  Lachend maakte ze zich los. ‘Ik krijg bijna geen lucht meer.’


  Hij hield haar een eindje van zich af en keek haar aan. ‘Dank je wel,’ zei hij ernstig.


  ‘Maar doe dit nooit meer.’


  ‘Als dit voorbij is, hoef je me nooit meer te zien. Dat beloof ik je. Kom, we gaan.’


  ‘Ja, laten we gaan, voordat ik van gedachten verander. Hoe moet het nu met mijn bagage?’


  ‘Daar zorgt Pietro voor. Hij weet naar welk adres hij je koffer moet sturen. Kom.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In ijltempo reden ze weg van het vliegveld.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze na een kwartier. ‘Dit is niet de weg naar Florence.’


  ‘We gaan ook niet naar Florence, maar naar mijn huis in de bergen. We hebben privacy nodig.’


  ‘En Tina dan?’


  ‘Die blijft samen met Elena nog een paar dagen bij haar oom en tante, de mensen die je op de begraafplaats gezien hebt.’


  ‘Waarom gaan we dan niet terug naar je huis in Florence? Daar hebben we nu toch privacy genoeg?’


  ‘Mijn personeel is nieuwsgierig en ik heb geen zin in pottenkijkers. In de bergen zullen we helemaal alleen zijn.’


  Ze liet die gedachte op zich inwerken. Helemaal alleen met deze man. Een mens zou er zenuwachtig van worden, maar gek genoeg werd ze dat niet. Ze had al zoveel meegemaakt dat dit er nog wel bij kon. Ze waren twee kameraden die gezamenlijk ten strijde trokken tegen de vijand. En kameraden vertrouwen elkaar door dik en dun.


  Het landschap waar ze doorheen reden, begon te glooien. De huizen stonden verder uit elkaar en soms zag ze lange tijd alleen maar hoge bomen langs de weg, waardoor het leek alsof ze alleen op de wereld waren. Ondanks het jaargetijde scheen de zon stralend aan de wolkeloze hemel.


  Ze reden een klein dorpje in, waar Drago stopte. ‘Ik moet even wat boodschappen doen,’ zei hij. ‘Heb je zin om mee te gaan of blijf je liever in de auto wachten?’


  ‘Ik ga met je mee.’


  Het dorpje leek thuis te horen in een andere eeuw. Sommige straten waren geplaveid met kinderkopjes. De huizen waren groot en prachtig gebouwd met allerlei bijzondere details en overdekte galerijen. Het was een vreemd idee dat er een supermarkt in de buurt was.


  Drago liep van de ene winkel naar de andere. Met het zelfvertrouwen van een kenner sloeg hij groente en vlees in. Elke winkelier wilde een praatje met hem maken.


  ‘Ik heb u een tijdje niet gezien, signor,’ zei er een. ‘Fijn dat u terug bent. Ik heb iets voor u dat u wel zal bevallen.’


  Ze kochten brood, melk, kaas en olijfolie. Opnieuw werd hij als een oude vriend begroet door de mensen achter de toonbank, die hem hun favoriete waar lieten zien.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij tegen Alysa. ‘Ik kan goed koken.’


  ‘Daar heb ik me nog geen moment ongerust over gemaakt,’ zei ze droog.


  Hij schonk haar een waarderende blik en gaf haar een paar papieren zakken om naar de auto te dragen, omdat hij bijna bezweek onder de boodschappentassen die hij zelf sjouwde.


  Ze had het wonderlijke gevoel dat ze gingen picknicken. Enfin, ik kan het beste alles maar over me heen laten komen, dacht ze berustend.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Hoezo?’


  ‘Je staart in de verte.’


  ‘Er is niets,’ zei ze ferm. ‘Kom. We gaan.’


  Ze stapten in de auto en reden nog een kwartiertje toen hij opeens stopte voor een klein landhuis. Er brandde geen licht en alles zag er donker en kil uit. Ze huiverde toen hij de deur openmaakte.


  ‘Als ik het licht en de verwarming aangedaan heb, ziet het er al heel anders uit,’ beloofde hij toen haar bedenkelijke gezicht zag. ‘Als jij alvast wat boodschappen uit de auto wilt halen en het vlees in de koelkast stopt?’


  ‘Ik zou er nu zo onderhand wel gewend aan moeten zijn om bevelen van je te krijgen,’ zei ze lachend. Ze liep naar binnen en keek nieuwsgierig om zich heen.


  Het bescheiden landhuis had een totaal andere sfeer dan Drago’s luxueus ingerichte onderkomen in Florence. Met de versleten meubels en houten vloeren waarover losse kleden lagen, deed het gemoedelijk en gezellig aan. Het was gebouwd op een helling. Naast het huis stond een schuur voor houtblokken.


  ‘Dit is jouw kamer.’ Hij opende een deur en liet haar een vertrek zien dat gedomineerd werd door een enorm bed.


  ‘Hoelang blijven we hier?’


  ‘Morgen in ieder geval nog. Misschien vertrekken we de dag daarop. Dat hangt van een aantal dingen af.’


  ‘Waarom vertel je me niet waarom ik hier ben?’


  ‘Ik stel voor om eerst te gaan eten. Ik verwacht je bagage ook elk moment.’


  Toen hij weg was, pakte ze haar mobiel om haar kantoor te bellen. Ze had een week vrij genomen, maar ze had laten doorschemeren dat ze misschien eerder terug zou komen, iets wat haar baas, Brian, zeer gewaardeerd had. Nu moest ze hem vertellen dat ze toch de hele week zou wegblijven.


  ‘Had je dat niet eerder kunnen zeggen?’ zei hij knorrig. ‘Het is hier ontzettend druk op het moment.’


  ‘Ik ben onverwachts door iets opgehouden,’ vertelde ze naar waarheid.


  ‘Nou, het is te hopen dat je snel klaar bent. Je vooruitzichten zijn positief, Alysa. Verknal het niet door je opeens onbetrouwbaar te gaan gedragen.’


  Nadat ze de verbinding verbroken had, bleef ze in gedachten de waarschuwing van haar baas horen. Ze vroeg zich af waarom ze er zo stoïcijns onder bleef. Ooit had ze ervan gedroomd Brians zakenpartner te worden. Tijdens het afgelopen jaar had ze er hard genoeg voor gewerkt. Natuurlijk, ze moest oppassen dat ze haar kansen niet verspeelde en ze moest voorzichtig zijn. Maar ach, dat was allemaal van later zorg en het zou wel goed komen.


  Peinzend keek ze naar het enorme bed. Zou dit het bed zijn waarin Carlotta en Drago geslapen hadden, vroeg ze zich af. Een blik in de garderobekast bevestigde haar vermoeden. Er hingen nog kleren van Carlotta in. Blijkbaar kon Drago het niet over zijn hart verkrijgen deze weg te doen.


  Toen ze een paar minuten later de keuken binnen kwam, was hij al druk bezig met het schoonmaken van de groente.


  ‘Dat je zo’n goede kok bent, had ik nooit achter je gezocht,’ merkte ze op.


  ‘Wij Italianen zijn anders dan de Engelsen. Die vinden een man die kookt al snel een mietje tenzij hij er een fortuin mee verdient. Mijn moeder vond altijd dat een man pas echt een man was als hij goed kon koken.’


  ‘Wat ben je aan het klaarmaken?’


  ‘Pappa al pomadoro. Brood, gebakken met knoflook, peterselie, basilicum, zout, olie en tomaten.’


  ‘Ik ben onder de indruk. En wat krijgen we daarna?’


  ‘Wacht maar af.’


  Hij ging helemaal op in wat hij deed en leek vergeten waarom hij haar hiernaartoe gebracht had. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’


  ‘Ja, je kunt deze pan in de gaten houden terwijl ik de open haard in de woonkamer aansteek.’


  ‘De open haard? Maar je hebt toch centrale verwarming?’


  ‘Wacht nou maar rustig af.’


  Een paar minuten later begreep ze wat hij bedoelde. Het vuur in de kleine haard bood weinig warmte, maar creëerde een sfeer van warmte en gezelligheid die je met centrale verwarming onmogelijk kon scheppen.


  ‘Mijn moeder stak ’s avonds altijd de haard aan,’ vertelde hij.


  ‘Is dit het huis waarin je met Carlotta gewoond hebt toen jullie pas getrouwd waren?’


  ‘Ja. Na haar dood wilde ik het verkopen, maar ik kon het niet over mijn hart verkrijgen omdat Tina er dol op is.’


  ‘Ik begrijp het. Kan ik verder nog iets doen?’


  ‘Je kunt de tafel dekken. Alles wat je nodig hebt, vind je in die kast. Daarin staan ook de wijnglazen.’ Hij wees naar een ouderwetse kast, en ze ging ijverig aan het werk.


  Na een paar minuten kwam hij de keuken uit om de eerste gang op te dienen en een fles witte wijn open te maken.


  Plotseling besefte ze dat ze rammelde. Vanochtend had ze in haar haast om te vertrekken het ontbijt overgeslagen en op het vliegveld had ze alleen maar een broodje gegeten. De pappa al pomadoro rook verrukkelijk en smaakte net zo goddelijk als hij rook. ‘Dit had ik nodig,’ verzuchtte ze na een paar happen.


  ‘Na de dag die ik je bezorgd heb, bedoel je?’


  ‘Nou, ik moet toegeven dat het eten een heleboel goedmaakt.’


  ‘Ik wilde je nog iets vragen. Toen je erin toestemde om met me mee te gaan, zei je dat “de nieuwe tactiek gewerkt had”. Wat bedoelde je daarmee?’


  ‘Dat weet je heel goed,’ zei ze verontwaardigd. ‘Toen je bevelen niet de gewenste uitwerking op me hadden, gooide je het over een andere boeg. Door op mijn gevoel te werken.’


  Hij aarzelde. ‘Ik ben niet zo berekenend als je denkt. Ik zag in dat ik de zaak helemaal verkeerd aanpakte, waardoor ik je juist van me verwijderde. Ik voelde me zo’n loser. Ik kon niet meer de moed opbrengen om te vechten.’


  ‘Jij?’vroeg ze een beetje spottend. ‘Wilde jij niet meer vechten?’


  Hij lachte als een boer met kiespijn. ‘Ik denk dat ik die sneer verdiende. Ik zeg je alleen dat ik niet geprobeerd heb om op je gevoel te werken. Ik ben niet zo’n toneelspeler. Vraag het maar aan de mensen die me kennen.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik begin je zelf al wat beter te kennen.’


  ‘Dat is een zenuwslopende gedachte.’


  ‘Mag ik nog wat opscheppen?’


  ‘Een klein beetje dan. Je moet nog wat ruimte overhouden voor het vlees.’


  De biefstuk was heerlijk. Daarna kwam er een brood op tafel, dat met meel, suiker, boter en eieren gebakken was.


  Bij elke gang schonk Drago een andere wijn in. ‘Ik zal maar niet vragen waarom je je gisteren zo snel uit de voeten hebt gemaakt,’ zei hij. ‘Ik vermoed dat dat mijn verdiende loon was. Ik heb je de rest van de dag geprobeerd te bellen, maar je telefoon stond uit. Was je teruggegaan naar de watervallen omdat je daar in je eentje wilde zijn, zonder al die mensen om je heen?’


  ‘Nee. Ik ben door Florence gaan slenteren.’


  Bij het horen van haar afwerende toon, keek hij snel op. ‘Ben je teruggegaan naar hun flat?’


  ‘Nee, waarom denk je dat?’


  ‘Omdat er gisteren iets gebeurd is dat je nog meer heeft gekwetst dan je al was.’


  ‘Eh… ja.’


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij behoedzaam toen ze stilviel.


  Ze zuchtte. ‘Weet je nog dat ik vertelde dat James zich nogal vreemd gedroeg toen hij in september terugkwam uit Florence?’ Toen hij knikte, vervolgde ze: ‘Ik had er niet bij gezegd dat ik een hangslotje in zijn bagage gevonden had. Gisteren heb ik van alles gehoord over Cellini Benvenuto.’


  ‘Bedoel je dat beeld aan het eind van de Ponte Vecchio?’


  ‘En de hangsloten.’


  ‘Hebben Carlotta en hij er elkaar een gegeven?’


  ‘Dat moet haast wel. Hij zei dat het slot dat ik gevonden had voor mij was bedoeld, maar toen hij het had uitgemaakt, heeft hij bij mij thuis nog wat spullen opgehaald. Waaronder het bewuste hangslot. Zonder briefje of iets achter te laten om het uit te leggen. Hij had de sleutel op tafel gedeponeerd en dat was het. Einde verhaal.’


  ‘Ik begin zo langzamerhand een beeld van die man te krijgen,’ zei Drago bedachtzaam. ‘Hij deed wat hem het beste uitkwam zonder rekening te houden met anderen. Daarom ging hij ook naar je huis toen je er niet was. Dat was wel zo makkelijk.’ Minachtend vertrok hij zijn mond. ‘En dat is de man van wie mijn Carlotta is gaan houden.’


  ‘Misschien had ze die kant van hem nog niet ontdekt,’ peinsde Alysa hardop. ‘James hield niet van confrontaties.’


  ‘Ik vraag me af hoe het verder was gegaan met hun relatie als ze waren blijven leven.’ Hij staarde in zijn wijnglas. ‘Carlotta nam nooit een blad voor de mond.’


  ‘Net als jij. Jullie zullen wel een paar keer een fikse ruzie hebben gehad.’


  ‘Knallende ruzie,’ bevestigde hij. ‘Ze heeft een keer gezegd dat ze van me hield, omdat ik de enige man was die aan haar gewaagd was. Waarschijnlijk zou ze zich na verloop van tijd bij James zijn gaan vervelen.’


  ‘Zou je haar omwille van Tina hebben teruggenomen?’


  ‘Ja. Zou jij James hebben teruggenomen?’


  ‘In geen honderd jaar. Dat besef ik nu pas.’


  ‘Zullen we koffie en cognac bij de open haard drinken?’ stelde hij voor. Ze ruimden de tafel af, maar hij wilde per se niet dat ze de borden ging afwassen, leidde haar met vaste hand terug naar de woonkamer en installeerde haar in een makkelijke stoel opzij van de haard. Aan de andere kant stond een soortgelijke stoel, waarop hijzelf ging zitten.


  ‘Dat was het heerlijkste eten dat ik ooit gegeten heb,’ verzuchtte ze naar waarheid.


  ‘Dank je. Ik vond dat ik je een fatsoenlijk maal verschuldigd was.’


  ‘Volgens mij was jij er ook aan toe. Je ziet er nu een stuk meer ontspannen uit dan een paar uur geleden.’


  ‘Dat komt door het koken,’ bekende hij. ‘Ik vond het zwaar om naar de begraafplaats te gaan en elk woord te moeten afwegen voor het geval de anderen de waarheid zouden vermoedden. Je kunt je niet voorstellen hoe erg ik verlangde naar de enige met wie ik zonder schroom kan praten.’ Toen hij zweeg, ging zijn telefoon. Zijn gezicht betrok terwijl hij naar het verhaal van de beller luisterde. ‘Ik had Pietro opdracht gegeven ze onmiddellijk hiernaartoe te sturen,’ zei hij boos. ‘Wie denkt hij wel… Hoe snel kun je ze hierheen krijgen? Waarom vanavond niet? Oké, morgenvroeg dan.’


  ‘Dat ging vast over mijn bagage,’ zei ze toen hij de verbinding verbroken had.


  ‘Pietro heeft je koffers meegenomen naar de villa in Florence. Ik dacht dat ik duidelijk gezegd had dat ze hiernaartoe moesten, maar blijkbaar was dat niet het geval. Sorry. Dat was mijn secretaris. Hij wilde weten wat hij moest doen. Wat is er zo grappig?’


  Ze had een lachje niet kunnen onderdrukken. ‘Je kunt natuurlijk niet van hem verwachten dat hij vanavond over dat stikdonkere bergweggetje naar je buitenhuis komt rijden. Dat krijg je ervan als je zo ver mogelijk weg gaat zitten om nieuwsgierige blikken te vermijden.’


  ‘Mijn excuses,’ gromde hij. ‘Je koffers komen morgen. Tot dan moet je maar ’


  ‘Ik red me wel, hoor.’


  ‘Alysa, je moet me geloven als ik je zeg dat dit niet zo gepland heb.’


  ‘Het is goed. Ik geloof je,’ zei ze toen ze uitgelachen was. ‘Bij een andere man zou ik achterdocht gekregen hebben, maar jij bent niet zo.’


  ‘Dank je.’


  Ze nam haar cognacglas om nog een slokje te nemen en genoot van het welbehagen dat bezit van haar nam. Haar ontspannen gevoel had iets te maken met de open haard en de cognac, maar nog meer met hem. Hij had gezegd dat ze de enige was met wie hij vrijuit kon praten, en dat gold ook voor haar. Het had niet veel gescheeld of ze was teruggegaan naar Engeland. Bij de gedachte aan haar huis dat koud, leeg en donker op haar wachtte en de lange, eenzame avonden die in het verschiet lagen, ging er een huivering door haar heen.


  In dit huis was ze weliswaar een gevangene, maar wel een gevangene die net heerlijk gegeten had en die nu zat te genieten van de open haard en een goed glas cognac. Ze voelde zich bijna gelukkig.


  Drago, die haar even aankeek en zag dat haar ogen dichtvielen en dat haar glas uit haar hand dreigde te glippen, schoot toe om het van haar over te nemen. Hij bestudeerde haar. Het was natuurlijk hoogst onfatsoenlijk om naar iemand te staren die dat niet doorhad, maar het lukte hem niet zijn blik van haar af te wenden.


  Nu haar gezicht ontspannen was en haar lippen ietsje geopend waren, zag ze er een stuk aantrekkelijker uit dan de ietwat grimmige vrouw die hij zich herinnerde van hun eerste ontmoeting. Niet dat hij zich kon voorstellen dat een man ooit in de verleiding zou komen om die mond te kussen, maar…


  Toen ze zich bewoog, stond hij op en liep naar een ladekast waarin hij een paar uur eerder bij hun aankomst een canvas tas gestopt had. Hij haalde hem eruit, liep ermee terug naar zijn stoel en bleef even nadenkend zitten voordat hij hem open ritste en er een envelop uit haalde.


  Er begon beweging in Alysa te komen. Ze sloeg haar ogen open en geeuwde. ‘Heb ik geslapen?’


  ‘Je hebt even gedoezeld.’


  ‘Wat onbeleefd van me. Sorry.’ Ze richtte zich op, wreef over haar ogen en staarde een poosje in de vlammen. Eindelijk zei ze: ‘Nou, waarom zijn we hier? Je moest me iets laten zien dat zo belangrijk was dat je me hiernaartoe gesleurd hebt, maar ik krijg de indruk dat je vergeten bent wat het was.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan om er niet aan te denken,’ gaf hij toe. ‘Het gaat om iets dat in Carlotta’s flat gevonden is en gisteren bij me is afgeleverd.’


  Vragend keek ze hem aan.


  ‘Het zijn brieven van James aan Carlotta en van haar aan hem. Hij schreef haar zijn eerste brief in september, na zijn terugkomst in Engeland. Ze moet zijn brieven bewaard hebben op haar werk, want ik had geen idee. Toen hij in Florence ging wonen, heeft hij haar brieven meegenomen.’


  Ze moest zichzelf ertoe dwingen om te vragen: ‘Wat schrijven ze elkaar?’


  ‘Ik heb ze nog niet gelezen. Ik heb mezelf nooit een angsthaas gevonden, maar dit is iets wat ik niet in mijn eentje afkan. Ik heb jou nodig om mijn hand vast te houden. Is dit zijn handschrift?’ Hij liet haar een van de enveloppen zien.


  Ze nam hem aan. ‘Ja, dat is James’ handschrift.’ Ze trok de brief uit de envelop en keek naar de datum. ‘September,’ mompelde ze. ‘Deze moet hij vlak na zijn terugkeer geschreven hebben.’ De woorden leken bijna van het briefpapier te springen.


  


  Het is bij twaalven. Ik probeer me voor te stellen dat ik nog bij je ben. Het is nog maar een paar uur geleden dat je op het vliegveld afscheid van me nam, maar voor mijn gevoel lijkt het wel een eeuw. Het enige wat ik kan doen, is je zeggen hoeveel onze ontmoeting voor me betekend heeft. In een paar dagen heb je mijn hele leven veranderd.


  


  Ze legde de brief nee. ‘Ik kan niet verder lezen.’ Maar nog terwijl ze het zei, ging haar blik weer naar het papier. Ze had James opgewacht op het vliegveld en was samen met hem naar zijn huis gegaan, waar ze geprobeerd had hem te verleiden. Zonder resultaat. ‘Nu begrijp ik het. Hij kwam regelrecht uit haar bed,’ fluisterde ze. ‘Hij stuurde me weg met een smoesje en heeft daarna deze brief aan haar geschreven.’


  Drago doorzocht de tas koortsachtig en haalde er nog meer brieven uit.


  ‘Wat schrijft ze hem?’ vroeg Alysa.


  ‘Ze zegt dat haar huwelijk een puinhoop is.’ Zijn stem klonk verdwaasd. ‘En dat ze het niet meer uithoudt. Mio dio!’


  Zijn woorden drongen nauwelijks tot haar door. Ze pakte het stapeltje brieven van zijn schoot en haalde de brieven van James eruit. Ze waren onthullend. In een van de brieven schreef hij:


  


  Mijn liefste, wees alsjeblieft niet jaloers op Alysa. Ze betekent niets meer voor me. Mijn gevoel voor haar is hooguit een oppervlakkige verliefdheid geweest, niet te vergelijken met wat ik voor jou voel.


  


  En in een andere brief:


  


  Ik heb je beloofd om volgende week te komen en dat zal ik doen. Je hoeft niet bang te zijn dat ik je ooit zal laten zitten, want dat zal nooit gebeuren. Ik heb een smoesje opgehangen tegen Alysa en ze geloofde me. Gelukkig gelooft ze alles wat ik haar vertel. Ik hoop dat je naar het vliegveld kunt komen om me af te halen. Het lijkt me heerlijk om je weer te zien. Als je er niet bent, ga ik naar onze flat en wacht daar op je.


  


  ‘Het is waar,’ zei ze stil. ‘Ik geloofde alles wat hij tegen me zei. Ik hield zoveel van hem.’ Bij het zien van zijn blik gaf ze hem de brief. ‘Hij heeft hem vlak voor mijn verjaardag geschreven. We hadden plannen om iets leuks te doen, maar toen zei hij dat hij een paar dagen weg moest. Het had iets te maken met zijn vooruitzichten op een baan als fotograaf. Bij zijn terugkomst zei hij dat hij de baan niet gekregen had en dat het verspilde moeite was geweest.’


  ‘Maar je hebt nooit gecontroleerd of het waar was wat hij beweerde.’


  ‘Nee, ik vertrouwde hem volkomen. Ik had geen idee dat hij me daarom verachtte.’


  ‘Maar nu kun je hem verachten,’ zei Drago resoluut. ‘Laat dat je wraak zijn.’


  ‘Ja.’ Ze deed vergeefs haar best om haar stem krachtig te laten klinken. ‘Je hebt gelijk. Natuurlijk.’


  Maar de woorden bleven betekenisloos nagalmen in de leegte binnen in haar.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Zijn gezicht vertrok van pijn tijdens het lezen van de volgende brief.


  


  Je zegt dat je man een potentaat is. Liefste, mijn hart breekt als ik eraan denk dat je daar met hem opgezadeld zit en dat hij je afbekt. Maar het duurt nu niet lang meer voordat ik je kom redden.


  


  ‘Dat is gelogen!’ zei hij heftig. ‘Ik heb haar nooit afgebekt. Anderen misschien wel, maar haar en Tina niet. Ik zweer het!’


  ‘Je hoeft me niet te overtuigen,’ zei ze.


  ‘Maar hoe haalt ze het in haar hoofd om zo glashard te liegen?’ Hij kon er niet over uit.


  ‘Ze dikte het natuurlijk een beetje aan, omdat ze dacht dat dat zijn liefde zou aanwakkeren.’ Ze pakte de brief uit zijn hand en nam hem vluchtig door. James’ toon was teder, iets wat ze bij een andere man charmant gevonden had. Er sprak zoveel liefde uit de brief dat het pijn deed. Nou ja, zo probeerde ze zichzelf gerust te stellen, het zou pijn hebben gedaan als ik er niet overheen was geweest. Het was duidelijk dat Carlotta Drago als een tiran afgeschilderd had. Drago was Carlotta’s slachtoffer geweest in plaats van andersom.


  ‘We zijn tien jaar getrouwd geweest,’ kreunde hij. ‘Totdat ze bij me wegging, heb ik in de waan verkeerd dat het prachtige jaren waren. We hielden van elkaar.’


  ‘En je was haar trouw.’ Het was niet zozeer een vraag als wel de constatering van een feit.


  ‘Natuurlijk was ik haar trouw. Ik was haar met hart en ziel toegewijd en ik wilde alles voor haar doen. Alles!’


  Onwillekeurig nam ze zijn hand tussen haar beide handen. Hij kneep zo hard dat ze in elkaar kromp, maar ze deed haar best te verbergen dat hij haar pijn deed.


  ‘Sorry,’ zei hij berouwvol toen hij haar losliet. ‘Heb ik je bezeerd?’


  ‘Nee,’ loog ze, met moeite haar vingers strekkend en buigend.


  ‘Wil je dat we ermee stoppen?’


  ‘Nee, nu moeten we verder. We moeten het hele pad af lopen, waar het ook toe zal leiden. Per slot van rekening weten we het ergste al.’ Ze begon hardop te lezen.


  


  Het was zo fijn om gisteravond met je te praten, maar ik zou willen dat het niet over de telefoon had gehoeven. Ik had je ons lieve geheimpje zo graag zelf willen vertellen en ik had zo graag je gezicht willen zien als je het hoorde.


  


  ‘Over welk geheim heeft ze het?’ vroeg Drago. ‘Staat dat ook nog ergens?’


  Ze gaf geen antwoord, omdat ze in de ban was van een verlammende angst. Nee, dat was onmogelijk. Ze was gek om het zelfs maar te denken. Met een diepe zucht vermande ze zich en hield zichzelf voor dat ze verder moest lezen.


  


  Dit is het heerlijkste wat een mens kan overkomen. Ik dacht dat niets onze liefde nog kon vervolmaken, maar onze baby zal ons nog gelukkiger maken dan we al zijn.


  


  ‘Baby!’ Gespannen schoot hij overeind.


  Verdwaasd las ze verder.


  


  Mijn liefste, twijfel er nooit aan dat het kind van jou is. Al sinds onze eerste ontmoeting ga ik niet meer met mijn echtgenoot naar bed.


  


  ‘Bastardo!’ Drago griste de brief uit haar hand en las hem in sneltreinvaart door. Na een paar tellen verfrommelde hij het vel papier woedend tot een prop.


  ‘Is dat waar?’ vroeg ze. ‘Gingen jullie niet meer met elkaar naar bed?’


  ‘Ja, dat is waar, maar…’ Hij kreunde. ‘Ik had haar een paar maanden geleden gezegd dat ik nog een kind wilde, maar ze wees me af. We kregen ruzie en ze zette me de slaapkamer uit. Sindsdien slaap ik in de logeerkamer.’ Krachtig liet hij zijn hand op de tafel neerkomen. Het gebaar ging vergezeld van een stroom Italiaanse verwensingen. Hij was zo buiten zichzelf van woede dat hij niet zag dat ze met nietsziende ogen in het vuur staarde.


  James had zowel Carlotta als haar zwanger gemaakt. Bijna op precies hetzelfde moment. Langzaam stond ze op en ging bij het raam staan.


  Na een paar tellen volgde hij haar voorbeeld. ‘Ik ben blij dat je niet begrijpt wat ik er allemaal uitgegooid heb,’ begon hij verontschuldigend. ‘Ik heb zin om met iets te gooien, om met mijn hoofd tegen de muur te bonken.’


  Tot zijn verbazing haalde ze alleen maar haar schouders op. ‘Waarom zou je? We wisten allebei dat ze met elkaar naar bed gingen. Die zwangerschap maakt niet echt iets uit.’


  Hij staarde haar aan, niet zozeer gealarmeerd door wat ze zei als wel door haar toon. Haar stem had emotieloos geklonken. Doods. Zo had ze ook geklonken tijdens hun eerste ontmoeting bij de watervallen. Ze maakte de indruk dat ze zich gewapend had met een stalen harnas. ‘Maakt het echt niets uit?’ vroeg hij.


  Ze lachte bitter. ‘Ach, wat is het verschil als je toch al bedrogen bent? Bovendien zijn ze nu allebei al een jaar dood. Het is beter om het achter ons te laten. Mij is het gelukt.’


  ‘Dan benijd ik je,’ zei hij, niet geheel naar waarheid. Hij kon nauwelijks een woord uitbrengen van ontzetting over wat hij zag gebeuren. Het leek alsof ze voor zijn ogen in steen veranderde. Ze trok zich terug op een plek waar hij haar niet kon volgen. Als hij een poging zou wagen, zou ze met dodelijke wapens tegen hem vechten. Een verstandig mens zou bang voor haar zijn geweest, maar hij voelde alleen maar mededogen en hij was boos op zichzelf. Wat had hij haar aangedaan?


  Omdat hij haar blik af en toe naar het raam zag gaan, wendde hij even zijn ogen af om naar buiten te kijken. Het sneeuwde en waaide hard. Een sneeuwstorm. Dikke sneeuwvlokken belandden op de takken van de bomen rond het huis. Op de grond vormden ze al snel een sneeuwtapijt.


  ‘Het ziet er zo koud en akelig uit buiten,’ fluisterde ze. Ze keerde zich van het raam af. ‘Ik denk dat ik maar naar bed ga.’


  Hij wenste dat ze hem zou aankijken, want hij maakte zich ongerust over haar afwezige blik. ‘Gaat het?’ Hij hoorde zelf hoe onbeholpen zijn vraag klonk.


  ‘Ja. Ik ben alleen nogal moe.’


  ‘Door die sneeuw zullen de wegen een tijdje slecht begaanbaar zijn. Ik denk dat het nog wel even kan duren voordat je bagage arriveert. In de kast op je slaapkamer hangen wat kleren die je kunt gebruiken.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze onverschillig. ‘Ik heb…’ ze huiverde even ‘…Carlotta’s kleren niet nodig. Welterusten.’ Langzaam liep ze naar haar kamer. Ze bewoog zich behoedzaam, want ze had het gevoel dat ze elk ogenblik in tweeën kon breken. In haar slaapkamer leunde ze tegen de deur en probeerde zichzelf onder controle te krijgen. Rustig aan, zei ze tegen zichzelf. Houd je hoofd koel. Wat maakt het uit dat hij haar ook zwanger had gemaakt?


  Maar terwijl ze het dacht, sloeg ze haar armen om zich heen als om het kind te beschermen dat ze verloren had. Ze slaagde erin het bed te bereiken en haalde diep adem toen ze eenmaal lag. Langzaam voelde ze haar krachten terugkeren. Pak je tas uit, zei ze tegen zichzelf. Het leek alsof ze alleen kon functioneren als ze zichzelf instructies gaf. Ik moet mijn tas hebben, dacht ze.


  De tas in kwestie ging als handbagage altijd overal mee naartoe als ze op reis ging sinds ze bij aankomst op een vliegveld een keer drie dagen op haar koffers had moeten wachten omdat ze zoekgeraakt waren. Tot haar opluchting stond de tas bij de stoel naast het bed. Er zat ondergoed in en haar make-upspullen.


  Nadat ze haar tas had gepakt, liep ze in een opwelling van nieuwsgierigheid naar de ladekast. Voorzichtig trok ze de bovenste la open, waar prachtige kanten beha’s in bleken te liggen, die eerder sexy dan functioneel waren. In de la daaronder lagen doorzichtige, diep uitgesneden nachtponnen.


  Welke vrouw liet zulke mooie spullen achter? Dat kon alleen maar een vrouw zijn die een compleet nieuwe garderobe aanschafte voor haar minnaar, dacht ze minachtend. Haar gedachten gingen naar de foto’s die ze van Carlotta had gezien. Daarop stond een vrouw afgebeeld die eerder intelligent dan mooi leek, maar deze spullen vertelden een ander verhaal. Dit was een vrouw die zich totaal op haar gemak voelde bij haar seksualiteit en die zo veel mogelijk probeerde uit te buiten. Bij meer dan één man.


  Carlotta had deze kamer gedeeld met haar echtgenoot, en hem verleid met sexy niemendalletjes. Vervolgens was ze naar James gegaan en had ze hetzelfde met hem gedaan totdat hij haar, Alysa, vergeten was.


  Er welde een golf van woede in haar op. Opeens leek het alsof haar handen een wil van zichzelf bezaten. Ze griste Carlotta’s kleding uit de lades en reikte naar haar tas om haar schaar te pakken. Terwijl de tranen over haar wangen stroomden, knipte ze de flinterdunne nachtponnen aan flarden. Nog eens en nog eens zette ze de schaar erin. Ze vernietigde geen kleren, maar stak een mes in het hart van de vrouw die haar minnaar van haar gestolen had, haar leven in een woestijn veranderd had en haar kind gedood had. Al een jaar had ze dit willen doen.


  Pas toen ze uitgeput raakte, ging ze op het bed zitten, verdwaasd rondkijkend naar de ravage die ze had aangericht. Geen van Carlotta’s kleren was onbeschadigd uit de strijd gekomen. Sommige waren aan repen gescheurd. De schreeuw die als vanzelf uit haar mond kwam, leek afkomstig van iemand anders. De kreet werd luider en schriller.


  Op het volgende moment werd de deur opengestoten en stond Drago in de kamer. ‘Alysa, wat ’


  Hij zweeg perplex bij het zien van de puinhoop en verstijfde toen hij de schaar in haar hand zag.


  Toen ze zag waar hij naar keek, gooide ze de schaar zwaar ademend in een hoek.


  ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ bracht hij ontzet uit. ‘Kom hier.’


  ‘Raak me niet aan!’ schreeuwde ze. ‘Raak me niet aan!’ Hij stak zijn hand uit, maar ze was hem te vlug af en stoof langs hem heen naar de overloop.


  Voordat hij besefte wat er gebeurde, was ze de trap af gerend en de voordeur uit geracet. ‘Alysa!’ riep hij wanhopig terwijl hij haar probeerde in te halen. ‘Niet naar buiten gaan in die sneeuwstorm. Straks word je nog ziek!’


  Maar ze was al weg en leek te zijn opgegaan in de witte wereld.


  Verwilderd keek hij om zich heen. ‘Kom terug! Het is gevaarlijk om nu buiten te zijn!’ Hij begon blindelings te lopen, maar omdat hij geen idee had welke kant ze op was gegaan, wist hij niet waar hij naartoe moest.


  Tijdens zijn zoektocht verloor hij elk besef van tijd. Het kon tien minuten hebben geduurd of een uur, maar uiteindelijk ging de wind liggen en werd het doodstil. Telkens weer riep hij haar naam, in de hoop dat ze terug zou roepen, maar alles wat hij hoorde, was een echo.


  Uit alle macht deed hij zich best om niet meteen aan het ergste te denken. Toen trok een geluid van dichtbij zijn aandacht. Hij spitste zijn oren en hoorde het opnieuw. Ja, het kwam van laag bij de grond. Het leek wel een dier in doodsnood. Voorzichtig begon hij te lopen in de richting waar het vandaan kwam, totdat hij bijna struikelde over een heuveltje aan de voet van een boom. Het was met sneeuw bedekt en het duurde even voordat hij zich gerealiseerd had dat het Alysa was.


  ‘Mio dio!’ Hij liet zich op zijn knieën vallen en begon woest de sneeuw van haar af te vegen. ‘Wat doe je?’


  Ze maakte niet de indruk dat ze hem hoorde en bleef hevig bibberend met gesloten ogen liggen. Uit haar mond klonk een lang aangehouden gekerm.


  Terwijl hij haar naam noemde, schudde hij haar zachtjes door elkaar. Toen ze niet reageerde, probeerde hij haar overeind te trekken. ‘Kom.’ Hij nam haar in zijn armen. ‘Hoe sneller ik je weer warm krijg, hoe beter.’ Zo snel hij kon, bracht hij haar terug naar het huis, waar hij haar in de keuken achterliet om vlug naar boven te rennen en de kraan van het bad open te draaien. In een mum van tijd was hij weer beneden. ‘Trek die natte troep uit en neem een hete douche,’ beval hij. Hij hing een badjas aan de binnenkant van de badkamerdeur en snelde naar haar slaapkamer, waar hij even moest slikken bij het zien van de bende die ze ervan had gemaakt. Maar hij herstelde zich, stopte alle gehavende kleding van Carlotta in een vuilniszak en was daar net mee klaar toen ze langzaam binnen kwam lopen.


  Ze droeg de badjas en liep aarzelend, alsof ze slaapwandelde.


  Even vroeg hij zich af of ze wist wie hij was. ‘Ben je weer een beetje op temperatuur gekomen?’


  Ze knikte en liep behoedzaam verder terwijl ze haar wangen afveegde.


  ‘Je hebt je gezicht niet afgedroogd,’ zei hij vriendelijk. Opeens besefte hij met een schok dat ze huilde. Dus dit had er achter die stenen façade gezeten. Hij begreep er niets van. Het enige wat hij begreep, was dat alleen geduld hem op dit moment kon helpen. ‘Ga naar bed,’ drong hij aan. ‘Nee, niet in die badjas,’ vervolgde hij toen ze aanstalten maakte om zijn raad op te volgen. ‘Die jas is kletsnat.’


  ‘Ik heb niets anders.’


  ‘Wacht maar, ik pak wel iets voor je.’ Na een paar tellen kwam hij terug met een van zijn eigen shirts. ‘Hier. Trek maar aan. Het is lekker dik. Speciaal voor de winter. Ik ben zo terug.’


  Terwijl de tranen over haar wangen bleven stromen, staarde ze wezenloos naar het shirt in haar handen. Wat wilde hij ook alweer dat ik deed, dacht ze wazig. O ja, ze moest die badjas uittrekken en zijn shirt aandoen. En dan moest ze in bed gaan liggen. Toen hij terugkwam met een glas cognac, lag ze zwijgend naar het plafond te staren.


  ‘Drink op,’ beval hij. ‘Ik wil alles weten. Het is niet alleen de baby, hè? Er is meer aan de hand.’


  ‘Baby… mijn baby,’ herhaalde ze ademloos.


  Aanvankelijk dacht hij dat hij haar niet goed verstaan had, maar opeens zag hij haar hand die boven het dekbed uit kwam en die ze beschermend op haar buik gelegd had.


  ‘Baby!’ Ze begon weer te schreeuwen. ‘Nee, nee, nee!’


  ‘Alysa, heb je een kind van James gekregen?’


  ‘Ik wilde het hem met Kerstmis vertellen,’ fluisterde ze, in de verte starend. ‘Ik was zo blij dat ik in verwachting was. Ik wachtte op hem, maar hij belde me op om te zeggen dat hij niet kwam. Ik nam me voor om geduldig te zijn en het hem de keer daarop te vertellen, maar toen hij over Carlotta begon, kon ik het niet meer opbrengen.’


  ‘Je had hem op zijn verantwoordelijkheden moeten wijzen.’


  ‘Ik wilde zijn medelijden niet,’ zei ze heftig. ‘Ik wilde geen plicht zijn of een van zijn verantwoordelijkheden. Als hij niet meer van me hield, was alles voorbij.’


  ‘Je hebt gelijk. Het spijt me,’ zei hij haastig. Hij streek haar haar uit haar gezicht. ‘Dus die schoft heeft jullie allebei op hetzelfde tijdstip zwanger gemaakt. Als hij nog leefde, zou ik hem vermoorden. Wat is er met je baby gebeurd?’


  ‘Ik heb hem verloren. Het gebeurde vlak nadat ik erachter was gekomen dat Carlotta en James dood waren, toen ik op internet haar naam zocht. Ik kon niet meer ophouden met zoeken en toen begon de pijn.’


  ‘O, wat afschuwelijk.’ Hij boog zijn hoofd. ‘En door mij ben je dit allemaal aan de weet gekomen. Ik kan mezelf wel wat doen dat ik je die brieven heb laten lezen.’


  ‘Nee, je wist niet dat ik ook in verwachting was geweest. Het is beter om alles te weten en je kop niet in het zand te steken.’


  ‘Had je geen vrienden of familie die je konden helpen?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik heb niemand verteld dat ik zwanger was.’


  Ze moet ontstellend eenzaam zijn geweest, dacht hij huiverend. Daarbij vergeleken viel zijn eigen eenzaamheid in het niet. Hij had Tina tenminste nog gehad.


  Met afgewend gezicht lag ze te snikken in het kussen.


  ‘Ik had je hier nooit naartoe moeten brengen,’ verzuchtte hij spijtig. ‘Ik had geen idee. Ik heb alleen maar aan mezelf gedacht.’


  ‘Ga weg,’ zei ze gesmoord. ‘Ga alsjeblieft weg.’


  Hij had geen keus en moest wel gaan, maar het was het laatste wat hij wilde. Als hij had gedurfd, had hij zijn armen om haar heen geslagen en haar getroost. Maar omdat ze blijkbaar alleen wilde zijn, glipte hij de kamer uit.


  Hij was nog maar net in zijn eigen slaapkamer of zijn mobiel ging. Het was Tina.


  ‘Pappa, ik heb je de hele tijd gebeld.’


  ‘Sorry, kleine meid. Het sneeuwt hier en ik was verdwaald in het bos.’ Het was een zwak excuus, en dat vond Tina vast ook, want ze begon te lachen.


  ‘Pappa! Maar jij kunt toch niet verdwalen?’


  ‘Dat dacht ik vroeger ook,’ zei hij wrang. ‘Maar ik had het bij het verkeerde eind. Dat was de zoveelste keer dat ik vandaag de plank missloeg.’


  ‘Wat praat je raar.’


  ‘Niet boos op me zijn, cara. Amuseer je je een beetje bij tante Maria?’


  ‘O ja, we hebben verstoppertje gespeeld en Nonna moest ons zoeken, maar tante Maria zei…’ Onschuldig babbelde ze door.


  Hij slaakte een zucht van opluchting. Zo te horen vond ze het niet erg om nog een paar dagen bij haar tante te blijven.


  ‘Ben je ingesneeuwd, pappa?’


  ‘Ik vrees van wel. Het kan wel een paar dagen duren voordat ik hier weg kan.’


  ‘Heb je genoeg eten?’ vroeg Tina als een bezorgd klein huismoedertje.


  ‘Ja, meer dan genoeg. De keukenkast is helemaal vol.’


  ‘En zul je voorzichtig zijn?’


  ‘Houd op met zeuren,’ zei hij lachend. ‘Het wordt tijd dat je naar bed gaat, jongedame.’


  ‘Dat zei Nonna ook, maar tante Maria zegt dat ik mag opblijven, en mijn oom wil dat ik hem beter leer dammen, want ik win alle spelletjes en…’


  Haar gebabbel was een verademing na alle ellende. Toen ze klaar was met haar verhaal, wenste hij haar vrolijk welterusten en verbrak de verbinding.


  Zijn vrolijkheid verdween echter toen hij zich Alysa herinnerde en de toestand waarin ze verkeerde. Na een korte aarzeling deed hij wat hij zo vaak bij Tina gedaan had. Hij ging voor haar slaapkamerdeur staan en luisterde.


  In de kamer klonken snikgeluiden.


  Mismoedig leunde hij tegen de deur, zich afvragend of hij naar binnen zou gaan. Ze had hem eruit gezet, maar ze had hem ook nodig. Verscheurd door twijfel bleef hij staan.


  Het feit dat het gesnik opeens overging in gehoest, was de druppel die de emmer deed overlopen. Hij deed de deur open en ging naar binnen. ‘Alysa, ga eens rechtop zitten.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen om haar overeind te zetten. ‘Zo. Nu zal het wel beter gaan.’


  Ze zat rechtop en hield hem vast, maar op het volgende moment boog ze zich voorover toen een nieuwe hoestaanval zich aandiende.


  ‘Domme vrouw!’ schold hij ongerust. ‘Je weet toch zelf ook wel hoe onverstandig het is om in een sneeuwstorm naar buiten te gaan? Je hebt een lelijke kou te pakken.’


  Een nieuwe hoestaanval maakte haar het praten onmogelijk.


  ‘Ik moet je warm houden,’ prevelde hij. ‘Wacht hier. Niet weggaan.’ Nog geen minuut later kwam hij met zijn eigen dikke ochtendjas weer binnenlopen. ‘Hier. Trek aan. Ik ben zo terug.’


  Toen hij terugkwam, had ze inderdaad zijn ochtendjas aangetrokken. ‘Goed zo. Ik heb nog een glas cognac voor je gehaald.’


  Hij goot het praktisch door haar keel. Ze verslikte zich, maar dronk dapper het glas leeg.


  ‘Mooi. En nu moet je weer gaan liggen. Dan kan ik je instoppen.’


  Ze wilde protesteren, maar ze begon weer te hoesten. Toen ze weer kon praten, zei ze: ‘Ik heb er een puinhoop van gemaakt.’


  ‘Dat geldt voor mij ook,’ zei hij terneergeslagen.


  ‘Nee, jij niet, ik. Het was stom van me om de deur uit te lopen.’


  ‘Houd op. Het is mijn schuld, dat weten we allebei. Ik had die brieven eerst zelf moeten lezen voordat ik ze aan jou gaf.’


  ‘Het maakt niet uit,’ fluisterde ze hees. ‘Je wist het niet van mijn baby. Je hoeft je niet schuldig te voelen.’


  ‘Nu je zo aardig tegen me doet, voel ik me nog slechter. Ik zou liever hebben dat je tegen me tekeerging.’


  ‘Kan niet. Geen puf voor.’


  Hij lachte kort. ‘Gooi dan iets naar mijn hoofd. Zal ik iets kleins zoeken?’


  ‘Geen energie voor.’ Ze begon weer te hoesten.


  Nadat hij haar een paar eetlepels hoestdrank gegeven had, beval hij: ‘En nu liggen en slapen.’ Het waren woorden die hij zo vaak tegen zijn dochter zei, maar dat gevoel had hij op dit moment. Dat ze een dochter van hem was die hij moest beschermen.


  Uitgeput ging ze achterover liggen. ‘Het gaat wel weer. Je hoeft niet meer de bezorgde moederkloek uit te hangen.’ Ze deed haar ogen dicht en viel in slaap.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, kwam er een verrukkelijke geur uit de keuken. Al voelde ze zich een beetje koortsig, toch stond ze op, zij het hoestend en proestend. Tot haar verbazing bleek de fles hoestdrank op het nachtkastje naast haar bed bijna leeg te zijn.


  ‘Dat klinkt nog niet zo gezond,’ zei hij, toen ze in de deuropening van de keuken verscheen.


  ‘Het gaat wel weer. Echt waar. Die hoestdrank is geweldig, maar ik zie dat hij bijna op is.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb nog een fles. Ga zitten, dan krijg je een kop koffie van me.’


  Hij bracht haar koffie en een bord met gebakken eieren en spek.


  Ondanks zijn glimlach had ze de indruk dat hij zich ongemakkelijk voelde in haar gezelschap. Zou het komen omdat ze ziek was, vroeg ze zich af. Hij had haar natuurlijk niet meegenomen naar zijn huis om haar te verplegen. ‘Sorry,’ zei ze, nadat ze een paar happen had genomen. ‘Ik kan nog niet zoveel op.’


  ‘Ik denk dat je beter weer naar bed kunt gaan,’ was hij van mening. Met de rug van zijn hand raakte hij haar voorhoofd aan. ‘Ja, zo te voelen heb je nog koorts. Ga maar gauw.’


  Hij heeft gelijk, dacht ze. Ze was blij dat ze weer kon gaan liggen. Het was alleen vreemd dat zijn stem zo kortaf geklonken had, alsof hij niet kon wachten totdat hij van haar verlost was.


  Toen ze weer wakker werd, was het licht veranderd. Het was diffuser en schemeriger geworden. Ze ging rechtop zitten en luisterde naar de stilte van het huis. Opeens werd ze bang. Geen zorgen maken, zei ze tegen zichzelf terwijl ze uit bed stapte. Drago zou wel ergens uithangen. Zodra ze hem vond, zou alles weer in orde zijn.


  Maar elke kamer in huis bleek leeg te zijn. Een paniekerig gevoel maakte zich van haar meester. Ze keek uit het raam en zag de bergen en de met sneeuw bedekte bergtoppen, de witte hel waarin hij was verdwenen. De auto, dacht ze. Misschien was hij ergens naartoe gegaan. Maar in de garage bleek de auto nog op zijn plaats te staan. Drago was niet op een normale manier weggegaan, hij leek wel opgelost in de lucht. Verward bleef ze staan. Ze was alleen, in een vreemd land, ingesloten door de sneeuw en het enige waarnaar ze verlangde, was in bed liggen. Eigenlijk zou ze nu doortastend moeten handelen, maar wat zou het uitmaken.


  ‘Ben je helemaal gek geworden?’


  Ze schrok bij het horen van zijn stem. Toen ze zich met een ruk omdraaide, zag ze hem de garage binnenkomen. De ijskoude windvlaag die naar binnen woei toen hij de deur opendeed, deed haar huiveren.


  ‘Wat doe je daar met zo weinig aan?’ riep hij uit. ‘Ga naar binnen.’


  ‘Ik wilde ’


  ‘Naar binnen voordat je een longontsteking oploopt!’ bulderde hij. Hij nam haar bij de arm, loodste haar, binnensmonds vloekend en mopperend, het huis in en liep de trap met haar op. ‘Waarom doe ik nog moeite om voor je te zorgen als je je gedraagt als een zwakzinnige?’


  ‘Je was opeens weg. Ik maakte me ongerust.’


  ‘Ik was even weg om nog een fles hoestsiroop te halen. Ik dacht dat ik nog een fles had staan, maar ik had me vergist. Daarom ben ik even naar het dorp gelopen. De auto heb ik expres laten staan, want dat leek me niet safe met al die sneeuw.’


  ‘Heb je dat hele eind gelopen?’


  ‘Ja, en waarom eigenlijk? Voor een idioot die niet snapt dat je in bed moet blijven als je ziek bent. Als je dit soort dingen gaat doen, verlies ik echt mijn geduld met je.’


  Ze lachte schor, wat een nieuwe hoestaanval tot gevolg had.


  ‘Ik heb ook nog pillen voor je gekocht. Neem er een paar in met een lepel hoestsiroop en duik je bed weer in. Dan doe ik de haard aan en maak iets te eten voor je. En blijf een beetje bij me uit de buurt. Ik ben niet erg happig op die virussen van je.’


  ‘En dan beweren ze nog dat er geen ridderlijke mannen meer bestaan.’


  ‘Met ridderlijkheid heeft dit niets te maken. Gewoon een kwestie van zelfbescherming. Doe maar wat ik zeg.’


  Ze nam de pillen van hem aan en liep dankbaar naar haar kamer. Voordat ze in bed stapte, keek ze nog even naar de bergen, die al donker werden vanwege de vroeg invallende schemering. Ver beneden zich zag ze een deur opengaan. Drago liep naar de schuur om even later met zijn armen vol houtblokken terug te keren. Een paar minuten daarna verscheen hij weer om houtskool uit de schuur te halen.


  Ze zuchtte. Hij was er. De geesten die haar afgelopen jaar achtervolgd hadden, trokken zich terug. Gerustgesteld stapte ze in bed, waar ze zich behaaglijk onder het dekbed nestelde.


  Na een halfuurtje bracht hij haar een kom soep en een kop koffie. Hij zette ze op een klein tafeltje dat hij naast haar bed geschoven had. ‘Eet op, ook al heb je geen trek,’ zei hij kortaf. ‘Ik wil niet dat je de hongerdood sterft. Het zou net iets voor een lastpak als jou zijn om dat te doen.’


  ‘Waarom gooi je me niet gewoon het raam uit? Dan ben je gelijk van me af,’ zei ze schor. ‘Denk eens aan al die problemen die je met me hebt. Die zullen in één klap opgelost zijn.’


  Het duurde even voordat hij reageerde. ‘Nee, ik zie op tegen al dat gedoe met het lijk. Het is beter dat je blijft leven.’


  ‘Nou, bedankt! Bof ik even!’


  Met een schelmse grijns beende hij de kamer uit, maar de grijns verdween van zijn gezicht zodra hij op de overloop stond. Sinds hij vanochtend met zijn arm om haar heen wakker was geworden, was hij zelf ook een beetje uit zijn doen. Hij was ’s nachts bij haar gebleven om in de buurt te zijn als ze iets nodig had. Toen hij zijn ogen niet meer open had kunnen houden, was hij naast haar gaan liggen, boven op het dekbed, een eindje van haar af om haar niet aan te raken.


  Hij wist niet precies wanneer hij zijn arm om haar heen gelegd had, maar het moest in zijn slaap gebeurd zijn, want zo was hij wakker geworden. Als gestoken had hij zijn arm teruggetrokken. Hij kon alleen maar blij zijn dat hij als eerste wakker was geworden, want nu had hij ongemerkt kunnen wegsluipen.


  Tot zijn opluchting had hij ontdekt dat de fles hoestsiroop bijna leeg was geweest, zodat hij een reden had gehad er even uit te gaan. Hoewel hij had gehoopt dat de wandeling naar het dorp zijn hoofd helder zou maken, was zijn verwarring echter alleen maar toegenomen. Dat ze zo overstuur was geworden van Carlotta’s zwangerschap, had hem onaangenaam getroffen. Heel onaangenaam. Hij had geen zin om naar een verklaring te zoeken voor dat gevoel, maar had besloten dat hij haar vanaf nu zou helpen om zo snel mogelijk beter te worden, waarna ze met goed fatsoen terug naar huis kon gaan.


  Maar dat soort gedachten had hij allemaal gehad voor zijn thuiskomst. En toen had hij haar in de garage zien staan. Zijn woede-uitbarsting had hemzelf ook verrast. Hij moest zichzelf beter in de hand houden en zich aan zijn voornemens houden.


  Toen ze eindelijk de keuken binnen kwam, in zijn ochtendjas, fronste hij zijn voorhoofd. ‘Is het wel verantwoord om al op te staan?’ informeerde hij knorrig.


  ‘Ja, ik voel me een stuk beter. Die pillen die je me gegeven hebt, zijn fantastisch.’


  ‘Ga maar bij het vuur zitten. Ik ben zo klaar met het eten.’


  ‘Zal ik ’


  ‘Doe wat ik je zeg.’


  ‘Ja, sir!’


  Haar collega’s zouden grote ogen opzetten als ze haar nu konden zien. Ze zat op het kleedje voor de open haard en legde nog een houtblok op het vuur.


  Het avondmaal bestond uit biefstuk en rode wijn. Hij bracht alles naar de open haard, zodat ze bij het vuur konden eten. Het was de beste biefstuk die ze ooit gegeten had. ‘Ik voel me schuldig dat je erop uit moest om die dingen voor me te halen,’ begon ze.


  ‘Ik ben degene die zich schuldig moet voelen. Het komt door mij dat je hier opgesloten zit zonder je bagage. Je kunt niet eens andere kleren aantrekken.’


  ‘Over kleren gesproken…’ zei ze verlegen. ‘Wat ik met Carlotta’s kleren gedaan heb…’


  ‘Heb je er een beter gevoel door gekregen?’


  ‘Ja.’


  Het was zo’n volmondig ja dat hij begon te grijnzen.


  ‘Het spijt me zo. Ik weet dat je die kleren gekoesterd hebt.’


  ‘Als ik dat al heb gedaan, ben ik een sentimentele sukkel geweest. Ik had ze allang moeten opruimen. Heb jij nog souvenirs aan James bewaard?’


  Ze aarzelde even. ‘Ja, een van zijn shirts. Hij droeg het op de dag dat hij zei dat hij van me hield. Nou ja, dat zei hij niet met zoveel woorden, maar… Nu ik erover nadenk, formuleerde hij het heel voorzichtig, maar toen…’ Ze zuchtte. ‘Ik denk dat ik gehoord heb wat ik wilde horen.’


  ‘Dat doen we allemaal als we smoorverliefd zijn.’


  ‘Jij was toch ook smoorverliefd op je vrouw?’


  ‘Ik dacht niet dat ik meer van een vrouw zou kunnen houden dan van haar,’ zei hij langzaam. ‘Het klikte tussen ons op alle gebieden, zowel geestelijk als lichamelijk. In bed was ze elke keer weer anders en ik kon niet genoeg van haar krijgen.’


  ‘Hoelang zijn jullie getrouwd geweest?’


  ‘Tien jaar.’


  ‘En na tien jaar hield je nog evenveel van haar als in het begin?’


  ‘Net zoveel. En zij van mij. Dacht ik tenminste. Ik had het kunnen zweren. Totdat ze hem tegenkwam, en hij haar het hoofd op hol bracht.’


  ‘Dus je geeft James de schuld.’


  ‘Ik haat hem.’ Hij wond er geen doekjes om. ‘En nu hij dood is, haat ik hem nog evenveel. Ik ben blij dat hij dood is. Ik hoop dat hij veel geleden heeft. Ik haat hem net zo hartgrondig als jij Carlotta moet haten. En dat doe je, anders had je haar kleren niet vernield. Ik moet er niet aan denken wat je met haar gedaan had als ze hier zelf was geweest.’


  ‘Ja. Ik ben woedend op haar, omdat ze hem van me afgenomen heeft, maar de laatste tijd denk ik ook dat dat haar niet gelukt was als hij het niet had gewild.’ Ze keek op toen hij niet reageerde.


  Hij staarde in het vuur. ‘Ja, er zitten twee kanten aan het verhaal. Jij zegt dat ze James wilde hebben, maar dat geloof ik niet.’


  ‘Misschien wilde ze alleen een beetje met hem flirten en is het uit de hand gelopen.’


  ‘Dat kan niet! Carlotta was geen flirt. Op feestjes lachte ze en praatte ze wel met mannen, maar daar bleef het bij. En dat gold ook voor mij. We hadden een geweldig huwelijk totdat ze hem ontmoette.’


  ‘Maar je wist toch niet wat ze dacht? Kennen we de ander ooit helemaal, hoe nauw we ook met hem verbonden zijn?’


  Hij trok een gezicht. ‘Bedoel je dat ik mezelf voor de gek gehouden heb en dat nog doe? Misschien heb je gelijk en bezit ik jouw moed niet. Ik wil mijn herinneringen blijven koesteren. Zo’n vrouw zal ik nooit meer krijgen.’


  ‘Je houdt nog steeds van haar.’


  ‘Nee,’ zei hij haastig. ‘De liefde is dood, maar ik kan niet toestaan dat mijn herinneringen me ook nog worden afgepakt. Ik zal het de rest van mijn leven met mijn dromen moeten doen, maar ik heb liever dromen dan helemaal niets.’


  Verwonderd staarde ze hem aan. Op het eerste gezicht leek deze grote, machtige man zich te hebben geharnast tegen wat de wereld hem kon aandoen, maar diep in zijn hart verborg hij de waarheid.


  Hij begreep wat haar blik betekende en zei: ‘Dit heb ik nog nooit aan iemand verteld.’


  ‘Ik zal het voor me houden,’ beloofde ze hem.


  ‘Dank je. Ik weet dat ik je kan vertrouwen.’


  Aan de blik in zijn ogen zag ze dat hij het meende. Op die manier moest hij Carlotta ook hebben aangekeken. Zo trouwhartig, zo vol vertrouwen. Er waren maar twee mensen die die blik van hem ooit gezien hadden. Carlotta en zij. Het was een vreemd gevoel om iets met haar gemeen te hebben. ‘Je hebt gelijk dat je zuinig bent op je dromen,’ zei ze. ‘Al was het maar omwille van Tina.’


  ‘En jij? Is er iemand die jij wilt sparen?’


  ‘Niemand.’


  Het woord trof hem als een baksteen. Hij herinnerde zich wat ze hem eerder had verteld over haar naargeestige leven. Niet dat ze het zelf naargeestig zou noemen. Ze zou zeggen dat ze haar zaakjes op orde had.


  Hij schoof een eindje naar haar toe, legde zijn arm om haar heen en hield haar stevig vast.’


  ‘Ik dacht dat je bang was voor mijn virussen,’ protesteerde ze.


  ‘Die virussen kunnen de pot op.’


  Stil bleven ze zitten. Na een poosje vroeg ze slaperig: ‘Moeten we nog veel brieven lezen?’


  Hij trok de tas naar zich toe. Omdat hij het nogal ruw deed, vielen er een paar enveloppen op de grond. Ze pakten ieder een brief en begonnen te lezen.


  De brief die ze in haar hand had, was door James geschreven. Dat zag ze aan zijn handschrift.


  


  Ik heb nooit geloofd in het soort liefde dat ze in liedjes bezingen totdat ik jou ontmoette. Jij hebt me laten zien dat het mogelijk is om zoveel van iemand te houden dat ik liever doodga dan dat ik je kwijtraak. Je hebt me de moed gegeven om weer in de liefde te geloven. Daar ben ik je zielsdankbaar voor, liefste.


  


  Ze staarde in de vlammen totdat ze Drago’s blik op zich gericht voelde. Zwijgend gaf ze hem de brief.


  ‘Beter dood,’ las hij hardop. ‘Die vent wist niet waarover hij het had.’


  ‘Zo praatte hij tegen mij nooit,’ prevelde ze. ‘Hij was altijd vrolijk, zelfs als we… En soms was het prettig.’ Ze zweeg om haar neus te kunnen snuiten.


  ‘Forceer jezelf niet,’ zei hij zacht.


  ‘Ik dacht altijd dat het fijn zou zijn als hij wat romantischer was, maar ach, hij kon de juiste woorden natuurlijk niet vinden, hield ik mezelf voor. In zijn brieven aan Carlotta lijkt hij een ander mens. Ik geloof dat ik hem nooit goed gekend heb, omdat hij dat niet wilde.’


  ‘Ik had meer geluk dan jij,’ bekende hij. ‘Wat Carlotta uiteindelijk ook deed, in de jaren dat ze bij me was, heeft ze zich met hart en ziel aan me gegeven. Dat weet ik zeker.’


  ‘Goed,’ zei ze plotseling resoluut. ‘Houd die gedachte vast. Het zal je ervoor behoeden om net zo’n neuroot te worden als ik.’


  ‘Je bent geen neuroot.’


  ‘Het moest zo gaan. Dat zie ik nu pas in. Ik heb mijn hart gevoelloos gemaakt, omdat ik dacht het dan makkelijker zou zijn, maar dat was het niet. Luister naar de raad van iemand die het goed met je meent, Drago. Pas op dat je niet zoals ik word.’


  Hij grinnikte teder. ‘Als mijn dochter je nu kon horen, zou ze zeggen dat je haar wens vervuld hebt.’


  ‘Dat ik goed voor je moest zorgen?’


  ‘Ja. Je zorgt fantastisch voor me.’


  ‘Dan staan we quitte.’ Ze wist niet hoelang ze zo op de grond zaten, tegen elkaar aan geleund, maar ze zou het niet erg hebben gevonden als het eeuwig had geduurd. Het was niet opwindend of dramatisch, maar het was helend en bracht haar weer tot leven.


  En hem ook, zo te zien. Die gedachte maakte haar bijna gelukkig. Hij moest Carlotta maar op een voetstuk blijven zetten als hem dat gelukkig maakte. Ze zou zijn geluk niet voor hem bederven.


  ‘Het wordt weer tijd dat je naar bed gaat,’ kondigde hij opeens aan. ‘Ik zal een kop hete chocolademelk voor je maken. Dan kun je gelijk je pillen innemen.’


  Terwijl hij bezig was in de keuken, pakte ze nog een brief. Het was er een van Carlotta. Ze las hem met niet meer dan normale belangstelling, omdat het ergste voor haar gevoel al gebeurd was.


  Na een paar regels ontdekte ze echter dat ze zich vergist had. Carlotta had geschreven:


  


  We hebben afgesproken om eerlijk tegen elkaar te zijn, dus ik ga je de hele waarheid vertellen. Je vroeg me of je mijn eerste minnaar was sinds ik getrouwd was. Ik zou die vraag graag met ja willen beantwoorden, maar ik heb ook nog andere minnaars gehad.


  


  Onwillekeurig verstevigde ze haar greep op het papier, zodat het begon te kreuken. Toen ze het weer gladgestreken had, las ze verbijsterd verder, zich afvragend of ze het verkeerd begrepen had:


  


  Ik weet nu dat ik er destijds nog niet aan toe was om te trouwen. Het was opwindend om mijn moeder te trotseren door stiekem weg te lopen en Drago bleef maar aandringen op een bruiloft, dus was ik zo onverstandig om toe te geven.


  Ik had voor mijn huwelijk beter een losbandiger leven kunnen leiden. Vlak na de bruiloft besefte ik dat al die huiselijkheid me verveelde. Daarom zocht ik compensatie in een paar avontuurtjes.


  


  ‘Kreng,’ mompelde Alysa, zich nauwelijks bewust dat ze hardop praatte.


  


  Drago is er nooit achter gekomen. Ik heb mijn best gedaan om in andere opzichten een goede echtgenote voor hem te zijn en ik heb hem Tina gegeven, die hij adoreert. Dus ik voel me niet echt schuldig.


  Liefste, maak je niet ongerust. Jou zal ik altijd trouw blijven. Bij jou voel ik me gelukkig en compleet. Dat gevoel heb ik bij Drago nooit gekend.


  


  Hier was het, dacht ze. Dit was het bewijs dat Drago zichzelf voor de gek hield. In plaats van een vrouw te hebben die hem met hart en ziel toegewijd was geweest, had hij haar moeten delen met anderen. Haar bedrog met James had hij verwerkt, maar dit zou zijn hart breken.


  ‘Zit er nog iets interessants bij?’ informeerde hij luchtig toen hij de kamer binnen kwam met haar kop chocolademelk, die hij naast haar neerzette.


  ‘Nee, alleen maar meer van hetzelfde,’ loog ze. ‘O, dat ziet er lekker uit.’


  Hij verzamelde alle brieven en gooide ze terug in de tas. ‘Voor vanavond is het welletjes geweest.’ Kordaat zette hij de tas op een lege plank in de boekenkast.


  Zwijgend sloeg ze hem gade, zichzelf kwalijk nemend dat ze de brief niet verstopt had toen ze daarvoor de kans had gehad. Nu kon ze het niet meer doen zonder zijn argwaan te wekken.


  Geforceerd kalm wenste ze hem welterusten. Ze stapte in bed en het lukte haar zelfs om een poosje te slapen, maar opeens schrok ze wakker met het besef dat ze de brief moest verstoppen voordat hij die onder ogen zou krijgen.


  Zo zachtjes mogelijk glipte ze uit bed, deed de slaapkamerdeur op een kier open en speurde de gang af. Het hele huis was in diepe rust. Onder Drago’s deur was geen lichtstreep te zien.


  Dit is mijn enige kans, dacht ze. Stilletjes sloop ze naar de woonkamer, waar het gedoofde vuur in de open haard nog nagloeide. Ze pakte de tas en sprintte terug naar haar kamer.


  Een snel onderzoek onthulde de wrede brief. Ze las hem nog een keer vluchtig door om er zeker van te zijn dat het de juiste brief en legde hem toen in de la van haar nachtkastje. Koortsachtig begon ze de andere brieven door te lezen, voor het geval Carlotta’s ontrouw nog vaker ter sprake was gekomen. Dat bleek inderdaad het geval in een brief van James, die ze ook in het nachtkastje verstopte.


  Toen ze ervan overtuigd was dat ze alle gevaarlijke sporen gewist had, glipte ze haar kamer weer uit om de tas terug te leggen op de boekenplank. Nu moest ze alleen nog terugsluipen naar haar slaapkamer. En dat was haar bijna gelukt toen ze opeens zijn deur hoorde opengaan. Verstijfd van schrik bleef ze voor het raam staan. Op het volgende moment zag ze iets dat haar een hevige schok bezorgde. Er was een stralende glimlach op zijn gezicht gekomen. Hij stak zijn hand naar haar uit, maar opeens viel zijn arm weer langs zijn lichaam en stond zijn gezicht weer strak.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Ja… ja. Ik moest even… opstaan. Welterusten.’


  Ze vloog naar haar kamer. Binnen leunde ze tegen de deur. Het is niet te geloven, dacht ze verbijsterd. Eén onderdeel van een seconde had hij in de waan verkeerd dat ze Carlotta was.


  Nu was ze helemaal tevreden over wat ze gedaan had. Toegegeven, het was verkeerd en ze was een dievegge, maar ze had hem beschermd tegen nog meer verdriet en daar had ze geen spijt van.


  Ze hoorde hem lopen in zijn slaapkamer naast de hare. Het bleef even stil en toen werd er een raam opengedaan. In gedachten zag ze hem staan, uitkijkend over de donkere bergen waarachter de maan opkwam, vergeefs op zoek naar vrede en rust.


  Na een tijdje hoorde ze het raam weer dichtgaan. Hij begon te ijsberen. Met ingehouden adem wachtte ze totdat hij in bed zou stappen, maar in plaats daarvan begon hij zachtjes te kermen. Het klonk als het gejammer van een dier dat in de val zit. Korte tijd later stierf het geluid weg en werd het stil. Doodstil.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Tijdens de dagen daarop namen ze de rest van de brieven door, maar er volgden geen spectaculaire onthullingen meer. Eindelijk keerde de rust weer. De pillen die hij had meegenomen, waren fantastisch en ze herstelde voorspoedig van haar verkoudheid.


  Toen brak de dag aan dat ze voor het eerst naar buiten zou gaan. Drago gedroeg zich als een bezorgde moederkloek en hij stond erop dat ze zijn jas aantrok, waarin ze bijna verdronk.


  Lachend protesteerde ze toen hij de rits tot aan haar kin optrok. ‘Je bent twee keer zo omvangrijk als ik.’ Ze bekeek zichzelf in de spiegel en flapperde met de jasmouwen, die komisch aan het eind van haar armen bungelden. ‘Waar lijk ik op?’


  ‘Op iemand die een sjaal nodig heeft.’ Hij voegde de daad bij het woord en wikkelde diverse keren een wollen sjaal om haar hals. ‘Heeft er vroeger wel eens iemand voor je gezorgd?’


  ‘Mijn moeder. Tot aan haar dood. Daarna ben ik nogal onafhankelijk geweest.’


  Eenzaam dus, concludeerde hij bij zichzelf. ‘En James?’


  Ze trok een grimas. James had niet bepaald tot het verzorgende type behoord, maar dat had haar nooit iets kunnen schelen.


  


  De schoonheid van de berg die ze langzaam beklommen, was overweldigend. Ze had Drago op zijn aandringen een arm gegeven, omdat hij bang was dat ze zou uitglijden. Boven hun hoofd hingen de boomtakken, zwaar van de sneeuw, terwijl het witte pad voor hen zich eindeloos ver uitstrekte. ‘Ik heb nog nooit zoiets moois gezien,’ verzuchtte ze.


  ‘Sneeuwt het in Engeland nooit?’


  ‘Ja, maar de sneeuw blijft nooit liggen en verandert meteen in een blubberpoel. Maar dit…’ Ze liet zijn arm los, draaide zich om en keek omhoog zodat het licht van de ochtendzon direct op haar gezicht viel.


  Glimlachend om haar verrukking sloeg hij haar gade. ‘Je ziet eruit als een vogelverschrikker.’


  ‘Dank je wel voor het compliment. Ik geloof dat je gelijk hebt.’ Ze begon snel rond haar as te draaien. ‘Boehoe!’


  ‘Je maakt de vogels bang,’ protesteerde hij toen er een zwerm verschrikt opvloog van de takken boven hen. Op het volgende ogenblik werden ze bijna bedolven onder het pak sneeuw dat neerviel van de takken die in beroering waren gebracht.


  Ze kwam niet meer bij van het lachen, leunde tegen een boom en gleed prompt uit.


  ‘Niet op de grond gaan zitten, gek mens,’ zei hij berispend terwijl hij de sneeuw uit zijn haar veegde en haar vastpakte. Zonder pardon trok hij haar overeind.


  Even wankelde ze en hij moest haar tegen zich aanhouden om een volgende valpartij te voorkomen. ‘Gedraag je,’ zei hij ferm. ‘Als je longontsteking wilt krijgen, moet je zo doorgaan.’


  ‘Dat zou je slecht uitkomen, hè?’ zei ze lachend. ‘Stel je voor dat ik doodging. Eerst sleep je me hiernaartoe en dan verdwijn ik spoorloos. Je zou een groot probleem hebben.’


  ‘Welnee, ze zouden me een medaille geven. Nou, kom mee, ik breng je weer veilig terug naar de kachel.’


  ‘En als ik nu buiten wil blijven?’


  Als reactie nam hij haar bij de arm, waarna hij met grote stappen naar huis begon te marcheren. ‘Waarom moeten sommige vrouwen altijd overal over bekvechten?’ merkte hij knorrig op.


  ‘Omdat sommige mannen daar om lijken te vragen.’ Ze probeerde haar evenwicht te hervinden door haar armen om zijn hals te slaan. ‘De verleiding om ze tegen te spreken is onweerstaanbaar.’


  Hij gooide zijn hoofd achterover en schaterde van het lachen. Nog nalachend blikte hij op haar neer, om meteen daarop te wensen dat hij dat niet gedaan had, want haar mond was zo dicht bij de zijne dat hun lippen elkaar bijna raakten. Snel keek hij voor zich uit, geschokt door de golf van opwinding die door hem heen gegaan was.


  ‘Blijf staan,’ mompelde ze. ‘Ik heb geen zin om opnieuw op de grond te belanden.’


  ‘Sorry,’ klonk zijn stem hees.


  Met horten en stoten haalde ze adem, hopend dat hij niet zou merken hoe snel haar hart sloeg. Doe niet zo mal, dacht ze. Het was meer dan een jaar geleden dat ze de lippen van een man op de hare gevoeld had. Ze was het gewoon niet meer gewend.


  Zwijgend legden ze de rest van de terugweg af. En eenmaal thuis gingen ze allebei aan het werk. Hij stookte de haard op, zij maakte het aanrecht in de keuken schoon. Ze waren allebei druk bezig om elkaar te ontlopen en slaagden er zelfs in om elkaar niet aan te kijken toen ze elkaar welterusten wensten en vroeg naar bed gingen.


  Omdat het ’s nachts begon te regenen, was er de volgende ochtend weinig meer van de sneeuw over.


  ‘Ik zal nog eens informeren waar je bagage blijft,’ zei hij.


  Tot haar opluchting klonk zijn stem heel normaal en kon ze hem ook op een normale toon antwoord geven. ‘Tot nu toe heb ik me goed kunnen behelpen met jouw kleren.’


  ‘Dat is het derde shirt al dat je hebt aangetrokken. Ik zal blij zijn als je eigen kleding er is, want ik houd geen overhemd over.’ Toen verdween de glimlach van zijn gezicht. ‘Maar even alle gekheid op een stokje, de afgelopen dagen is er iets veranderd. Heb jij dat niet gemerkt?’


  ‘O ja,’ zei ze. Ze begreep meteen wat hij bedoelde. ‘We hebben gelachen. Kun je het je voorstellen? Maandenlang heb ik niet gelachen.’


  ‘Ik ook niet. Het was het laatste wat ik verwachtte toen we hier kwamen. Jij… ik heb nog nooit iemand ontmoet als jij. Ik wil niet dat deze periode eindigt.’


  ‘Ik ook niet,’ bekende ze.


  ‘Nog een paar dagen?’


  ‘Goed.’


  ‘Ik zal naar huis bellen.’ Maar voordat hij zijn telefoon kon pakken, ging haar mobiel.


  Ze schrok ervan. Het geluid leek afkomstig uit een andere wereld, een wereld die ze zonder spijt verlaten had. Het was haar baas.


  ‘Alysa? Alles goed met je? Ik begin me zorgen te maken, omdat we niets meer van je horen.’


  ‘Met mij gaat alles prima, Brian.’ Ze deed haar best haar stem zo opgewekt mogelijk te laten klinken. ‘Maar ik heb een tripje naar de bergen gemaakt, en nu ben ik ingesneeuwd.’


  ‘Allemachtig. Er gebeuren hier belangrijke dingen. Het zou echt reuze handig zijn als je terugkwam.’


  ‘Maar ik heb alles netjes achtergelaten. Ik heb zelfs de problemen met de boekhouding van Riley opgelost.’


  ‘Dat weet ik, en hij is onder de indruk van je prestaties,’ gaf haar baas toe. ‘Hij is zelfs zo onder de indruk dat hij een nieuwe cliënt heeft meegenomen, die hij op het hart gedrukt heeft vooral naar jou te vragen en naar niemand anders. Hij wil meteen een afspraak met je maken. Je kunt trots op jezelf zijn.’


  ‘Ja,’ zei ze langzaam. ‘Dat zal wel.’


  Brians stem veranderde, en werd overredend. ‘Maar als het erg ingewikkeld is om meteen terug te komen, kan ik de opdracht wel aan een ander geven. Aan Frank bijvoorbeeld.’


  Ze kende Frank. Hij was een nieuwe collega die vreselijk zijn best deed om haar baas te imponeren. Het was duidelijk dat hij haar weg zou maaien als hij de kans kreeg. Brian had een tere snaar geraakt.


  ‘Hoe is het met de sneeuw?’ informeerde hij.


  ‘Die is bijna weg,’ biechtte ze met tegenzin op. ‘Oké, ik kom morgen terug.’


  Drago sloeg haar gade terwijl ze de verbinding verbrak. ‘Roept de plicht?’ Het klonk wrang.


  ‘Ja, ik vrees van wel. O, als ’


  ‘Hé, niet doen. Als jij en ik één ding geleerd hebben, is het dat het geen zin heeft om te zeggen: “O, als…”’


  ‘Ik kan er niets aan doen. Ik…’ Ze vroeg zich af wat er met haar aan de hand was. Het had op het puntje van haar tong gelegen om tegen Brian te zeggen dat ze nog vastzat en meer tijd nodig had, maar de gewoonte om haar werk op de eerste plaats te zetten, was kennelijk sterker geweest, waardoor de woorden als vanzelf over haar lippen gekomen waren.


  ‘Vanavond om zes uur is er een vlucht,’ zei Drago. ‘Ik zal een plaats voor je reserveren.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Ze had willen zeggen dat het morgen vroeg genoeg zou zijn om te vertrekken. Dan zouden ze samen nog één avond gehad hebben. Nu was het te laat. Tenzij het toestel vol zat. Maar zelfs die hoop ging in rook op.


  ‘Geregeld,’ zei hij.


  ‘Ik had Brian moeten afpoeieren,’ zei ze verslagen. ‘Ik had die extra dagen graag willen hebben.’


  ‘Ik ook, maar het zat er niet in. Misschien is dat maar het beste. We hebben iets beleefd dat we allebei nodig hadden en nu kunnen we er beter tegen. Ik zal de rest van mijn leven blij zijn dat ik je ontmoet heb. Je hebt me geholpen om te overleven.’


  Hij stak zijn hand uit, en ze liet zich door hem omhelzen, maar ze lette erop haar hoofd zo te draaien dat haar gezicht van hem afgewend was. Zijn opmerking deed haar denken aan de brieven die ze voor hem verstopt had. Meer dan ooit was ze ervan overtuigd dat ze de juiste keus gemaakt had.


  Het was hen vergund geweest om een tijdje samen te zijn. Een periode waarin ze elkaars wonden hadden geheeld. Nu moest ze, zij het met pijn in haar hart, weer terug naar haar gewone leven.


  Hij belde naar huis en regelde dat haar bagage klaar zou staan op het vliegveld terwijl zij het weinige ging inpakken dat ze bij zich had gehad. De gevaarlijke brieven stopte ze zorgvuldig in haar tas.


  Binnen een uur waren ze op weg naar de luchthaven, waar hij haar met een kop koffie aan een tafeltje installeerde en op zoek ging naar zijn chauffeur die haar koffers zou meebrengen. Een paar minuten later kwam hij aanlopen met haar bagage. ‘We hebben nog een paar minuten voordat je moet inchecken,’ zei hij terwijl hij tegenover haar ging zitten.


  ‘Ja.’ Nog een paar minuten en dan zou ze hem nooit meer zien. De snelheid van haar vertrek had haar overvallen. Er was nog zoveel dat ze tegen hem wilde zeggen, maar opeens kon ze zich niet meer herinneren wat het ook alweer was. Het feit dat de minuten onbarmhartig voorbij tikten, was het enige waarvan ze zich bewust was.


  ‘Dat was het dan,’ zei hij.


  ‘Ja.’


  ‘Het zal een rustige vlucht zijn. Het is opgeklaard en de wind is gaan liggen.’


  ‘Ja.’ Ze wilde zijn ogen zoeken, maar ze zag ertegenop zijn blik te ontmoeten, bang er iets in te lezen dat ze nu niet wilde zien. Hij was haar steun en toeverlaat geweest, haar vriend, maar… maar…


  ‘Bel me als je geland bent,’ drong hij aan. ‘Om me te laten weten dat je veilig aangekomen bent.’


  ‘Ja,’ zei ze voor de vierde keer, terwijl ze zichzelf in gedachten uitschold, omdat ze blijkbaar haar tong verloren had.


  ‘Ja,’ echode hij.


  Ze schonk hem een vluchtige glimlach. ‘Ik denk dat de conversatie uitgeput is.’


  ‘Het gaat niet om de woorden. Het gaat om die andere dingen.’


  ‘Ja,’ zei ze opnieuw, waarop ze allebei in de lach schoten.


  ‘Gelukkig hebben die andere dingen geen woorden nodig,’ voegde hij eraan toe. Terwijl hij het zei, pakte hij over de tafel heen haar hand. Zachtjes streelde hij de rug van haar vingers. ‘Ik voel me schuldig over alles wat ik je heb laten doorstaan.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb het overleefd. Ik ben een harde.’


  Zijn ogen ontmoetten de hare. Zijn blik was teder. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat ben je niet.’ Met zijn bekende glimlachje vol zelfspot keek hij haar aan. ‘Vertel het aan niemand.’


  ‘Ik beloof het je. Het zal ons geheim zijn.’ Ze dacht aan de brieven die hij nooit zou lezen en glimlachte tegen hem. ‘Drago, ik heb er geen spijt van dat ik je heb ontmoet. En ik zal er nooit spijt van krijgen, hoe moeilijk het af en toe ook was.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’ Hij blikte op haar neer. ‘Op een bepaalde manier ben ik blij dat we elkaar niet eerder zijn tegengekomen, toen ik nog met Carlotta was. Er zouden… problemen zijn ontstaan.’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze.


  ‘We kunnen beter gaan.’ Hij wachtte terwijl ze incheckte en liep nog een eindje met haar mee naar de security. ‘Verder kan ik niet mee.’


  Maar dat bedoelde hij niet. Hij bedoelde dat op dit punt hun wegen zich scheidden.


  ‘Het beste dan maar.’


  Even dacht ze dat hij haar zou kussen, maar in plaats daarvan sloot hij haar stevig in zijn armen. Met de gedachte dat dit de laatste keer was dat ze dicht bij hem was, hield ze hem vast. Een verdrietig gevoel maakte zich van haar meester.


  ‘Ze roepen jouw vluchtnummer op. Je kunt maar beter opschieten.’ Toch hij liet haar niet los.


  ‘Ja, dat zou het beste zijn,’ gaf ze verdwaasd toe.


  ‘Hé, je huilt toch niet?’


  ‘Ja,’ bracht ze gesmoord uit. Maar meteen daarop had ze zichzelf weer onder controle. Nog een laatste blik en ze was weg.


  


  Het was al avond toen het vliegtuig in Londen landde. Omdat er een ellenlange rij bij de taxistandplaats stond, maakte ze van de gelegenheid gebruik om hem te bellen. ‘Ik ben veilig aangekomen.’


  ‘Mooi zo. Ik zou zeggen, meteen naar huis en lekker onder de wol, maar er zal wel een stapel post op je liggen te wachten.’


  ‘Ik ben liever in de bergen dan hier.’


  ‘Ik ook. O, moment.’


  Op de achtergrond hoorde ze Tina roepen. Dus nu is hij thuis, dacht ze. Het sprak vanzelf dat zijn dochter zijn aandacht opeiste nu hij zo lang weggebleven was. ‘Ik moet ophangen,’ zei ze toen hij zich weer tot haar kon richten. ‘Dank je wel voor alles. En het beste verder.’


  ‘Jij ook het beste, Alysa. En jij ook bedankt.’


  Tot haar opluchting kwam er een taxi vrij en kon ze zich concentreren op het heden en de toekomst. Langzaam kwamen de lichtjes van Londen in zicht. Ze hield zichzelf voor dat het goed was om weer thuis te zijn.


  In haar flat was het koud. Zodra ze binnenkwam, zag ze het knipperende lichtje op haar telefoon, een signaal dat er een bericht voor haar was. Ze drukte de starttoets in en hoorde de stem van Brian.


  ‘Welkom terug. Ik wist wel dat ik op je kon bouwen. Ik heb een afspraak voor je gemaakt met je nieuwe cliënt voor morgenmiddag. Dan kan ik je morgenochtend nog even bijpraten. Frank is kwaad dat je de nieuwe klant voor zijn neus hebt weggekaapt. Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden om dat te horen. Slaap lekker vannacht, dan kun je er morgen weer tegenaan.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en keek om zich heen. Het was net alsof ze haar omgeving met nieuwe ogen zag. Wat een kale boel! Hoelang was dat al zo? Het was haar in elk geval nooit opgevallen. Haar huis zag eruit als het huis van een vrouw die ternauwernood leefde, in wier hart niets gebeurde. Haar gedachten gingen naar Drago. Ze vroeg zich af wat hij op dit moment deed.


  


  De volgende dag begroette Frank haar nogal chagrijnig, wat haar stiekem plezier deed. Ze luisterde naar Brian die haar op de hoogte bracht van alles wat ze moest weten en haar ontmoeting met haar nieuwe cliënt verliep naar wens.


  Aan het eind van de middag, toen ze Brian weer tegenkwam, gaf hij haar een complimentje.


  ‘Je bent veranderd. Ik kan er niet precies de vinger op leggen hoe, maar het is een verandering in je voordeel. Ik heb grote verwachtingen van je, Alysa.’


  Terwijl de winter plaatsmaakte voor de lente en de lente voor de zomer, kreeg ze steeds meer cliënten. Ze werkte hard en oogstte bewonderende blikken van haar collega’s. Het leven had zijn gewone loop hernomen totdat ze op zekere dag een brief van Drago kreeg.


  


  Ik wilde je laten weten hoe anders ik tegen de dingen aankijk sinds je hier was. Hoewel niet alle geesten verjaagd zijn, laten de ergste me nu met rust. Ik slaap weer ’s nachts en wanneer ik wakker word, zie ik de dag zonder wanhoop tegemoet. Ik had nooit gedacht dat dat nog eens zou gebeuren, maar het besef dat er iemand is die me begrijpt, geeft me de kracht om door te gaan. Al zien we elkaar nooit meer, in gedachten ben je bij me. Ik hoop met heel mijn hart dat hetzelfde voor jou geldt.


  


  Ze schreef terug:


  


  Je hebt me weer tot leven gewekt. Ik was dood vanbinnen en zou dat altijd gebleven zijn als jij er niet was geweest. Het is een vreemd en verwarrend gevoel, deze nieuwe ik, maar wie ze ook is, je hebt haar de ruimte gegeven om te rouwen en op een dag zal ze zich weer de oude voelen. Om die reden zul je me altijd dierbaar blijven.


  


  Hij schreef haar geen tweede brief, maar dat had ze ook niet verwacht. Ze hadden elkaar een nieuwe weg laten zien, maar het was een weg die ze ieder in hun eentje moesten afleggen.


  Een hele tijd later, toen ze op internet allerlei dingen moest uitzoeken, tikte ze gedachteloos zijn naam in. Ze las berichten over een middeleeuwse kerk die onder zijn leiding gerestaureerd werd. Op foto’s kon ze de verschillende stadia van het restauratieproces volgen. Nu het zijn voltooiing naderde, zag ze dat het het werk was van een geniale man. Die wetenschap vervulde haar met trots.


  Toen ze na een paar maanden op internet wilde bekijken of de kerk inmiddels al klaar was, las ze een bericht waardoor haar hart bijna stilstond.


  


  Di Luca’s toestand kritiek na bijna dodelijke valpartij


  


  Met behulp van het weinige Italiaans dat ze kende, begreep ze ten slotte dat hij op een steiger was geklommen om een gegraveerde steen te inspecteren en dat hij na een verkeerde stap van de stellage was gevallen. Het bericht was vijf dagen geleden opgesteld, dus misschien was hij nu wel dood, bedacht ze paniekerig. Bloednerveus zocht ze bij de recentere berichten naar de aankondiging van zijn overlijden, maar gelukkig vond ze niets.


  Ze raapte al haar moed bijeen, pakte haar telefoon en toetste zijn nummer in. Wie zou er opnemen, vroeg ze zich af. Zijn huishoudster? Of Elena? Terwijl ze in gedachten de verschillende personen de revue liet passeren, hoorde ze zijn stem.


  ‘Pronto.’


  Ze schrok zo dat hij het moest herhalen voordat ze een woord kon uitbrengen. ‘Met mij.’


  Hij begreep onmiddellijk wie hij aan de lijn had. ‘Ciao, Alysa. Fijn om te stem te horen.’


  Hoewel ze haar best deed om zich te beheersen, kon ze niet voorkomen dat ze eruit flapte: ‘Wat doe je daar? Op internet las ik dat je bijna dood was?’


  ‘Hoor ik teleurstelling in je stem?’ Het klonk geamuseerd.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik las dat je gevallen was en een paar dagen buiten bewustzijn geweest was.’


  ‘De pers overdrijft weer eens zoals gewoonlijk. Mijn val werd gebroken door een uitstekende richel. Ik had een lichte hersenschudding en een paar gekneusde ribben, maar dat was alles. Gisteren ben ik uit het ziekenhuis ontslagen. En morgen ga ik weer aan het werk.’


  ‘Met gekneusde ribben?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Waarom niet? Het is een beetje pijnlijk, maar ik kan nog steeds bevelen blaffen en bazig zijn.’


  ‘En op steigers klimmen?’


  ‘Nee, dat niet. Ik zal voorzichtig zijn, maar ik moet er wel zijn om ervoor te zorgen dat alles gedaan wordt zoals ik het wil.’


  ‘Nu ken ik je weer.’ Haar hartslag keerde terug naar zijn normale ritme.


  ‘Drago de slavendrijver?’


  ‘Drago de perfectionist. Iedereen zegt dat je prachtig werk hebt verricht met die kerk.’


  ‘Dat is te hopen. De restauratie is bijna klaar. Hoe komt het dat je zo goed op de hoogte bent?’


  ‘Internet. Ik heb met moeite de plaatselijke krant van Florence gelezen. Het stond er allemaal in.’ Ze zweeg verward na haar onthulling.


  Aan de andere kant van de lijn bleef het een paar minuten stil. Toen zei hij: ‘Jij bent niet zo makkelijk te traceren. Ik heb op de website van je werk gekeken, maar daar werd ik niet veel wijzer van. Er was wel een foto van je die tijdens een officieel diner genomen was.’


  ‘O ja, dat was vorige week. Het was heel saai. Slaapverwekkende toespraken en zo.’


  ‘Op de foto lijk je je anders nogal te amuseren met de man die naast je zit.’


  ‘O, dat is mijn baas, Brian. Hij denkt altijd dat hij geestig is, dus soms laat ik hem in die waan.’


  ‘Is dat de Brian die misschien je zakenpartner wordt?’


  ‘Ja.’


  ‘Mmm. Ik zag ook dat je je haar hebt laten groeien. Staat je goed.’


  ‘Ik vraag me af waarom ik dat gedaan heb,’ zei ze luchtig. ‘Het kan zijn dat iemand me dat aangeraden heeft, al zou ik zo gauw niet weten wie.’


  Hij begon te grinniken, maar hield er meteen weer mee op. ‘Maak me niet aan het lachen. Dat doet pijn.’


  ‘Alsjeblieft, Drago, ik zou willen dat je nog een paar dagen rust nam voordat je weer aan het werk gaat. Gun dat jezelf nou.’


  ‘Goed. Een paar dagen nog. Omdat jij het zegt.’


  ‘Dank je.’


  Zijn stem veranderde en werd zachter. ‘Alysa, hoe is het met je?’


  ‘Het gaat beter.’


  ‘Met mij ook. Dank je wel.’


  Stilte. Ze voelde zich ongemakkelijk en vermoedde dat hij er ook last van had.


  ‘Heb je het me vergeven?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Er valt niets te vergeven. Dat weet je.’


  ‘Nee, dat wist ik niet, maar ik hoopte het.’


  ‘Dag Drago. Succes.’


  ‘Jij ook. Dag.’ De verbinding was verbroken. Wezenloos bleef ze met de telefoon in haar hand zitten, zich afvragend wat het vreemde gevoel was dat bezit van haar genomen had. Het leek verwarrend veel op geluk.


  Korte tijd later kwam er met de post een grote goudkleurige envelop. Ze werd uitgenodigd voor de officiële opening van de gerestaureerde kerk. De kaart was bijna een kunstwerkje op zich. Hij was rijkelijk voorzien van reliëfversiering en de uitnodiging was in ouderwetse letters gedrukt en op formele wijze geformuleerd. Drago had er een kort briefje bij gedaan, waarin hij schreef dat hij een hotel voor haar zou boeken en dat hij haar samen met nog een paar gasten bij hem thuis uitnodigde op de avond voorafgaande aan de opening.


  Het was een briefje dat hij aan elke gast geschreven zou kunnen hebben, maar tussen de regels door las ze dat hij net zo naar een ontmoeting verlangde als zij, maar dat hij, ook net als zij, voorzichtig was…
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  Ze ging naar Brian om een week vrij te vragen. ‘Ik weet dat ik dit jaar al een week vakantie gehad heb,’ begon ze.


  ‘Hé, je doet net alsof ik een slavendrijver ben. Een week is niks en je hebt recht op vakantiedagen. Heb je speciale plannen?’ Opeens keek hij haar gealarmeerd aan. ‘Ik heb je hier nodig. Je hebt toch geen geliefde die probeert je van ons weg te kapen?’


  ‘Nee, dat soort dingen laat ik aan jou over,’ zei ze plagerig. ‘Mijn werk komt bij mij op de eerste plaats. Ik heb in Italië een bekende architect ontmoet. Hij heeft me uitgenodigd voor de opening van de kerk die hij net gerestaureerd heeft.’


  ‘Drago di Luca,’ mompelde Brian, met een snelle blik op de kaart in haar hand. ‘Ik heb over hem gehoord. Zelfs in dit land wordt zijn naam steeds vaker genoemd. Hij doet het goed. Als hij in het buitenland ook opdrachten gaat accepteren, is hij binnen.’


  Ze prevelde iets onduidelijks en ging ervandoor. Brian mocht dan denken dat ze het handig aangepakt had, zelf voelde ze zich verre van handig.


  


  Drago’s chauffeur stond al te wachten op het vliegveld om haar met haar bagage te helpen. Hij glimlachte toen hij haar herkende en overhandigde haar een envelop toen ze in de auto stapte.


  Terwijl hij haar naar hetzelfde hotel bracht waar ze de laatste keer had gelogeerd, maakte ze de envelop open en las het briefje.


  


  Ik had je graag persoonlijk willen afhalen, maar ik moet nog van alles regelen. Ik zal om zes uur een auto sturen om je op te halen voor het diner bij mij thuis. Tina verheugt zich erop om je te zien en dat geldt ook voor mij.


  


  In het hotel nam ze een douche die wonderen deed, want ze knapte er helemaal van op. Ze besloot de middag door te brengen in Florence.


  Als vanzelf wandelde ze naar de brug waaraan ze de hangsloten had zien hangen, de Ponte Vecchio. Maar dit keer waren de relingen kaal en leeg.


  Bij het horen van een zucht achter haar, draaide ze zich om. De eigenaar van de winkel die haar in februari de betekenis van de sloten had uitgelegd, stond achter haar. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze verbaasd. ‘Komen er geen stelletjes meer naar de brug?’


  ‘Jawel, maar de gemeenteraad heeft een verbod afgekondigd om hangsloten aan de spijlen van de reling te hangen. Als je het toch doet, krijg je een boete. Af en toe komen er mannen om de sloten die toch aan de reling vastgemaakt zijn, weg te halen.’


  ‘Wat verschrikkelijk!’


  ‘Ja, vindt u ook niet? Maar goed, het voordeel voor mij is dat de klanten blijven komen.’


  ‘Waarom blijven de mensen hangsloten kopen als ze deze niet kunnen ophangen?’


  ‘Wie beweert dat ze dat niet kunnen? U denkt toch niet dat geliefden zich door een boete laten afschrikken? Elk stel dat zijn hangsloten verwijderd ziet worden, hangt er een nieuw exemplaar voor in de plaats.’


  Toen hij weg gesloft was, bleef ze naar de kale reling staren. ‘Niet alle stellen,’ fluisterde ze. Ze voelde mededogen met James en Carlotta die nooit meer naar de brug zouden terugkeren. Plotseling besefte ze dat er nog een andere plek in Florence was die ze wilde zien.


  Een taxi bracht haar naar de Kerk van Alle Engelen. Op de begraafplaats, die baadde in het licht van de middagzon, zocht ze het graf van Carlotta di Luca. Er lagen verse bloemen op. Rode rozen, waarschijnlijk een stil teken van Drago dat Carlotta nog steeds een plaats in zijn hart had.


  Tot slot wandelde ze naar de rand van de begraafplaats waar de onbelangrijke graven lagen. Het was een deprimerende plek. De bescheiden zerken ontvingen duidelijk alleen een minimum aan zorg. Hier lagen geen bloemen of kaarsen, maar straalde de onverschilligheid je tegemoet. Plotseling leek James’ graf ondraaglijk eenzaam.


  Het was doodstil. Boven haar hoofd begon een vogel te zingen. ‘Ik haat je niet,’ vertelde ze hem verdrietig. ‘Hoe zou ik je kunnen haten nu je zo treurig aan je eind gekomen bent? Ik wilde dat er iets was dat ik voor je kon… Maar misschien is er toch iets. Ik zou alleen willen dat ik wist hoe ik het moest aanpakken.’ Ze dacht weer terug aan die dag in februari toen ze voor het eerst de begraafplaats bezocht had, aan de jonge journalist die haar over Drago had verteld.


  ‘Ze zeggen dat hij alle belangrijke mensen in de stad kent en dat iedereen voor hem vliegt.’


  Drago, de dierbare vriend die haar gered had: ze kon zich opnieuw tot hem wenden. Plotseling nam ze een besluit. Ze liep de begraafplaats af en hield een taxi aan om haar terug te brengen naar het hotel.


  Als je naar een feest in de elegante villa van Drago gaat, moet je natuurlijk op passende wijze gekleed gaan, dacht ze. Daarom koos ze een lange japon van donkerblauw satijn. Het kledingstuk had een bescheiden decolleté en de nauwsluitende taille liet haar slanke figuur goed uitkomen. Na een korte aarzeling bevestigde ze haar diamanten ketting om haar hals. Ze wierp een onderzoekende blik op haar spiegelbeeld en zag een elegant geklede vrouw, onberispelijk gekapt door de kapper van het hotel. Nadat ze haar fluwelen stola om haar schouders had gedrapeerd, liep ze de deur uit.


  De auto die Drago had gestuurd, bleek er al tien minuten te staan. Vriendelijk maakte ze de chauffeur een compliment over zijn punctualiteit.


  ‘Signor di Luca kwam speciaal naar me toe om te vragen waarom ik nog niet vertrokken was,’ zei hij met een brede grijns. ‘Ik zei dat het nog veel te vroeg was, maar hij drong erop aan dat ik al naar het hotel ging. Dus dat heb ik gedaan. Het ligt niet in mijn aard om discussies aan te gaan. En zeker niet met mijn baas.’


  ‘Ik geloof dat hij soms echt een slavendrijver is,’ zei ze lachend.


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt. De laatste tijd is het alsof hij van de duivel bezeten is. Misschien vindt hij dat hij door die ziekenhuisopname te veel tijd kwijtgeraakt is. Hij vond het verschrikkelijk om daar te moeten liggen.’


  Was dat de enige reden geweest, of had er nog iets anders meegespeeld? Ze zou het weten zodra ze hem zag.


  Elena stond al op de trap van het bordes te wachten tot de auto voorreed. ‘Wat ontzettend aardig om je weer te zien,’ zei ze. ‘Drago is nog even bezig, maar hij komt zo beneden. Ik wil je graag voorstellen aan Signorina Leona Alecco. Onze families zijn al jaren bevriend met elkaar.’


  Leona was een vrouw van achter in de dertig, met een postuur dat een tikje fors uitgevallen was, maar ze had een intelligent gezicht dat er echter beter uitgezien had zonder al die overdadige make-up. Haar decolleté was nogal gewaagd. Tersluiks nam ze Alysa van top tot teen op met een blik waaraan geen detail ontsnapte.


  ‘Het is maar een klein gezelschap vanavond,’ ging Elena verder, terwijl ze Alysa naar binnen leidde. ‘Alleen familie en vrienden. De echt belangrijke mensen komen morgen.’


  Ik mocht eens denken dat ik belangrijk was, dacht ze wrang. Ze nam een glas wijn van het presenteerblad dat haar voorgehouden werd, en keek om zich heen. Carlotta’s zus was er, samen met haar man en kinderen. Omdat Leona praktisch een lid van de familie was, kreeg ze het gevoel dat ze een buitenstaander was.


  Maar dat duurde niet lang. Tina had haar in de gaten gekregen en vloog op haar af om haar te begroeten. Stralend keek ze naar haar op. ‘Papa zei dat je zou komen,’ bekende ze.


  Alysa was geroerd. Bij hun vorige ontmoeting was ze met haar gedachten nog te veel bij haar dode kind geweest om ontspannen met het meisje te kunnen babbelen, maar Tina leek dat vergeten te zijn, want ze bood haar spontaan haar vriendschap.


  Met een warme glimlach blikte Alysa op haar neer. ‘Wat een mooie pop.’ Ze wees naar het poppenkind in Tina’s armen.


  ‘Die heb ik van tante Leona gekregen.’


  ‘Ze is heel mooi,’ merkte Alysa beleefd op, waarop het meisje een gezicht trok.


  ‘Ik vind haar te tuttig.’ Tina rimpelde haar neus. ‘Ik houd er niet van om tuttig te zijn.’


  ‘Ik weet precies wat je bedoelt,’ zei Alysa onmiddellijk. ‘Ik maakte vroeger ook liever moddergebakjes.’


  Ze knikten eensgezind.


  Bij het horen van een gerucht achter haar draaide Alysa zich om, net op tijd om Drago te kamer binnen te zien komen. De andere gasten liepen meteen naar hem toe om hem enthousiast te begroeten, waardoor ze de kans kreeg hem ongemerkt op te nemen.


  In zijn zwarte smoking zag hij er nog stijlvoller en indrukwekkender uit dan in haar herinnering. Voor het eerst bekeek ze hem met de ogen van andere vrouwen: een waanzinnig aantrekkelijke man, extra aantrekkelijk door het zelfvertrouwen dat hij uitstraalde.


  Toen hij ten slotte haar kant opkeek, kwam er langzaam een glimlach op zijn gezicht, alsof zijn droom in vervulling was gegaan, maar ze las ook iets van verbazing in zijn blik, alsof hij dacht, is dát Alysa?


  Ze genoot van zijn bewondering. Het was alsof al die maanden wegvielen.


  Met uitgestoken handen kwam hij naar haar toe. ‘Ik was bang dat je niet zou komen,’ zei hij zachtjes.


  ‘En jouw moment van triomf missen?’ zei ze plagerig. ‘Nooit.’


  Hij zweeg, maar hield haar handen nog iets steviger vast.


  ‘Eindelijk ben je er dan.’ Achter hen klonk de stem van Elena. ‘Ik dacht al dat je nooit beneden zou komen.’


  Hij liet Alysa los en draaide zich met een beleefde glimlach om naar zijn schoonmoeder. ‘Ik kreeg nog een telefoontje van een cliënt. Ik moest hem even te woord staan, maar ik heb een afspraak met hem gemaakt, dus nu ben ik vrij. Zullen we naar de eetkamer gaan?’


  ‘Natuurlijk. Jij zit naast Leona en Tina zit naast mij.’


  ‘Ik wil naast Alysa zitten,’ zei Tina, die naar haar vader gehuppeld was. ‘Zij is onze gast.’


  ‘En jij bent haar gastvrouw,’ zei Drago meteen. ‘Dus jij moet natuurlijk naast haar gaan zitten om ervoor te zorgen dat ze niets tekortkomt.’


  Elena keek misprijzend, maar kon niet protesteren.


  Tina nam Alysa bij de hand en troonde haar mee naar de eetkamer terwijl Drago gehoorzaam naar Leona liep.


  Er sloop een zekere argwaan in Alysa’s hart. Niets in Drago’s gedrag wees erop dat hij diepere gevoelens voor Leona koesterde, want hij deed weliswaar charmant en voorkomend tegen haar en als Leona zijn aandacht vroeg, keek hij haar met een glimlach aan, maar hij nam zelden het initiatief. Toch wist Elena waarschijnlijk heel goed wat ze deed. Drago was niet verliefd, maar hij zou niet de eerste weduwnaar zijn die ervoor koos met een verstandige vrouw te trouwen om zijn kind een moeder te geven. Leona was een oude vriendin van de familie. Ze zou een goede keus zijn.


  Maar geen keus die ik hem zou aanraden, dacht ze bij zichzelf. Niet deze vrouw. Om redenen die ze niet kon uitleggen, twijfelde ze eraan of Leona hem kon geven wat hij nodig had.


  Halverwege het diner bekende Tina haar: ‘Ik wil je nog iets vragen over papa. Je hebt toch voor hem gezorgd, hè?’


  ‘Ik geloof het wel. Ik heb mijn best gedaan, maar hij heeft ook voor mij gezorgd.’


  ‘Omdat jullie allebei verdriet hadden over iemand die doodgegaan was?’


  ‘Ja.’


  Tegen de tijd dat het diner bijna achter de rug was, zakten Tina’s ogen telkens dicht, waarop Drago aankondigde dat het bedtijd was voor alle kinderen.


  ‘Leona en ik brengen ze wel naar boven,’ zei Elena meteen. ‘Kom, kinderen, sta eens op.’


  Alysa boog zich naar voren zodat Tina haar een zoen op haar wang kon geven. Op het volgende moment pakte Elena het meisje bij de hand en loodste haar de trap op.


  ‘Kom je even mee?’ Drago nam haar bij de arm en bracht haar naar het terras aan de achterkant van het huis, dat uitzicht bood op de maanverlichte tuin. ‘Laat me eens goed naar je kijken.’ Hij hield haar een eindje van zich af en nam haar onderzoekend op.


  Waarschijnlijk vraagt hij zich in stilte af of ik sinds onze vorige ontmoeting veranderd ben, dacht ze. Erg vreemd was dat niet, want dat deed ze zelf ook. Met ingehouden adem keek ze naar hem op, benieuwd naar wat hij zou gaan zeggen.


  Eindelijk deed hij zijn mond open. ‘Je bent aangekomen.’


  ‘Wat?’


  ‘Goed hoor. Ik vind het prima. Je was veel te mager.’


  Ze barstte in lachen uit. Het was typerend voor hem om iets te zeggen dat bij geen enkele andere man zou opkomen.


  ‘Ik vind het je goed staan,’ zei hij haastig. ‘Sorry, ik sta niet bekend om mijn tact.’


  ‘Je blijft me verbazen.’


  ‘Ik meen het. Je zag eruit als een geest. En nu ben je weer tot leven gekomen.’


  ‘Hoe zit het met jou? Ben jij weer tot leven gekomen?’


  ‘In sommige opzichten wel, in andere niet. Ik heb je zoveel te vertellen, dierbare vriendin van me.’


  ‘En ik moet jou ook van alles vertellen,’ zei ze gretig. ‘Je zegt dat ik eruitzie alsof ik weer tot leven ben gekomen, en het gaat inderdaad goed met me, maar er is iets dat ik graag wil en jij bent de enige die me het kunt geven.’


  De blik in zijn ogen werd warm. Opnieuw nam hij haar handen in de zijne. ‘Maar natuurlijk wil ik je helpen. Vraag maar wat je wilt. Wie kent je beter dan ik? Waar gaat het om?’


  Voordat ze echter antwoord kon geven, riep een stem op de achtergrond: ‘Drago!’ Toen ze omkeken, zwaaide Leona naar hem.


  ‘Ach, wil je haar even gaan zeggen dat ik zo bij haar kom?’


  ‘Ik vrees dat ze nu je aandacht wil. Volgens mij vindt ze dat je je andere gasten verwaarloost.’


  Hij kreunde zachtjes.


  ‘Ga nu maar,’ drong ze aan.


  ‘Ja, je hebt gelijk, maar voordat je vertrekt, moeten we praten.’ Hij legde haar hand op zijn arm, en zo liepen ze naar binnen, nauwlettend gadegeslagen door Leona.


  De rest van de avond hield Alysa zich op de achtergrond. Mijn tijd komt nog wel, dacht ze bij zichzelf. Toen ze het op een gegeven moment welletjes vond, mompelde ze in het voorbijgaan tegen hem: ‘Ik geloof dat ik maar ga.’


  ‘Mooi, ik breng je met de auto.’


  Elena, die direct was toegesneld, protesteerde dat dat het werk van de chauffeur was, maar Drago legde haar met een dreigende glimlach het zwijgen op. ‘Ik weet dat ik het aan je kan toevertrouwen om de honneurs waar te nemen zolang ik weg ben,’ zei hij kalm. ‘Alysa, ben je zover?’


  Eenmaal in de auto, buiten gehoorsafstand van Elena, kermde hij tandenknarsend: ‘Mijn schoonmoeder!’ Toen ze zachtjes begon te grinniken, vervolgde hij: ‘Ja, je zult het wel grappig vinden.’


  ‘Ach, ze is zo doorzichtig. Ze is vastbesloten om je aan Leona te koppelen, hè?’


  ‘Heb je dat ook gemerkt? Ik hoopte dat ik het me verbeeld had.’


  ‘Nee, het is duidelijk. Ze is net een generaal die ten oorlog is getrokken. Volgens mij heeft ze een heel aanvalsplan in haar hoofd.’


  ‘Ik vrees dat je gelijk hebt. Toen ik haar uitnodigde voor de ceremonie van morgen, deed ze alsof mijn uitnodiging aan haar ook voor Leona gold. Nu zit ik morgen weer aan die vrouw vast.’


  Ze waren inmiddels aangekomen in de buitenwijken van Florence. ‘Zullen we hier ergens even gaan zitten?’


  Hij koos een klein café in een smal straatje en loodste haar naar een besloten hoekje, waar het licht gedempt was en weinig mensen hen zouden zien.


  ‘Waarom heb je me uitgenodigd?’ vroeg ze. ‘Om je tegen Leona te beschermen?’


  ‘Nee, ik wilde je gewoon zien. Het lijkt zo onwerkelijk wat er allemaal gebeurd is. Ik wilde me ervan overtuigen dat je echt bestond. En nu je er bent, ben ik blij, en niet alleen omdat je me beschermt tegen Leona. Ik begrijp niet wat Elena bezielt.’


  ‘Ik geloof dat ze Leona de ideale keus voor je vindt. Die zal niet proberen om Tina van haar af te nemen, wat een andere vrouw misschien wel zal doen.’


  ‘Ze zullen het allemaal wel haarfijn geregeld hebben. Ik vraag me af of ik hierin nog iets te zeggen heb.’


  ‘Niet veel. Per slot van rekening zou het niet vreemd zijn als je omwille van Tina zou besluiten te hertrouwen.’


  ‘Nooit,’ zei hij uit de grond van zijn hart. ‘Niet omwille van Tina en niet… Nou ja…’ Hij zuchtte. ‘Ik wil niet dat ze een vrouw voor me uitkiezen. Ik vertrouw op je dat je me zult beschermen tegen hun intriges.’


  ‘Maak je niet ongerust,’ zei ze sussend. ‘Ik ben je beste vriendin en als het zover is, zal ik zorgen dat ik een vinger in de pap heb bij de keuze van je toekomstige vrouw. Tina en ik zullen een lijstje met kandidates opstellen. We zullen ze onderwerpen aan een reeks testen en ze allemaal een punt geven.’


  Hij schoot in de lach. ‘Als jullie als mijn twee beschermengelen over me zullen waken, hoef ik nergens bang voor te zijn. En je zegt dat je mijn beste vriendin bent, maar…’


  ‘Vind je dan niet dat ik dat ben, na alles wat we samen hebben meegemaakt?’


  ‘Ik denk…’ Hij zweeg, alsof hij niet goed wist hoe hij verder moest gaan. ‘Ik denk dat we een band hebben die nooit verbroken kan worden en ik wil… Nou ja, daar hebben we het nog wel eens over. Ik zou alleen wensen dat ik morgen meer tijd met je kon doorbrengen.’


  ‘Je moet je plicht doen. Dat weet ik toch?’


  ‘Ga je na afloop met me mee naar de bergen?’


  Haar hart maakte een dwaas huppeltje. ‘Ik hoopte al dat je dat zou vragen.’


  ‘Tegen niemand zeggen! Iedereen neemt aan dat je na morgen teruggaat naar Engeland.’


  ‘Waar zie je me voor aan? Ik ben niet van plan om Elena in vertrouwen te nemen.’


  Hij grinnikte. ‘Nee, dat had ik ook niet gedacht. Tussen twee haakjes, waar wilde je met me over praten?’


  ‘Dat komt nog wel. Ik zal het je zeggen als we in de bergen zijn.’


  ‘Nu vrees ik dat ik weer naar huis moet. Ik zal morgen een auto sturen om je op te halen.’


  


  De dag daarop legde een konvooi van auto’s de afstand van vijftien kilometer naar de kerk af. Bij aankomst dromden de passagiers, zonder uitzondering vooraanstaande inwoners van Florence, samen bij de trap naar de ingang.


  Drago leidde het gezelschap rond, beschreef alles wat hij had laten doen en nam met een tevreden glimlach, zonder veel vertoon, felicitaties in ontvangst.


  Hij weet dat hij het goed gedaan heeft, dacht ze. Dus dat hoeft hij niet van iemand anders bevestigd te krijgen.


  Tina glipte weg van haar grootmoeder, pakte Alysa’s hand en gaf als een kleine deskundige overal een toelichting bij, maar zodra Elena het in de gaten kreeg, kwam ze naar haar toe lopen om haar weer terug te brengen naar het gezelschap.


  Het meisje bleek echter haar vaders koppigheid geërfd te hebben. ‘Ik moet voor Alysa zorgen,’ verklaarde ze kordaat. ‘Ze heeft niemand anders.’ Ze bleef Alysa’s hand vasthouden. Nadat ze een eindje bij de groep vandaan gewandeld waren, vroeg ze: ‘Zie je die plek?’ Ze wees met haar vinger. ‘Daar is papa gevallen. Geschreeuwd dat hij heeft! Hij schreeuwde tegen iedereen.’


  ‘Ook tegen jou?’


  ‘Nee, niet tegen mij, maar verder tegen iedereen. Toen jij gebeld had, voelde hij zich rustiger. Dat zei hij tegen me.’


  De plechtigheid was lang en indrukwekkend. Er werden speeches gehouden met veel complimenten aan het adres van Drago, die hij met een stalen gezicht in ontvangst nam.


  Eindelijk was het tijd om terug te gaan naar het hotel, zodat ze zich kon verkleden voor het banket dat die avond gehouden zou worden. Tot nu toe had ze niet de gelegenheid gehad om ook maar één woord met hem te wisselen.


  Toen ze aanstalten maakte om in de auto te stappen die al klaar stond, omhelsde Tina haar. ‘Je komt toch wel vanavond, hè?’ vroeg ze angstig.


  Een jaar geleden zou ze ineengekrompen zijn bij het gevoel van kinderarmpjes om haar hals, maar nu was ze blij met het warme gebaar. Ze knuffelde het meisje. ‘Ik beloof het.’


  In een impuls besloot ze de middag door te brengen met het zoeken naar een nieuwe jurk die gewaagder was dan die ze de vorige avond gedragen had. Na veel wikken en wegen koos ze voor een ivoorkleurige japon die nauw om haar lichaam sloot en haar bewegingen benadrukte.


  ’s Avonds stond Drago, geflankeerd door Elena en Leona, op het bordes voor zijn huis om zijn gasten te begroeten.


  Leona keek alsof ze al verzekerd was van haar plaats in zijn huis. Ze groette Alysa minzaam, evenals Elena, waarna beide dames haar doen en laten wantrouwig in de gaten hielden.


  Evenals de vorige keer kwam Tina weer bij haar staan, wat haar een goedkeurende blik van haar vader opleverde. ‘Kijk eens wat papa voor me gekocht heeft.’ Ze liet Alysa het medaillon aan het kettinkje om haar hals zien. Er zat een fotootje van Carlotta in. ‘Hij zei dat ik het vandaag moest omdoen, want mama zou zo van het feest genoten hebben en we moesten aan haar denken.’


  ‘Praat je vader vaak over je moeder?’ vroeg Alysa.


  ‘O ja, vooral op haar verjaardag  dat was vorige week  en op mijn verjaardag ook, want dan stuurt ze me een cadeautje. Nou ja, eigenlijk doet papa dat, maar hij zegt dat het van haar komt en dan doe ik alsof ik hem geloof, want anders is hij teleurgesteld.’


  ‘En je wilt hem niet teleurstellen, hè?’


  Het meisje knikte instemmend. ‘Hij doet wel alsof hij een schreeuwlelijk is, maar eigenlijk is hij heel lief.’


  ‘En niemand kent hem beter dan jij, dus ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Tina!’ klonk Leona’s stem. ‘We gaan aan tafel. Kom je?’


  ‘Maar ik moet Alysa nog van alles laten zien!’


  ‘Straks,’ zei Alysa. ‘Je moet je gasten nooit laten wachten.’


  ‘Daar zeg je een waar woord,’ zei Drago die ergens achter Leona opdook, waarna deze zich meteen naar hem omdraaide en Tina kwaad haar tong naar haar uitstak.


  Hoewel Alysa haastig haar hand op de mond van het meisje legde, kon ze niet voorkomen dat Drago er met een brede grijns getuige van was.


  Het gebeurde allemaal in een fractie van een seconde, want op het volgende moment liepen Tina en Alysa met een uitgestreken gezicht naar de tafel. Alysa had binnenpret. Leona mocht aan tafel dan op de ereplaats naast Drago zitten, zij was het die een blik van verstandhouding met hem gewisseld had.


  Die avond maakte ze kennis met een andere kant van hem. Hij gedroeg zich zakelijk en zelfverzekerd en slaagde er zelfs in om charmant te doen, hoewel ze vermoedde dat hij zorgvuldig drie zetten vooruitdacht, omdat hij zich op onbekend terrein bevond.


  Na het diner kon er onder begeleiding van een orkest gedanst worden. Drago danste met Leona en daarna met een hele reeks vrouwen die allemaal op elkaar leken, terwijl Alysa zich bezighield met verschillende heren die allen perfect Engels spraken en commerciële belangen in Engeland hadden.


  Ze had echter maar al te graag met Drago willen dansen. Iets vertelde haar dat dat heel interessant zou zijn. Maar ach, haar tijd kwam nog wel.


  Toen de avond ten einde liep, sprak Elena haar aan.


  ‘Ik hoop dat u genoten hebt van de avond, signorina en dat u naar huis zult terugkeren met prettige herinneringen.’ Toen Alysa beleefd tegen haar glimlachte, vervolgde ze onmiddellijk met de vraag: ‘Wanneer vertrekt u precies?’


  ‘Morgen,’ antwoordde ze.


  ‘Wat jammer nou. Wij blijven hier allemaal nog een paar dagen. Het is een van de weinige keren dat de familie compleet is, en daar moeten we van profiteren.’


  ‘Ik ben alleen bang dat de familie het zonder mij zal moeten stellen,’ onderbrak Drago haar. ‘De man over wie ik gisteravond vertelde, wil me een gebouw laten zien waarvan hij zich afvraagt of het de moeite loont het te restaureren. Ik vertrek morgenochtend vroeg en ik zal een paar dagen wegblijven.’


  Elena deed haar mond al open om te protesteren, maar zijn glimlach was onverbiddelijk. ‘Signora Dennis, mag ik u naar de auto begeleiden?’ vroeg hij. ‘Ik betreur het ten zeerste dat ik niet in staat ben u persoonlijk naar uw hotel te brengen.’


  ‘Ik vraag me af waar dat gebouw staat,’ merkte Alysa luchtig op terwijl ze instapte.


  ‘Ben je vergeten wat we afgesproken hebben?’


  ‘Nee, maar nu kan ik beter gaan voordat Elena een wanhoopsdaad begaat.’
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  ‘Het is jammer dat je de bergen tot nu toe alleen met een laag sneeuw erop gezien hebt,’ zei hij de volgende ochtend terwijl ze Florence uit reden. ‘Ik vind het fijn als je ze op dit moment ziet, als de natuur in bloei staat.’


  Het was een heerlijk autotochtje. Tijdens hun laatste tripje was het hartje winter geweest. Nu glansden de bomen om hen heen in hun zomerse pracht.


  Opnieuw stopten ze in het nabijgelegen dorp om boodschappen in te slaan. Hij vroeg wat ze graag at en beloofde haar een hele reeks speciale gerechten te maken.


  ‘Betekent dat dat ik je mag helpen bij het koken?’ vroeg ze toen ze zich weer in de auto installeerden.


  ‘Nee, integendeel. Je mag niet in de keuken komen. Een vrouw hoort de tafel te dekken.’


  De zon scheen uitbundig op het kleine landhuis toen hij de garage in reed om de auto te parkeren. Samen gingen ze naar boven. In de open haard lagen al nieuwe houtblokken te wachten om aangestoken te worden.


  ‘Ook in de zomer kan het nog kil zijn als de zon is ondergegaan,’ zei hij. ‘Daarom ben ik een paar dagen geleden even langs geweest om alles klaar te zetten.’


  Ondanks zijn opmerking over het koken, vond hij het die avond goed dat ze hem in de keuken hielp. Ze aten in stilte, maar het was een bijzonder soort stilte. De stilte van geluk. Wat gaf het dat ze niet verder vooruit kon kijken dan een dag, dacht ze bij zichzelf. Ze moest van het moment genieten. Dat was genoeg.


  Na het eten gingen ze weer als vanzelfsprekend, tegen elkaar aan leunend, op het dikke tapijt voor de open haard zitten.


  ‘Je bent veranderd,’ begon hij. ‘Je bent opgebloeid.’


  ‘Ja, je hebt me al verteld dat ik dik geworden ben,’ mompelde ze glimlachend.


  ‘Dat heb ik niet gezegd en dat weet je. De vorige keer dat we hier waren, ging het niet goed me je. Met mij ook niet. Herinner je je onze eerste ontmoeting op die dag bij de watervallen? Als iemand me toen voorspeld had wat je voor me zou gaan betekenen, zou ik hem niet geloofd hebben.’


  ‘Dat geldt voor mij ook. Toen je dat trucje uithaalde op het vliegveld, waardoor ik wel gedwongen was om met je mee te gaan ’


  ‘Ik heb nooit een truc uitgehaald.’


  ‘Die autoritaire uitstraling van je…’


  ‘Ik was bang voor je. Je was een angstaanjagende vrouw.’


  ‘Soms ben ik ook bang voor mezelf. En ik ben ook bang om me voor de geest te halen wat er van me was geworden als jij er niet geweest was. Je hebt me uit de sneeuw geplukt en me verpleegd…’


  ‘Ik vond het niet erg om voor je te zorgen. En…’


  ‘Ja? Je kijkt me aan met een blik alsof je me iets op te biechten hebt.’


  Hij aarzelde even en gaf met tegenzin toe: ‘Goed, ik moet je een bekentenis doen. Toen je die vreselijke kou gevat had, maakte ik me zo ongerust over je dat ik besloot bij je te blijven.’


  ‘Ja?’


  ‘Daarom ben ik ’s nachts bij je blijven slapen.’


  ‘Oké. Boven op het dekbed, neem ik aan.’


  ‘Natuurlijk!


  Ze grinnikte. ‘Wat charmant en ouderwets. Het doet erg negentiende-eeuws aan.’


  ‘Je mag er zo hard om lachen als je wilt, maar je was ziek, je zat met me opgescheept en je vertrouwde erop dat ik voor je zou zorgen. Natuurlijk gedroeg ik me ouderwets, dat wil zeggen, ik probeerde het, maar midden in de nacht werd ik wakker met mijn arm over je heen.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Schandalig! Hoe kon je!’


  ‘Ik sliep. Ik wist van niets. Lach je me uit?’


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij voorzichtig. ‘Ik heb misschien niet veel gevoel voor humor, maar ik krijg sterk de indruk dat je lacht.’


  ‘Hèhè, het heeft even geduurd voor je het doorhad,’ zei ze glimlachend, geroerd door de onzekerheid die ze in zijn blik las. ‘Zal ik je beloven dat ik voortaan niet meer om je zal lachen?’


  ‘Nee, als jij om me lacht, vind ik het niet erg. Je mag me uitlachen. Misschien kan ik mee lachen als ik er iets van begrijp. Enfin, daarom deed ik de dag daarop een beetje koel tegen je. Ik wilde niet dat je iets ging vermoeden. Wat is er nu weer?’


  Ze kon er niets aan doen, maar ze was opnieuw in de lach geschoten. ‘Iets ging vermoeden?’ hikte ze. ‘O, het is niet te geloven.’


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Je weet natuurlijk niet dat ik ’s nachts even naar het toilet moest. Toen ik terugkwam, lag je arm uitgestrekt over de plek waar ik geslapen had. Toen heb ik mezelf er héél voorzichtig onder gemanoeuvreerd om te voorkomen dat je wakker zou worden en je hem zou weghalen.’


  ‘Hè? Maar ik voelde me de volgende ochtend zo schuldig omdat  En jij hebt me laten lijden!’


  ‘Ik wist niet dat je je schuldig voelde,’ zei ze, nog nalachend. ‘Maar ik wilde dat ik het wél geweten had.’


  ‘Ja, dan had je je nog extra om me kunnen verkneukelen,’ zei hij knorrig. ‘Jij… jij…’


  ‘Wat mopper je nou? Je wil toch je gevoel voor humor ontwikkelen?’


  ‘Ik denk dat dat enige tijd zal duren voor dat gebeurd is. Ik begrijp het niet. Ik schaamde me dood en dat was helemaal niet nodig geweest!’ Hij was hoogst verontwaardigd.


  ‘Nee.’


  Er lag een blik in zijn ogen die ze er al eerder in had gezien: toen hij op de avond van het banket bij haar aankomst aan de andere kant van het vertrek gestaan had en naar haar gekeken had. Sindsdien was haar nieuwsgierigheid gewekt naar wat die blik had betekend. Op dit moment wilde ze zelfs niets liever dan ontdekken wat erachter zat.


  Daarom bood ze geen verzet toen hij speels een uitval naar haar deed. Gewillig liet ze toe dat hij haar in zijn armen nam en zuchtte van genot toen zijn mond de hare beroerde.


  Hij liefkoosde haar voorzichtig met zijn lippen terwijl hij wachtte op haar reactie. Toen hij het verlangen voelde dat ze niet voor hem verborgen hield, omhelsde hij haar gretig. Hij was bang geweest om haar te overvallen maar nu wist hij dat ze op dit ogenblik had gewacht.


  Ze beantwoordde zijn kus. Haar lippen bewogen langzaam, maar vastbesloten. Ze testte hem, daagde hem uit en stelde hem stilzwijgend een vraag die hij maar al te graag beantwoordde. Met een zucht sloot ze haar ogen. Het was zo lang geleden dat ze dit fysieke genot had ondergaan.


  Nu besefte ze dat het vluchtige verlangen dat ze gevoeld had toen hij haar door de sneeuw naar huis gedragen had en hun lippen elkaar bijna beroerd hadden, geen illusie geweest was. Het was zowel een waarschuwing als een belofte geweest: denk goed na voordat je verdergaat.


  Ze had maanden de tijd gehad om na te denken, maar ze was steeds verwarder geraakt. Plotseling was de mist in haar hoofd echter opgetrokken en hoefde ze niet meer te denken.


  Zachtjes legde hij haar op haar rug op het dikke tapijt en begon haar knoopjes open te maken en haar kleren opzij te schuiven. Om vervolgens tot zijn verwondering tot de ontdekking te komen dat ze geen ondergoed droeg.


  De geheimzinnige glimlach op haar gezicht vertelde hem alles wat hij wilde weten.


  ‘Je bent een slechte vrouw,’ fluisterde hij.


  ‘Kom je daar nu pas achter?’


  ‘Ik wist nooit goed wat ik van je moest denken.’ Daarna was er niets meer wat hem nog kon tegenhouden. Teder liet hij zijn vingers over haar gezicht glijden en daarna naar beneden, naar haar borsten.


  Bevend van opwinding onderging ze zijn liefkozingen, huiverend van de sensaties die hij teweegbracht. Het was zo lang geleden…


  James had haar nooit op deze manier bemind. Hij had geweten dat ze hem aanbad en dat beschouwd als iets waar hij recht op had. Nooit had hij haar aangekeken met de blik van ontzag en respect die ze in Drago’s ogen zag.


  Hij legde zijn handen om haar borsten en vervolgde met zijn lippen het werk van zijn vingers.


  Met gesloten ogen legde ze haar hoofd achterover en drukte haar lichaam tegen hem aan. Toen hij zich oprichtte, begon ze koortsachtig de knopen van zijn shirt open te maken, maar toen hij naakt was, twijfelde ze even. Dit was de eerste man met wie ze na anderhalf jaar naar bed zou gaan. Ze keek hem aan, maar in zijn ogen las ze zijn begrip voor haar onuitgesproken aarzeling.


  ‘Ik ook,’ prevelde hij zacht. Toen hoefde hij niets meer te zeggen. Zijn bewegingen werden dringender, eisender. Met zijn handen verkende hij de rest van haar lichaam, haar billen en de binnenkant van haar dijen, totdat hij haar gevoeligste plek bereikte en haar voelde sidderen van genot. Meteen was hij boven op haar. En vervolgens in haar.


  Dit was goed, in elk opzicht. Hun lichamen leken voor elkaar geschapen. Ze waren zo gretig dat hun hoogtepunt snel kwam en hen onverhoeds overviel.


  Na afloop hield ze hem stevig in haar armen. Ze voelde hem beven en rustiger worden toen de storm bedaarde. Lange tijd bleef hij tegen haar aan liggen zonder zijn ogen op te slaan, maar eindelijk richtte hij zich op om haar aan te kijken. Hij zag er bijna geschokt uit. ‘Gaat het?’ vroeg hij fluisterend.


  ‘Mmm,’ mompelde ze tevreden.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om zo… zo…’ Hij zweeg, duidelijk opgelaten.


  Ze had hem bijna geknuffeld. Hij had natuurlijk willen zeggen dat hij niet zo wild en onbeheerst te werk had moeten gaan, maar daar had ze nu juist zo van genoten. ‘Het is goed,’ zei ze geruststellend. ‘Ik vond het juist heerlijk dat je zo… zo…’


  ‘Je ligt op de vloer. Die is natuurlijk nogal hard.’


  ‘Met dat dikke tapijt valt het reuze mee. Maar goed, ik ben het met je eens dat er comfortabeler plekken bestaan.’


  Hij stond op en trok haar overeind.


  Als vanzelf liepen ze naar de slaapkamer. Ze renden bijna in hun verlangen op het bed te gaan liggen en van elkaar te genieten. Het was nog maar een paar minuten geleden dat ze de liefde hadden bedreven, maar de begeerte was weer terug.


  Dit keer zette hij van meet af aan zijn zelfbeheersing overboord, waarop ze enthousiast en ongeremd reageerde.


  ‘Wat is er met het licht?’ vroeg ze naderhand toen ze hijgend naast elkaar lagen. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik het donker heb zien worden.’


  ‘We waren met andere dingen bezig.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook. Met dingen die belangrijker waren.’


  ‘Ik verlangde zo verschrikkelijk naar je,’ bekende hij haar. ‘Maar ik was bang om het te bederven.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze loom. ‘Hetzelfde gold voor mij. We hadden zo veel goeds samen. Dat wilde ik evenmin op het spel zetten, maar er was geen ontkomen aan. Misschien heeft dit altijd voor ons in het verschiet gelegen.’


  ‘Wat ben je toch een wijze vrouw!’ Hij begroef zijn gezicht in haar hals en liet zich bedwelmen door haar geur. ‘Zoet en toch pikant. Avontuur en vrede. Hoe krijg je het voor elkaar om alles tegelijk te zijn?’


  ‘Je bent een dichter!’


  ‘Mijn hemel, nee,’ zei hij geschrokken. ‘O, ik zie het al. Je lacht me weer eens uit.’


  ‘Een klein beetje maar,’ zei ze teder. ‘Niets om je ongerust over te maken.’


  ‘Ik maak me niet ongerust. Nu niet meer.’


  Een hele tijd lang bleven ze liggen, doezelig van de slaap, totdat hij zei: ‘Weet je nog wat ik zei bij ons afscheid op het vliegveld? Dat het goed was dat we elkaar niet eerder ontmoet hadden?’


  ‘Ja. Ik heb er veel over nagedacht. En uiteindelijk heb ik je gelijk moeten geven.’


  ‘Uiteindelijk?’


  ‘Ik was er eerst nog niet aan toe. Pas toen je dat ongeluk had gehad en ik even bang was dat je dood was, zag ik in dat het waar was.’


  ‘En dan te weten dat je een vrouw was voor wie ik aanvankelijk bang was.’


  ‘Ik had mezelf gewapend om mijn angsten te verbergen. Dat hoef ik nu niet meer te doen. En hoe zit het met jou?’


  ‘Ik bezit jouw moed niet, maar ik heb je al verteld dat ik weer beter slaap en dat Tina gelukkiger is dan een poos geleden.’


  In het schemerige licht was het litteken op zijn voorhoofd maar ternauwernood zichtbaar. Ze stak haar hand uit om het aan te raken. ‘Ben je daarop terechtgekomen?’


  ‘Ja, maar het litteken trekt al weg.’


  ‘Ik dacht dat je dood was. Alles werd donker. De gedachte dat je er niet meer was… Ik weet niet hoe ik zonder jou verder had gemoeten.’


  ‘Ik herinner me dat ik in het ziekenhuis lag en dat ik aan je dacht, dat ik wilde dat je bij me was. En toen belde je op. Ik geloof dat ik na dat telefoongesprek ben gaan zinnen op een list om je nog een keer hiernaartoe te krijgen. Ik moest je zien om mezelf ervan te overtuigen dat het geen droom was geweest.’


  ‘Nou, ik ben er, maar het voelt niet als een droom. Ik weet niet meer wat echt is en wat niet. Denk je dat dit voorbestemd was?’


  ‘Het antwoord op die vraag ken je,’ zei hij ernstig.


  Ze zuchtte. Diep in haar hart had ze eigenlijk altijd geweten dat het nog eens zo ver met hen zou komen, dat ze samen in bed zouden liggen en elkaar zouden liefhebben. ‘Ik geloof dat ik het niet leuk gevonden had als je me na het feest zomaar naar huis had laten gaan. Voor mij zou dat betekend hebben dat er iets misgegaan was.’


  ‘Voor mij ook. En ik was niet van plan het mis te laten gaan. Toen ik je op de tweede avond bij mij thuis zag aankomen en je in de deuropening zag staan, zo mooi, zo veranderd op de manier waarop ik had gehoopt dat je zou veranderen, wist ik het zeker.’


  ‘Ja.’ Dat moment herinnerde ze zich zelf ook. Het moment waarop ze hem weer had gezien, de koning in zijn eigen domein. ‘Ik ook.’


  ‘Hmm.’ Hij legde zijn hoofd tegen het hare.


  ‘Hé, je slaapt bijna.’


  ‘Nee, niet echt.’


  ‘Bijna dan.’ Ze lachte. ‘Ik kan zelf ook maar beter gaan slapen. Welterusten.’


  Aan het ontbijt zei hij: ‘Ik stel voor om vandaag naar buiten te gaan. Dan zal ik je laten zien hoe mooi het hier kan zijn. En dan gaan we eten in het kleine restaurantje in het dorp.’


  ‘Zou het niet fijner zijn om hier te eten? Alleen wij met zijn tweetjes?’


  ‘Je hebt gelijk. Na onze wandeling gaan we meteen weer naar huis.’


  De wandeling op de berg was betoverend mooi. Terwijl ze de steile helling beklommen, glinsterde de zon tussen de bomen. Af en toe bleef hij even staan om haar in zijn armen te nemen.


  Tot kilometers ver in de omtrek was er geen sterveling te bekennen. Ze hadden het gevoel alleen op de wereld te zijn en aan niemand te hoeven denken behalve aan elkaar. Bij een opening tussen de bomen bleven ze staan om omhoog te kijken naar de zwerm vogels die boven hen hoofd vloog.


  ‘Ik houd van je,’ zei hij simpel.


  Langzaam draaide ze zich naar hem om, zich afvragend of ze hem verkeerd verstaan had.


  Maar hij keek haar glimlachend aan, alsof hij raadde wat haar gedachten waren. ‘Ja, ik houd van je. Waarom kijk je zo verbaasd? Zo vreemd is het toch niet dat ik dat zeg?’


  ‘Nee, maar… het gaat me een beetje te snel. Ik denk dat ik het vertrouwen kwijtgeraakt ben.’


  ‘In mij?’ vroeg hij kalm.


  ‘Nee, in mezelf. Bij liefde komt zoveel kijken. Ik ben bang dat ik dat allemaal niet meer kan opbrengen. Misschien ben ik laf, maar…’


  ‘Jij laf? Nee, absoluut niet.’


  ‘Jawel. Als ik aan mijn vorige ervaring met de liefde terugdenk, aan de argeloosheid waarmee ik me erin heb gestort… Zo ben ik niet meer.’


  ‘Natuurlijk niet. Geen twee liefdes zijn hetzelfde. Ik houd op van je een andere manier dan ik van Carlotta gehouden heb, maar niet minder. Of bedoel je dat je niet van mij houdt?’ Het duurde zo lang voordat ze antwoord gaf dat zijn gezicht betrok. ‘Is dat het?’


  ‘Ik weet het niet. Hoe kan ik dat zeggen? Je bent me dierbaarder dan wie dan ook, maar… Hoe kan ik het uitleggen? Ergens zou ik willen dat je me niet dierbaar was.’


  ‘Ik moet je waarschuwen, Alysa. Ik kan heel koppig zijn. Ik zal je achtervolgen totdat je je voor me openstelt. Dag en nacht zal ik bij je zijn totdat dat gebeurt.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja.’


  ‘Blijf bij me. Trouw met me. Houd van me.’


  ‘Uit jouw mond klinkt het zo makkelijk,’ zei ze een beetje geërgerd, ‘maar het is verre van makkelijk. De liefde is gevaarlijker dan je denkt.’


  ‘Denk je nu heus dat ik daar nog niet achter ben?’


  ‘Je gelooft dat je erachter bent gekomen, maar je weet niet ’ Ze zweeg, ontzet door wat ze bijna verraden had. Even had ze op het punt gestaan om hem te vertellen over de brieven die ze verstopt had. Te laat begreep ze dat ze zich in de nesten gewerkt had.


  ‘Wat weet ik niet?’ vroeg hij, haar onderzoekend opnemend.


  ‘Je weet niet alles,’ improviseerde ze haastig. ‘We denken vaak dat we alles weten, maar dat doen we nooit.’


  ‘Wat weet ik niet, Alysa?’ hield hij vol.


  ‘Zet me niet zo onder druk,’ flapte ze eruit. ‘Ik bedoelde alleen dat niets is zoals het lijkt. Daarom kan niemand leren van zijn ervaring. We herkennen die ervaring niet als we die voor de tweede keer meemaken.’


  Bevreemd keek hij haar aan. ‘Ik vraag me af wat je me werkelijk duidelijk wil maken,’ mompelde hij. ‘Je praat in raadselen. En ik heb de indruk dat je je best doet om ergens anders over te beginnen.’


  ‘Ik vind alleen dat we te hard van stapel lopen,’ zei ze dringend.


  ‘Hoe kun je dat zeggen na gisteravond? We zijn met elkaar naar bed geweest.’ Onzeker keek hij haar aan. ‘Toch?’


  ‘Ik weet niet wat we gedaan hebben. Het was prachtig, maar ’


  ‘Ja, het was prachtig. Je probeert me toch niet aan het verstand te brengen dat het alleen maar seks was?’


  ‘Nee, maar ’


  ‘We verlangden naar elkaar. Hopelijk ga je me niet vertellen dat het verlangen alleen van mijn kant kwam? Want dat wil er niet bij me in. Niet als ik terugdenk aan de manier waarop je in mijn armen tot leven kwam en de dingen die je me hebt toegefluisterd.’


  ‘Ik verlangde net zo naar jou als jij naar mij, maar dat hoeft niets met liefde te maken te hebben. Ik wil het niet nog eens allemaal meemaken.’


  ‘Alysa, luister naar me,’ zei hij ernstig. ‘Ik heb me er ook tegen verzet, geloof me. Dag en nacht. Tevergeefs. Misschien hebben we geen keus.’


  ‘We zijn vrije mensen. We maken onze eigen keuzes.’


  ‘Niemand is vrij. Ik dacht dat ik altijd in de ban zou blijven van Carlotta en van alles wat er gebeurd is, maar jij hebt me bevrijd. Nu ben jij degene die ik nodig heb.’


  ‘Drago, alsjeblieft, zet me niet onder druk.’


  ‘Wil je dat ik me terugtrek terwijl jij teruggaat naar je veilige leventje omdat je denkt op die manier beschermd te zijn tegen de liefde?’ Zijn stem werd grimmig. ‘Een zakelijk partnerschap op een administratiekantoor! Ja, daar kan ik natuurlijk niet tegenop.’


  ‘Nu doe je cynisch. Dat is niet eerlijk.’


  ‘Misschien niet, maar liefde heeft niets met eerlijkheid te maken. Of is er nog iets wat je voor me verbergt?’


  ‘Houd op met dat gedram!’ riep ze uit. ‘Geef me de ruimte om na te denken.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling ’ Opeens besefte hij wat hij deed. Hij kreunde. ‘Ik ben weer eens bezig, hè? Ik probeer je onder druk te zetten.’


  ‘Heeft dat effect bij zakelijke onderhandelingen?’ vroeg ze wrang.


  Hij knikte. ‘Ik heb vaker mensen onder druk gezet,’ verzuchtte hij. ‘Maar ik had moeten bedenken dat dat bij jou niet werkt.’


  ‘Nee, want ik doe mijn mond wel open als het me te gortig wordt,’ zei ze opgewekt om de sfeer wat luchtiger te maken. ‘Zullen we teruggaan?’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Op de terugweg naar huis glimlachte hij en praatte hij geanimeerd over van alles en nog wat, maar ze had het gevoel dat het doek gevallen was voor hen. Hij voelde zich niet helemaal meer op zijn gemak bij haar en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze voelde zich niet eens op haar gemak bij zichzelf.


  Eindeloos lang had ze aan hem gedacht. Ze had zich zo dicht bij hem gevoeld, ondanks de vele kilometers die hen van elkaar gescheiden hadden. Maar toen puntje bij paaltje gekomen was, had ze hem afgeweerd.


  Ik lijk wel niet goed snik, dacht ze. Of gedraag ik me juist verstandig? We zijn maar korte tijd samen geweest. Het is een illusie dat we elkaar kennen. Toegegeven, een mooie illusie, maar het risico is te groot. Waarom kan ik het niet meer opbrengen om risico’s te nemen?


  Na het eten zei hij: ‘Bij je aankomst vertelde je me dat je me iets te zeggen had. Daar ben je nooit meer op teruggekomen.’


  ‘O ja. Er is die dag iets gebeurd waardoor ik opeens wist wat ik graag zou willen. Als ik het je maar kon uitleggen…’


  ‘Probeer het eens,’ zei hij vriendelijk.


  Ze was te afwezig om hem aan te kijken. Daardoor ontging haar de blik van hoop in zijn ogen. ‘Het gaat om James. Ik wil in het reine met hem komen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe wil je dat aanpakken?’


  ‘Ik ben nog een keer naar de begraafplaats geweest. Zijn graf zag er zo verloren uit. Ik zou hem graag mee naar huis willen nemen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik wil graag dat zijn stoffelijk overschot naar Engeland wordt overgevlogen en dat hij daar wordt begraven. Het is afschuwelijk om hem daar zo eenzaam op dat hoekje te zien liggen, terwijl Carlotta’s graf overladen wordt met bloemen en aandacht. Dat lot heeft hij niet verdiend. Waar staar je naar?’


  ‘Volgens mij heb je je verstand verloren.’ De hoopvolle blik in zijn ogen had plaatsgemaakt voor woede. ‘Na al die tijd heb je je nog steeds niet van hem losgemaakt. Heb je dan niets geleerd?’


  ‘Ja. Ik heb geleerd dat ik hem moet vergeven voordat ik rust kan vinden.’


  ‘Je bent hem niets verplicht.’


  ‘Jij bent Carlotta niets verplicht, maar je brengt nog steeds bloemen naar haar graf. Ik weet dat je dat gedeeltelijk voor Tina doet, maar dat is niet de enige reden. Je hebt haar vergeven en dit is mijn manier om James te vergeven. Maar daar heb ik jouw hulp bij nodig.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je kent veel mensen, jij kunt je invloed aanwenden om me de noodzakelijke toestemming te bezorgen.’


  ‘In geen honderdduizend jaar,’ zei hij toonloos.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Heb je enig idee wat je van me vraagt? Denk je dat het simpel is om een doodskist te laten opgraven en naar een ander land te laten sturen? Ik dacht dat je er een streep onder had gezet.’


  ‘Dat héb ik gedaan.’


  ‘Volgens mij niet. Niet als je al die moeite wilt doen om hem dicht bij je te houden.’


  ‘Dat is het niet.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Tot haar teleurstelling zag ze dat hij laaiend was. Ze was er zo van overtuigd geweest dat ze op hem kon rekenen en nu liet hij haar in de steek. Toen vermande ze zich. Oké, als de vlag er zo voor stond, zou ze het wel alleen doen. Ze ging hem niet om zijn hulp smeken. ‘Prima, dan doe ik het zelf.’


  ‘Je houdt natuurlijk nog van hem.’


  ‘Nee! Ik houd niet van hem, maar ik heb me nog niet van hem losgemaakt, net zomin als jij je van Carlotta hebt losgemaakt.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ snauwde hij. ‘Carlotta en ik zijn tien jaar getrouwd geweest. Ze heeft me een dochter geschonken. Afgezien van het laatste jaar is ze een goede echtgenote geweest.’ Met harde ogen keek hij haar aan.


  Ze voelde een golf van woede in zich opkomen. ‘Juist. Ze was “een goede echtgenote” omdat haar familie zich haar zo wil blijven herinneren, maar James had niet eens familie. Hij had niemand om hem te verdedigen, behalve mij.’


  ‘Hij heeft je afgewezen.’


  ‘En Carlotta heeft jou afgewezen, maar dat wil je niet onder ogen zien. Daarom bedelf je haar graf nog steeds onder rode rozen, omdat je je vastklampt aan het beeld dat je van haar hebt.’


  ‘Hoe komt het dan dat ik je heb verteld dat ik van je hou?’ riep hij uit.


  ‘Dat doe je misschien, maar ik ben tweede keus en dat zal ik altijd blijven zolang je blijft vasthouden aan dat fantasiebeeld dat je van haar hebt. Carlotta was niet de volmaakte echtgenote.’


  ‘Geef me één goede reden waarom niet. Even afgezien van haar affaire met James dan.’


  Bij het horen van zijn uitdagende toon hield ze haar adem in. Als ze wilde, kon ze hem inderdaad een heel goede reden geven. Eén blik op die brieven en zijn illusies zouden smelten als sneeuw voor de zon. Even had ze de neiging om voor de verleiding te zwichten.


  ‘Nou?’ hield hij vol. ‘Je meent het beter te weten dan ik. Dus zeg het maar.’


  Langzaam ademde ze uit. ‘Dat beweer ik niet. Ik weet alleen wat er op het eind gebeurd is.’


  ‘Toen ze James van je afpakte, bedoel je. Ik snap best dat je haar daarom haat, maar verwacht niet van me dat ik het ook doe.’


  Het gonsde in haar oren. Ze zou hem alleen maar de naakte waarheid hoeven te vertellen en hem de brieven uit haar kluisje hoeven te geven. Het zou een fluitje van een cent zijn… ‘Nee,’ zei ze ten slotte met een zucht. ‘Het zou niet juist zijn om haar te haten.’


  Het moment was voorbij. Ze zou het hem niet vertellen.


  Op dat moment ging zijn mobiel. Het was Tina.


  Ze liep naar de keuken, begon af te wassen en was daar net mee klaar toen hij binnenkwam.


  ‘Tina heeft nogal moeite met Elena,’ verklaarde hij.


  ‘Dan moet je zo snel mogelijk naar haar toe,’ adviseerde ze. ‘Tina komt op de eerste plaats. En ik moet naar huis.’


  ‘O ja. Naar Brian en zijn partnerschap. Ik was al verbaasd dat hij je liet gaan.’


  ‘Ik heb hem verteld dat ik bezig was met de werving van nieuwe klanten.’ Ze lachte kort. ‘In zekere zin was het nog waar ook. Er liepen veel interessante mensen rond tijdens dat feest bij je thuis. Sommigen hadden zakelijke belangen in Engeland. Dus dit bezoek legt me misschien geen windeieren.’


  ‘Ik ben blij dat het geen tijdverspilling voor je is geweest,’ zei hij stijfjes.


  ‘Ach, ik vind niet gauw iets tijdverspilling. Ik kan altijd overal munt uit slaan.’


  In één stap was hij bij haar. Boos greep hij haar bij de schouders. ‘Houd op! Praat niet zo! Wie denk je dat je tegenover je hebt?’


  ‘Ik probeer het voor ons allebei makkelijker te maken. En ik probeer verstandig te zijn. Jij moet weg. Ik moet weg. Zou je willen dat ik een appelflauwte kreeg en je zou smeken om mij op de eerste plaats te laten komen in plaats van Tina? Dat zou heel egoïstisch van me zijn. Dat weet je.’


  Hij morde nog wat na en haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ja. Maar het baart me zorgen om je zo te horen praten. Het is gevaarlijk.’


  ‘Zo ben ik nu eenmaal.’


  Hij zuchtte. ‘In dat geval zou het inderdaad verstandig zijn om te gaan pakken zodat we morgenvroeg kunnen vertrekken,’ zei hij met een frons op zijn voorhoofd.


  ‘Best. Ik ga meteen aan de slag.’ Plotseling was ze blij dat ze wegging. De vonk die tussen hen was overgesprongen, was verdwenen. Er was geen reden meer om te blijven.


  Hoewel ze het er met geen woord over hadden gehad, wisten ze allebei dat ze die nacht apart zouden slapen. Na het avondeten trokken ze zich allebei terug op hun eigen kamer.


  Net als de eerste avond dat ze hier was geweest, spitste ze nog even haar oren om te luisteren naar de geluiden aan de andere kant van de muur, maar alles bleef doodstil. Net zo stil als de stilte tussen hen.


  De dag daarop bracht hij haar naar het vliegveld.


  ‘We hebben het pad maar voor de helft kunnen afleggen,’ zei hij.


  ‘Misschien waren onze verwachtingen te hoog,’ beaamde ze verdrietig.


  ‘Nee, dat geloof ik niet. Ik heb je gezegd dat ik van je houd. Dat zal niet veranderen. Als je besloten hebt wat je wilt, zal ik er voor je zijn.’


  ‘Je kunt me beter vergeten. Mijn hoofd tolt van alles wat er gebeurd is.’


  ‘Dat geldt misschien ook voor je hart, maar als je klaar bent om weer verder te gaan, zul je me hier vinden. Als je terugkomt  Nee, niet je hoofd schudden. Je zult terugkomen.’


  ‘Omdat je dat nu eenmaal zo besloten hebt?’ vroeg ze met een klein glimlachje.


  ‘Als je het zo wilt stellen, ja. En ik accepteer geen tegenspraak. Ik ben een tiran, weet je nog? Een onhandige, dominerende vent die in alles zijn zin wil hebben.’


  Er kwam een waas voor haar ogen. Ze raakte even zijn wang aan. Hij mocht zoveel kwaad van zichzelf spreken als hij wilde, deze grote, zachtaardige man met zijn tedere ogen en het schild dat hij telkens weer liet zakken, waardoor hij weerloos was. Ze kende de waarheid, en haar hart brak omdat ze haar waakzaamheid niet opzij kon zetten en zich niet in zijn armen kon nestelen. ‘Nee, dat ben je niet. Tina had gelijk.’


  ‘Wat heeft Tina over me gezegd?’


  ‘Vraag het haar zelf maar. Als je het goed aanpakt, vertelt ze het je vast.’


  ‘Als je spelletjes met me wilt spelen, zijn we nog niet klaar.’ Zijn ogen hielden de hare vast. ‘Ik zal je terugzien. Ik weet niet wanneer, maar het zal gebeuren.’ Toen liep hij weg.


  Na de landing in Engeland gedroeg ze zich als de perfecte zakenvrouw door regelrecht naar haar werk te gaan en haar door haar collega’s te laten bijpraten over wat er allemaal gebeurd was. Vier uur later vertrok ze met een arm vol dossiers, waarna ze de avond doorbracht met het bellen van cliënten.


  Uiteindelijk, om één uur ’s nachts, maakte ze het kluisje open waarin ze Carlotta’s brief had gestopt. Ze las hem nog een keer door met de gedachte dat Drago’s droom in rook zou opgaan als hij dit onder ogen zou krijgen, maar ze wist dat ze hem de brief niet zou geven. Dat had niet zozeer te maken met gezond verstand als wel met de liefde die ze voor hem voelde. Het beangstigde haar dat ze op een gegeven moment op het punt gestaan had om hem de waarheid te vertellen. Ze pakte ook de brief van James en las beide brieven nog een laatste keer door voordat ze deze in kleine stukjes scheurde, er een lucifer bij hield en toekeek hoe ze veranderden in as.


  


  In de daaropvolgende maanden verviel ze weer in haar oude gewoonte om emoties die niet welkom waren, weg te werken, maar nu was het moeilijker dan vroeger. Toentertijd was ze zich niet helemaal bewust geweest van wat ze deed.


  Ooit was ze in staat geweest om te overleven door al haar gevoelens te verdringen en als een robot te functioneren, maar Drago had die truc doorzien en benoemd waardoor ze hem niet meer kon toepassen. Haar hart was weer tot leven gekomen. Ze verlangde naar hem. Hij had haar een nieuwe weg laten zien, een weg die ze niet had willen inslaan.


  Ik zou het niet aankunnen als het nog eens verkeerd zou aflopen, dacht ze verdrietig. Niet alleen voor mezelf, maar ook voor hem. Dit is mijn leven.


  Het werd november en daarna brak de decembermaand aan. Het werd koud buiten  niet de heldere vrieskou van de dagen voor Kerstmis, maar een kille vochtige kou. Op kantoor werd een kerstboom opgetuigd; er weren lijsten gemaakt van cliënten aan wie een kerstkaart gestuurd moest worden.


  Om nog een beetje aan Kerstmis te doen, hing ze thuis een paar kerstboomslingers op, een schril contrast met de uitbundig versierde kerstboom van twee jaar geleden toen James nog bij haar was geweest en ze nog geen flauw idee had gehad van wat haar te wachten stond.


  Een paar dagen voor Kerstmis vertelde Brian haar dat haar partnerschap in kannen en kruiken was. ‘We gaan het vieren,’ zei hij. ‘Diner in het Ritz, met alle collega’s erbij, compleet met aanhang, om je welkom te heten. Je bent mijn tafeldame, dus neem morgen maar vrij om een nieuwe jurk te kopen. Ik wil je niet op kantoor terugzien voordat je een oogverblindend gewaad hebt aangeschaft.’


  De volgende ochtend stond ze net in de hal op de lift te wachten toen ze de telefoon in de woonkamer hoorde overgaan. Ze stoof terug, stopte zenuwachtig haar sleutel in het slot, maar zodra ze de deur open had, zweeg het toestel. Wie zou haar gebeld hebben, vroeg ze zich af. Drago? Ze drukte een aantal toetsen in om te ontdekken waar het telefoontje vandaan was gekomen, maar het was niet meer te achterhalen.


  Buiten op straat leek de halve stad op de been te zijn om kerstinkopen te doen. Zelfs op dit vroege uur flitsten neonengelen boven haar hoofd aan en uit. Er klonk muziek en de sfeer was feestelijk. In Londens exclusiefste warenhuis stond een rij mensen te wachten voor de Kerstman, die aandachtig met een jongetje van een jaar of tien praatte. Waarschijnlijk had hij het kind gevraagd wat hij graag voor Kerstmis zou willen hebben.


  Wat zou ik tegen hem zeggen als hij mij die vraag stelde? vroeg ze zich af. Misschien wel dat ik een paar maanden geleden op een tweesprong stond en toen de verkeerde weg gekozen heb. En dat mijn hart pijn doet en verlangt naar de liefde waarvoor ik niet wilde vechten, omdat ik daar niet genoeg moed voor had.


  Met moeite dwong ze zichzelf ertoe haar aandacht bij het heden te bepalen. Ze liep naar de modeafdeling en kocht een donkerrode, dramatische, spectaculaire japon met een nauwsluitende taille en een diep decolleté dat net nog beschaafd genoeg was. Samen met het paar hooggehakte schoenen maakte de jurk een totaal andere vrouw van haar.


  Dat zeiden ook de twee vrouwelijke collega’s op kantoor die hun nieuwsgierigheid niet konden bedwingen en voor wie ze even in haar nieuwe outfit rond paradeerde. Bij het horen van hun uitroepen van verbazing kwamen de andere medewerkers aanlopen om te zien wat er aan de hand was. Zo ook Brian, die zijn bewondering niet onder stoelen of banken stak.


  ‘Is deze schone fee de dame die ik mag begeleiden?’


  Lachend maakte ze een reverence voor hem, waarop iedereen moest lachen.


  Maar het lachen veranderde abrupt in zwijgen.


  Ze draaide zich om en kwam tot de ontdekking dat Drago in de deuropening naar haar stond te kijken.


  Hij zag eruit alsof hij een week niet geslapen had. Zijn gezicht, hologig en afgetobd, deed haar denken aan de manier waarop hij eruit had gezien tijdens hun eerste ontmoeting bij de watervallen.


  ‘Ik moet je spreken,’ zei hij nors. ‘Nu.’ Hij keek om zich heen met een blik alsof hij de anderen dringend aanraadde op te hoepelen.


  Een paar collega’s deden hun mond al open om te protesteren, maar ze zei snel: ‘Alsjeblieft. Laat ons even alleen.’


  Schouderophalend slenterden ze weg; Brian, die met opgetrokken wenkbrauwen het tafereel had aangezien, als laatste.


  Zodra ze alleen waren, liep ze naar hem toe. ‘Wat is er gebeurd? Wat is er aan de hand?’


  ‘Je moet met me mee teruggaan. Het is dringend.’


  ‘Maar waarom? Ik kan nu niet weg ’


  ‘Je móét! Nee, nee, zo bedoel ik het niet, maar ik kan je niet zeggen hoe belangrijk het is. Help me, Alysa. Ik smeek het je. Je bent de enige die dit probleem kan oplossen.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik wilde je bellen,’ zei hij afwezig. ‘Maar toen ik de telefoon pakte, wist ik de juiste woorden niet meer te vinden.’


  ‘Was jij degene die me vanochtend gebeld heeft?’


  ‘Ja, ik had je nummer ingetoetst. Daarna is de moed me in de schoenen gezakt.’


  ‘Ik dacht al dat jij het was. Vertel me alsjeblieft wat er gebeurd is. Ik heb je nog nooit zo radeloos gezien.’


  Hij sloot zijn ogen. ‘Tina weet het.’


  ‘Wát?’


  ‘Ze weet dat Carlotta voorgoed bij ons was weggegaan. Ze weet dat haar moeder haar in de steek gelaten heeft.’


  ‘Maar hoe weet ze dat?’


  ‘Dat heeft ze op school gehoord. Een van haar onderwijzers is een cliënt van Carlotta’s advocatenkantoor. Natuurlijk kennen de mensen die daar werken de waarheid en praten ze erover. Tina heeft een van de onderwijzers horen zeggen dat Carlotta haar gewoon achtergelaten heeft, zonder zich erom te bekommeren of ze haar ooit zou terugzien.’ Hij barstte uit in een stroom van verwensingen.


  Ontzet had ze zijn verhaal aangehoord. ‘O jee,’ fluisterde ze. ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Tina kwam helemaal over haar toeren thuis. Ik heb geprobeerd haar te troosten en haar verteld dat het een misverstand is en dat haar moeder haar nooit de rug zou toekeren.’


  ‘Goed, dat moet je volhouden,’ zei ze direct. ‘Heb je nog wat aan Elena gehad?’


  ‘Elena ontkent Tina’s verhaal ook, wat een beetje helpt, maar ze geeft mij overal de schuld van.’


  ‘Maar hoe kun jij de schuld zijn van het geroddel van Carlotta’s collega’s?’


  ‘Dat is ook niet mijn schuld, maar Elena ziet haar kans schoon om Tina van me af te nemen. Ze zegt dat ik het Tina moet hebben verteld. Al ontkende ik het in alle toonaarden, het mocht niet baten, ze bleef me een leugenaar noemen. Ze zei dat ik een slechte invloed op Tina heb en dat ze haar kleindochter wil redden. Ze wil haar bij zich in huis nemen.’


  ‘Dat moet je niet toestaan,’ zei Alysa onmiddellijk.


  ‘Ik ben het niet van plan, maar ik kan niet in mijn eentje tegen haar op. Je weet dat een van haar neven advocaat is. Ze heeft zelfs een politicus in de familie. Die heeft heel veel invloed. Samen kunnen ze er misschien voor zorgen dat Elena haar zin krijgt.’


  ‘Maar je hebt zelf toch ook invloed?’


  ‘Ja, ik kan het me veroorloven om een goede advocaat in de arm te nemen, maar Elena kan zichzelf zo goed presenteren, iets wat mij minder goed af gaat, vooral als ik mijn zelfbeheersing verlies. Jij bent de enige die me kan helpen. Tina mag jou graag en jij kunt misschien met haar praten, het haar uitleggen en haar troosten.’


  ‘Maar wat valt er uit te leggen? Wat wil je dat ik zeg?’


  ‘Dat is aan jou. Hoe dan ook, je zult het beter doen dan ik. Ik ben stapeldol op die kleine meid, maar ik weet niet hoe ik moet beginnen. Ik heb het geprobeerd, maar mijn woorden kunnen haar niet troosten. Ze heeft meer nodig. En dat “meer” kun jij haar geven. Jij moet ervoor zorgen dat iedereen inziet dat Elena haar niet van me moet wegnemen. Alsjeblieft, Alysa, ga met me mee terug. Tina en ik hebben je meer nodig dan je ooit zult weten.’


  ‘Mee terug?’ echode ze.


  ‘Over drie uur vertrekt er een vliegtuig naar Florence. Als we opschieten, kunnen we het net halen. Ik heb Tina beloofd dat ik vanavond terug zou zijn.’


  ‘Heb je haar alleen thuis gelaten?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Een vriend van me en zijn vrouw zijn bij haar. Ze kent die mensen, maar ik moet natuurlijk wel mijn belofte aan haar nakomen. Alsjeblieft, Alysa.’


  Ze blikte omlaag.


  Drago deed hetzelfde. Voor het eerst leek hij zich bewust van haar kleding. ‘Waar wilde je naartoe?’


  ‘Ik heb deze jurk net gekocht. Voor een dinertje.’


  ‘En je hebt hem net even geshowd aan je begeleider. Dat is toch de man met wie ik je eerder gezien heb?’


  ‘Ja,’ zei Brian bij de deur. ‘En dat dinertje is ter ere van haar partnerschap.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Drago ernstig. ‘Je hebt nu wat je altijd had willen hebben.’


  ‘Drago ’


  ‘Het enige wat ik van je vraag is je hulp in deze kwestie. Daarna zal ik je niet meer lastigvallen.’ Hij dempte zijn stem. ‘Alsjeblieft, Alysa, ga met me mee.’


  ‘Waarnaartoe?’ vroeg Brian verbluft.


  ‘Naar Florence.’ Ze gaf zelf het antwoord.


  ‘Naar Italië?’ Haar baas wist niet hoe hij het had.


  ‘Het is maar voor een dag,’ pleitte ze. ‘Ik ben meteen weer terug.’


  ‘Alysa, vandaag is het woensdag. Het diner is aanstaande vrijdag. Je kunt niet zeker weten of je op tijd terug zult zijn, en als je er niet bent…’ Hij zweeg onheilspellend.


  ‘Ik zal er zijn. Heus, ik beloof het je. Ik zal mijn secretaresse opdracht geven om mijn afspraken voor morgen te verzetten, maar nu moet ik gaan.’


  ‘Ik sta van je te kijken,’ zei Brian verbluft. ‘Je hebt hier zo hard voor gewerkt. Ik heb je met bewondering gadegeslagen en het wil er niet bij me in dat je alles op het laatste nippertje op het spel gaat zetten.’ Hij keek haar nog even aan, maar haalde vervolgens zijn schouders op, een gebaar dat uitdrukte dat ze het dan zelf maar moest weten.


  In de taxi naar het vliegveld keek ze tersluiks naar Drago, die met gesloten ogen naast haar zat. Ze pakte zijn hand, die hij stevig bleef vasthouden. Ook in het vliegtuig.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Tijdens de vlucht zei hij nauwelijks een woord. Zijn gezicht was bleek en vermoeid. Soms deed hij een poging om tegen haar te glimlachen, maar het was een geforceerde glimlach. Hij was doodsbang. Maar de glimlach waarmee ze de zijne beantwoordde, vertelde hem dat ze er voor hem was.


  Op het vliegveld stond een auto te wachten om hen naar het huis te brengen van de mensen die voor Tina zorgden. Het sneeuwde. De straten van Florence zagen er feestelijk uit met hun kerstverlichting. De lichtjes glinsterden tegen de donkere hemel en de witte sneeuw.


  ‘We zijn er zo,’ zei hij ten slotte. ‘Het wordt al laat. Straks denkt ze nog dat ik niet meer kom en ’


  ‘Houd op,’ zei Alysa streng. ‘Het komt allemaal goed. Begroet haar met een glimlach. En verder zien we wel.’ Maar ze sprak zelfverzekerder dan ze zich voelde. Elena zou de strijd niet zonder slag of stoot opgeven. Toen het huis in zicht kwam, had ze het gevoel dat haar ergste angst bewaarheid werd. Alle lichten waren aan, de voordeur was open en er stond een vrouw op de stoep die koortsachtig de weg afspeurde.


  ‘Dat is Signora Lenotti,’ zei hij. ‘Bij haar en haar man heb ik Tina achtergelaten.’ De chauffeur parkeerde de auto, waarna Drago meteen uitstapte. ‘We zijn er.’


  De vrouw barstte in tranen uit toen ze hen in het oog kreeg.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Drago, wiens gezicht nog een graadje bleker werd.


  ‘De signora is geweest. Ze eiste dat ik Tina aan haar zou meegeven.’


  ‘Maar dat heb je niet gedaan,’ snauwde hij. ‘Zeg me dat je dat niet hebt gedaan.’


  ‘Wat kon ik anders?’ jammerde Maria. ‘Ze zei dat ze Tina’s voogdes was en dreigde met de rechter.’


  Hij vloekte binnensmonds.


  ‘Ze liep gewoon naar binnen en toen ze Tina vond, deed ze net alsof we haar ontvoerd hadden. Ze zei tegen Tina dat ze haar kwam redden en dat ze niet bang meer hoefde te zijn.’


  ‘Die arme meid,’ zei Alysa. ‘Wat zal ze wel niet gedacht hebben?’


  ‘Blijkbaar wist Elena dat Tina hier was.’ Drago’s stem klonk grimmig. ‘Iemand van mijn personeel heeft natuurlijk zijn mond voorbijgepraat.’


  ‘Waar woont Elena?’ vroeg Alysa. ‘We moeten naar haar toe.’


  ‘In Bologna. Dat ligt ongeveer honderd kilometer ten noorden van Florence.’


  Het was donker en de weg was kronkelig, maar Drago’s chauffeur was fantastisch. Binnen een uur waren ze ter plekke en stopten ze voor een imposante villa.


  ‘Er brandt geen licht.’ Alysa vreesde het ergste. ‘Maar waarom niet? Ze kunnen toch op hun vingers natellen dat je komt. Misschien zijn ze al naar bed gegaan.’ Ze zag haar angsten bevestigd toen de huishoudster aan de deur kwam en vertelde dat mevrouw een paar dagen weg was en dat ze niet wist wanneer ze zou terugkomen.


  ‘Mijn hemel, ze kan Tina overal naartoe hebben gebracht,’ gromde Drago radeloos.


  ‘Haar andere dochter.’ Alysa kreeg een ingeving. ‘Waar woont die?’


  ‘Uitgesloten. Die is met haar gezin in Amerika om een bruiloft bij te wonen.’


  ‘En Leona?’


  ‘Leona woont in Florence.’


  ‘Oké, dan gaan we bij haar een kijkje nemen.’


  De chauffeur had de motor laten draaien. Binnen de kortste keren waren ze op weg naar Leona’s huis.


  Toen ze daar waren gearriveerd, stapte Drago uit en belde aan. ‘Is mijn dochter hier?’ vroeg hij toen Leona had opengedaan en angstig naar hem opkeek.


  Ze knikte en deed een stap opzij om hen door te laten. ‘Elena is hier zojuist totaal onverwacht aangekomen. Ze had Tina bij zich en ’


  ‘Dus je kon haar niet wegsturen.’ Alysa reageerde onmiddellijk. ‘Je moest zorgen dat Tina in veiligheid was totdat haar vader haar kwam ophalen. Dat was heel lief van je.’


  Leona glimlachte, duidelijk blij met het begrip, en liep haastig weg.


  ‘Waarom sympathiseer je met haar?’ brieste Drago.


  ‘Omdat dit niet haar schuld is en omdat ze het een vervelende situatie vindt,’ antwoordde Alysa snel. ‘Snap je het niet? Ze staat al bijna aan jouw kant. Laten we zorgen dat ze helemaal jouw kant kiest. Als je haar gaat uitfoeteren, verwijder je haar van je.’


  Al pratend waren ze de hal in gelopen.


  Leona verscheen boven aan de trap. ‘Ik heb op de deur geklopt, maar ze doet niet open. Ze heeft hem aan de binnenkant op slot gedraaid.’


  ‘Waar is Tina?’ vroeg Alysa meteen.


  ‘Bij Elena, in de kamer.’


  Naast zich voelde ze Drago verstijven. Ze legde haar hand op de zijne om te voorkomen dat hij direct naar boven zou sprinten. ‘Alsjeblieft, breng ons naar hen toe.’


  De slaapkamer bleek inderdaad op slot te zijn. Aan de andere kant van de deur hoorden ze Elena snikken.


  Alysa nam het heft in handen. ‘Hallo? Tina? Ben jij daar? Dit is Alysa.’


  ‘Ga weg!’ schreeuwde Elena. ‘Jullie zijn allemaal leugenaars!’


  Opeens klonk Tina’s stem, vlak achter de deur. ‘Ik ben hier.’


  ‘Kun je de deur voor me openmaken?’


  Het bleef even stil. Toen klonk er een klik en de deur was open. Maar meteen begon Elena weer te schreeuwen. ‘Nee!’ Er klonken rennende voetstappen.


  Leona, Drago en Alysa stormden de kamer in, waar Elena met het meisje in haar armen op de rand van het bed zat.


  ‘Leugenaars!’ gilde de oudere vrouw weer. ‘Jullie zeggen slechte dingen over mijn dochter, maar ze zijn niet waar! Ze zijn niet waar!’


  In een fractie van een seconde nam Alysa een besluit. Terwijl ze de woorden uitsprak, wist ze dat ze niet anders kon. ‘Nee, ze zijn niet waar,’ zei ze kalm. ‘Maar niemand heeft gelogen. Het is allemaal een misverstand. Ik zal het uitleggen.’ Ze stak haar hand uit naar Tina, maar Elena drukte het kind nog steviger tegen zich aan. ‘Waag het niet om één centimeter dichterbij te komen,’ zei ze dreigend.


  ‘Ik kom niet verder dan hier.’ Alysa ging op het bed zitten, zo dichtbij dat Tina net haar hand kon pakken.


  ‘Ze zeiden dat mamma niet terug zou komen,’ fluisterde het kind. ‘Ze zeiden dat ze niet meer van me hield en dat ze me in de steek heeft gelaten.’


  ‘Dat is onzin,’ zei Alysa resoluut. ‘Luister, liefje, ik zal je eens iets vertellen. Ik heb je moeder nog gesproken op de dag dat ze stierf, bij de watervallen. Daar was ik met James, een vriend van me. Terwijl we wachtten tot we aan de beurt waren om een ritje met de stoeltjeslift te maken, gingen we koffiedrinken in een kleine koffieshop in de buurt. Daar was je mamma ook. Ze vertelde me dat ze op zakenreis was en dat ze zich erop verheugde om haar kleine meid terug te zien.’


  ‘Echt waar?’ Tina’s stemmetje was nauwelijks hoorbaar.


  ‘Echt waar. Ze hield meer van je dan van wie ook.’


  ‘Nog meer dan van pappa?’


  ‘Nog meer dan van pappa.’


  ‘En ze wilde me niet in de steek laten?’


  ‘Nee, daar geloof ik niets van, anders zou ze niet zo lief over je gepraat hebben. Ze zat vol plannetjes over wat ze allemaal met je wilde gaan doen.’ Vaag was ze zich ervan bewust dat Elena stilgevallen was. De oudere vrouw hield Tina niet meer zo krampachtig vast en staarde strak naar Alysa alsof ze, net als Tina, aan haar lippen hing.


  ‘Daarna gingen we naar de watervallen,’ vervolgde Alysa. ‘Om een tochtje in de stoeltjeslift te maken. Maar op het laatste moment durfde ik niet meer. Ik heb een beetje hoogtevrees, moet je weten. Het was eigenlijk James’ idee geweest om te gaan.’


  Achter zich hoorde ze dat Drago scherp zijn adem inhield, maar ze moest zich nu niet laten afleiden.


  ‘Was James je vriend die doodgegaan is?’ vroeg Tina zacht.


  ‘Ja. Omdat ik besloot beneden te blijven, gingen je moeder en hij samen in de stoeltjeslift. Ze gingen samen omhoog en  Ze zijn samen omgekomen. Hij was de man die naast haar zat. Daarom was ik bij de herdenkingsplechtigheid, op de dag dat we elkaar voor het eerst zagen.’


  Angstig vroeg ze zich af of ze genoeg gedaan had om het meisje te overtuigen, maar even later kwam het antwoord op die vraag vanzelf toen Tina zich losmaakte van Elena en haar armen om Alysa’s hals sloeg.


  ‘En houd je nu van pappa?’ fluisterde ze.


  ‘Ja, nu houd ik van pappa,’ antwoordde ze simpel.


  ‘En houdt pappa van jou?’


  ‘Ja,’ zei Drago. ‘Dat doe ik.’


  Tina worstelde zich los en rende de kamer door, regelrecht in zijn uitgespreide armen.


  Even bleef Alysa naar het tafereeltje kijken, maar toen wendde ze zich tot Elena, die haar armen over elkaar geslagen had en beefde over haar hele lichaam.


  ‘Nu heb je wat je hebben wilde,’ jammerde ze. ‘Maar ik ben alles kwijt.’


  ‘Zullen we gaan, Alysa?’ drong Drago aan.


  ‘Nog niet. Ik moet nog iets doen.’ Ze ging naast Elena zitten, die als een hoopje ellende op het bed zat en sloeg haar armen om haar heen. ‘Je bent niet alles kwijt,’ suste ze. ‘Tina is nog steeds je kleindochter. Ze houdt nog steeds van je en dat zal ze altijd blijven doen.’


  ‘Maar híj zal het niet goedvinden dat ik haar nog zie. Niet na wat er vandaag is gebeurd.’


  ‘Drago zal je niet van Tina scheiden. Hij weet dat ze haar oma nodig heeft, want jij hebt Carlotta het langst gekend van iedereen.’


  Wantrouwig keek Elena naar haar schoonzoon. ‘Spreekt ze voor jou?’ vroeg ze dringend.


  ‘Ja,’ zei hij ernstig. ‘Ik ben het met haar eens.’


  ‘Zie je wel? Je hebt niets te vrezen.’


  Maar Elena blikte opnieuw naar Drago. ‘Alsjeblieft, haat me niet,’ smeekte ze.


  ‘Ik zal je nooit haten. Je bent en blijft Tina’s oma.’


  ‘Maar je zult Carlotta vergeten!’


  ‘Nee, dat zal niet gebeuren.’ Alysa was hem voor. ‘Carlotta zal altijd zijn echte liefde blijven.’


  ‘En dat zeg jíj?’


  ‘Ik ben maar tweede keus. Dat zal nooit veranderen.’


  Stilletjes nam Drago Tina bij de hand om de kamer uit te lopen.


  Met haar hart vol medelijden omhelsde Alysa Elena. Toen liep ze naar buiten om Leona te zoeken. ‘Volgens mij heeft ze een dokter nodig,’ zei ze zachtjes toen ze haar in de keuken gevonden had.


  ‘Ik weet het,’ zei Leona. ‘Maak je geen zorgen. Ze kan een poosje bij me blijven. Ik zal ervoor zorgen dat ze hulp krijgt.’


  In de auto gingen ze met zijn drieën op de achterbank zitten. Tina zat op haar vaders schoot en ze hield hem vast alsof ze hem nooit meer los zou laten.


  Nadat Alysa even vertederd het schouwspel had gadegeslagen, wendde ze haar blik af en keek met nietsziende ogen uit het raampje. Zonder stil te staan bij de gevolgen, had ze Elena in een impuls verteld dat ze voorgoed naar Italië zou komen. In één seconde had ze haar partnerschap, waar ze zo hard voor had gewerkt, weggegooid. Zij, de vrouw die altijd zo trots op zichzelf was geweest, omdat ze elk probleem zorgvuldig van alle kanten bekeek voordat ze in actie kwam. Had ze haar verstand verloren?


  Ze draaide zich een beetje om en keek opnieuw naar het gelukkige plaatje dat vader en dochter boden. En ze wist het antwoord op die vraag. Ja, ze was haar verstand verloren. Ze was gek, maar gelukkig. Zielsgelukkig. Als haar diploma’s in Italië waardeloos zouden zijn, zou ze gewoon opnieuw beginnen. Ze wilde alles doen, als ze maar geen afscheid meer van Drago hoefde te nemen. Geen moeite zou haar te veel zijn, geen taak te zwaar, als ze maar bij hem kon zijn.


  Wanneer had ze dit besluit eigenlijk genomen, vroeg ze zich af. Lang geleden al? Of pas vanavond, toen hij haar had aangekeken met zijn ziel in zijn ogen en zijn hele leven in haar hand gelegd had?


  Maar wat maakte het uit wanneer ze het besluit genomen had, zolang het maar het goede besluit was.


  Toen ze Florence binnen reden, werd Tina wakker. Ze was in de armen van haar vader in slaap gevallen. Opgetogen keek ze naar de straten waarin de kerstverlichting nog steeds brandde.


  ‘Thuis staat er een grote kerstboom. En een kerststalletje,’ verklapte Drago zijn dochter. ‘Je zult het prachtig vinden.’


  Tina liet haar ogen weer dichtvallen, maar haar hand pakte die van Alysa, alsof ze zich ervan wilde overtuigen dat ze er was.


  Samen legden ze haar in bed en kusten haar welterusten. Tina sliep al voordat ze de kamer uit waren.


  ‘Wat gaat Brian doen als je niet terugkomt?’ informeerde Drago rustig.


  ‘Kom ik niet terug?’


  ‘Je had nooit die dingen tegen Tina gezegd als je ze niet gemeend had.’


  ‘Dat is zo.’


  Hij bracht haar naar zijn eigen kamer en nam haar in zijn armen.


  Dit was de eerste keer dat ze zuiver tegenover elkaar konden staan nu alles was opgelost. Alles, behalve dat ene… Nooit mag hij weet hebben van het bestaan van die brieven, dacht ze. Dat geheim zou ze de rest van haar leven met zich meedragen. Als dat betekende dat ze tweede keus voor hem zou zijn, dan moest dat maar. Ze zou hem zo gelukkig maken dat hij Carlotta zou vergeten.


  ‘Ik ben je dankbaar dat je Tina zo blij hebt gemaakt,’ zei hij zachtjes.


  ‘Heb ik het juiste besluit genomen?’


  ‘Je hebt het enige gedaan om te voorkomen dat haar hart brak. Misschien zal ze ooit de waarheid onder ogen moeten zien, maar dat zal pas gebeuren als ze sterk genoeg is om die te verdragen.’


  ‘Ik hoop het,’ mompelde ze.


  ‘Diep in mijn hart wist ik dat dit zou gebeuren. Dat is een van de redenen dat ik jou wil hebben en niemand anders. Ik had namelijk al ontdekt hoe goed je mensen kunt beschermen tegen zaken die ze niet kunnen verdragen.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Denk je dat ik niet weet dat je hetzelfde voor mij gedaan hebt?’


  Ongelovig staarde ze hem aan.


  ‘De brief,’ verduidelijkte hij. ‘Die brief waarin Carlotta toegaf dat ze me al eerder ontrouw was geweest. Die brief die op geheimzinnige wijze zoekgeraakt is.’


  ‘Maar… hoe… hoe weet je…’


  ‘Ik keek net even om de hoek van de kamer toen je hem zat te lezen. Ik zag je gezicht betrekken. Vervolgens stopte je hem snel weg om ervoor te zorgen dat ik hem niet zou zien. Toen je naar bed was gegaan, heb ik hem gevonden en gelezen. En de volgende ochtend was hij weg. Volgens mij heb je hem in je tas gestopt.’


  ‘Weet je dat al sinds februari?’


  ‘In mijn hart heb ik altijd geweten dat Carlotta zo was. Ik wilde het alleen niet onder ogen zien. Maar toen ik er niet meer omheen kon en de waarheid tot me moest laten doordringen, heeft dat me een bepaald soort rust gegeven.’


  ‘Ik dacht dat het je hart zou breken als je erachter zou komen.’


  ‘Je hebt geprobeerd om me te beschermen, wat meer was dan ik verdiende. Steeds ben ik me blijven afvragen wanneer je me de waarheid zou vertellen, maar dat heb je nooit gedaan. Je hebt standgehouden, al heb ik het je knap lastig gemaakt. Ik wist niet dat er zulke edelmoedige mensen bestonden. Daardoor heb ik weer hoop gekregen dat ik je liefde zou kunnen winnen.’


  ‘Hoe had ik je die brief kunnen laten zien, na alles wat je me verteld had over de herinneringen die je koestert? Het zou je zo onnoemelijk veel pijn hebben gedaan.’


  ‘Je hebt nooit begrepen hoeveel ik van je houd. Als je dat wel had gedaan, had je jezelf geen tweede keus genoemd. Je zult nooit tweede keus voor me zijn. Realiseer je je dat?’


  ‘Misschien doe ik dat nu pas,’ fluisterde ze. Er was een last van haar schouders gevallen. Eindelijk was ze vrij om zichzelf aan hem over te geven en met haar hele hart van hem te houden.


  ‘Zou je het echt hebben kunnen verdragen om de rest van je leven tweede keus voor me te zijn?’


  Haar glimlach was mysterieus en verleidelijk. ‘Als het zou moeten misschien wel. Maar ach, er bestaan manieren waarop ik je de hele wereld kan laten vergeten. Ik heb zo mijn plannetjes. Wacht maar af. Je komt er nog wel achter…’


  Korte inhoud


  


  


  


  Liefde in Cornwall


  SUSANNE JAMES


  


  Fleur kan wel door de grond zakken! Bij haar aankomst op Pengarroth Hall ziet ze Sebastian Conway, de Conwayerfgenaam, aan voor de jachtopziener. De mislukking is compleet als haar vriendin vertelt dat ze voortijdig weg moet. Nu moet Fleur de rest van de tijd doorbrengen met een veel te knappe rijke man, die vast niet geïnteresseerd is in haar. Of hebben ze misschien toch iets gemeen?


  Biografie


  


  


  


  Susanne James wilde als jong meisje al schrijfster worden. Op haar twaalfde schreef ze zelfs een complete roman, die helaas nooit werd uitgegeven. Naast schrijfster is Susanne een begenadigd zangeres. Ze zingt in het kerkkoor en staat als sopraan geregeld in opera’s en musicals. Nu haar drie volwassen kinderen het huis uit zijn, kan ze al haar tijd aan het schrijven en zingen besteden… en aan haar hond Toffee, die het overduidelijk laat blijken als hij niet op tijd wordt uitgelaten. Susanne woont in Engeland, in het rustieke plaatsje Somerset.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Reis naar het hart (Bouquet Extra 292)


  Nooit gedroomd (Bouquet Extra 288)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Dit moest het paradijs zijn, mijmerde Fleur, behoedzaam haar weg zoekend over het weidse landgoed van Pengarroth Hall. De grond kraakte onder haar voeten. Het laagstaande decemberzonnetje dat door de kale takken van de hoge bomen scheen, had de overal glinsterende rijp niet doen smelten, maar als het hier in de winter al zo mooi was, hoe zou het dan wel niet in zomer zijn, als alles tot leven was gekomen en het volop groen was?


  Hoewel het eerste toegangshek dat ze was tegengekomen op slot was gebleken, was ze eroverheen geklauterd om poolshoogte te gaan nemen. Inmiddels was het wel duidelijk dat er een meer voor de hand liggende route naar het huis moest zijn, want van het halfverharde weggetje waarop ze was begonnen, was weinig anders over dan een smal paadje. Na de lange rit vanuit Londen genoot ze evenwel zo van de schoonheid van de omgeving, de stilte en frisse lucht dat ze nog een eindje doorliep. Ze zou dadelijk wel teruggaan naar de auto en doorrijden om Pengarroth Hall te vinden. Het was typisch Mia  de vriendin die haar voor de kerst op het oude familielandgoed had uitgenodigd  om haar niet meer dan vage aanwijzingen te geven.


  ‘Je rijdt gewoon door het eerste grote toegangshek dat je tegenkomt,’ had ze gezegd. ‘Je kunt het niet missen.’


  Toen Fleur na verloop van tijd de tinteling van een aanval van vermoeidheid in haar nek voelde opkomen, kon ze zich wel voor haar kop slaan. Alsof ze niet wist dat ze kalm aan moest doen na de inspanningen van de afgelopen weken! Al het overwerk in het laboratorium had veel van haar gevergd, en de lange rit naar Cornwall was haar ook niet in de koude kleren gaan zitten. Het was dat Mia erop had aangedrongen vandaag al te komen, anders zou ze morgenochtend uit Londen zijn vertrokken.


  ‘Dan zijn de andere gasten er nog niet, en mijn broer komt niet voor kerstochtend, dus hebben we net als vroeger op slaapzaal het rijk een tijdje alleen,’ had haar vriendin haar met haar bekende enthousiasme overgehaald. Het was tenslotte voor het eerst sinds kostschool dat ze bij haar ging logeren.


  Met een zucht liet Fleur zich op een platte boomstronk zakken. Niet dat ze er in de kou lang op kon blijven zitten, maar na een blik op haar horloge  het was vier uur en het begon al te schemeren  sloot ze haar ogen om even bij te komen.


  Tot ze opschrok van een barse stem. ‘Goedemiddag. Kan ik u helpen?’


  Ze schoot overeind en zag een forse man in zware met modder besmeurde laarzen, een halflange waxcoat en met een om zijn schouder hangend geweer. De onheilspellende uitdrukking op zijn overigens uitgesproken knappe gezicht, deed haar onwillekeurig huiveren, maar ze weigerde zich te laten kennen en dwong zich tot een glimlach. ‘Ik heb geen hulp nodig, dank u.’ Ze vermoedde dat hij de jachtopziener, of een andere werknemer van Pengarroth Hall was. ‘Ik zat alleen even bij te komen van de wandeling door dit prachtig bos.’


  Gefascineerd door het lieflijkste vrouwengezicht dat hij in tijden had gezien, duurde het even voor hij kon reageren. ‘Dit deel van het landgoed is verboden voor wandelaars,’ verklaarde hij korzelig. ‘Alleen verder op de heuvel heeft men recht van overpad. Dat staat duidelijk aangegeven bij het hek dat niet voor niets afgesloten is.’


  Zijn gewichtigdoenerij ergerde haar. Zelfs als ze hier onrechtmatig zou zijn, was het nergens voor nodig zo vervelend te doen. Geïrriteerd besloot ze hem niet te vertellen dat ze op het landgoed kwam logeren en dat ze al jaren goed bevriend was met een van de eigenaren. ‘O, ja?’ begon ze met een dun glimlachje. ‘Dan zal ik voortaan nog beter moeten kijken.’ Ze wierp een blik op het geweer. ‘Schiet u op overtreders?’ Op die vraag zag ze zijn strakke lippen even vertrekken.


  ‘Om te voorkomen dat u verdwaalt, zal ik u de weg terug wijzen. Er zijn namelijk meer paden.’


  Van dit norse figuur hoefde ze geen gunsten. Ze kon echt wel op haar eigen richtingsgevoel vertrouwen. ‘Doet u geen moeite,’ zei ze vanuit de hoogte. ‘Ik hoef niet geleid te worden.’


  ‘Zoals u wilt, maar kijk uit waar u loopt en zorg dat u voor het donker weer op de weg bent.’ Hij keek haar recht in haar koele groene ogen. ‘De bomen hier zijn aangetast door een ziekte, dus we zijn bezig met herbeplanting. We willen niet dat de jonge aanplant wordt vertrapt door mensen die hier helemaal niets te zoeken hebben.’ Met die woorden knikte hij kort, draaide zich om en liet haar alleen.


  Fleur keek hem in de invallende schemering na. Wat haar betrof, kreeg hij een tien met een griffel voor het vervullen van zijn plicht. Hij had háár in elk geval haar plaats gewezen. Zeg wat je bedoelt, en bedoel wat je zegt  beslist een man naar haar vaders hart!


  Denkend aan haar ouders  Helen en Philip  die dit jaar met de kerst in Boston zaten, schudde ze haar hoofd. Ze kon zich niet heugen dat ze ooit eerder de feestdagen niet gezamenlijk thuis hadden doorgebracht. De gebruikelijke plannen waren gewijzigd, omdat professor Richardson, vooraanstaand hoogleraar wiskunde, de gelegenheid te baat had willen nemen om werk en plezier te combineren.


  Terwijl ze op terugweg goed uitkeek waar ze liep, bedacht ze dat ze Mia niet kon verwijten dat die haar van die vage aanwijzingen had gegeven. Ze had kunnen weten dat ze bij dat afgesloten hek niet goed zat, maar aangetrokken door de schoonheid van het gebied had ze het niet kunnen laten een wandelingetje te maken. Daar had ze van genoten, al had de confrontatie met die stuurse opziener  of wat hij ook was  het wel een beetje bedorven.


  Het was praktisch donker tegen de tijd dat ze in haar auto stapte en de heuvel verder afreed. Na een kilometer zag ze de lichtjes van Pengarroth Hall, en even later ontwaarde ze het wijd open toegangshek, waarvan Mia had gezegd dat ze het niet kon missen. Eenmaal op de slingerende oprijlaan naar de voordeur, fleurde ze helemaal op van het vooruitzicht de feestdagen in een nieuwe omgeving en ander gezelschap door te brengen.


  ‘Van de gasten die komen, heb je alleen Mandy ontmoet,’ had Mia haar verteld. ‘Ken je haar nog? Je kunt ontzettend met haar lachen.’


  En of ze Mandy nog kende. Een echte mannenverslindster met wie je inderdaad veel plezier kon hebben.


  ‘De anderen zijn collega’s van kantoor, maar ik zorg er wel voor dat er niet over het werk wordt gepraat,’ had Mia toegevoegd. Hoewel hun wegen na de universiteit waren gescheiden  Mia werkte voor een publicrelationsbureau, dus iets totaal anders dan Fleurs onderzoekswerk in een van de academische ziekenhuizen  hadden ze altijd contact gehouden. Het was met name het vrije, niet door de wensen van veeleisende ouders beperkte leventje waar Fleur haar vriendin om kon benijden. Philip Richardson had vastomlijnde plannen voor haar gehad, en het was zelfs nooit in hem opgekomen dat zijn enig kind wel eens andere ambities zou kunnen hebben. Gehoorzaam had ze zich naar zijn wensen geschikt en haar studie schei- en natuurkunde voltooid, waarbij ze op zijn dringende advies weinig tijd aan vriendjes had verdaan…


  Nadat Fleur aan de ouderwetse bel had getrokken, werd opengedaan door een rijzige vrouw van in de vijftig die haar met innemende glimlach verwelkomde.


  ‘Hallo. Ik ben Pat, de huishoudster.’


  ‘Dag, ik ben Fleur Richardson.’


  ‘Ja, ik hoorde dat u de enige was die vandaag al zou komen. Kom binnen, kom binnen.’ Ze stapte opzij. ‘Mia is nog even bezig. Ik zal zeggen dat u er bent.’


  Direct bij binnenkomst kreeg Fleur de indruk van een echt thuis. Ze wist dat het ruim tweehonderd jaar oude Pengarroth Hall al vier generaties in het bezit van Mia’s familie was en ze kon niet anders zeggen dan dat ze het aangenaam warm, knus en uitnodigend vond. De grote ontvangsthal werd gesierd door een reusachtige, prachtig opgetuigde kerstboom naast de statige brede trap. Aan weerszijden van de hoge grootvadersklok in de hoek stonden langs de wanden een paar lage sofa’s met daarvoor een oude ronde tafel waarop meerdere kranten lagen. In de andere hoek lag een heel oude zwarte labrador op een versleten fauteuil te dutten. Ze moest glimlachen toen ze zag dat hij even zijn vergrijsde kop van het haveloze blauwe kussen tilde en een oog opende voor hij zijn kop weer op zijn voorpoten liet zakken om verder te slapen.


  Hoe anders was dit alles vergeleken met het pijnlijk nette jarendertighuis van haar ouders in Surrey en haar eigen keurige appartement in Londen. Ze voelde zich haast omarmd door de huiselijke sfeer en wist zeker dat ze hier van elke minuut van haar verblijf zou genieten.


  Op het moment dat ze dat dacht, verscheen Mia met een handdoek om haar hoofd boven aan de trap.


  ‘Hoi, Fleur! Kom even naar boven. Ik ben zo klaar. Is dit niet leuk? O, wat hou ik van Kerstmis!’


  Even later zat ze bij haar vriendin op de rand van een van de twee bedden.


  ‘Ik hoop dat je er geen bezwaar tegen hebt dat je op mijn kamer slaapt,’ begon Mia, terwijl ze haar gewassen haar droogwreef. ‘Ik vraag de anderen ook of ze willen delen.’ Ze wierp de handdoek over een stoel en pakte haar föhn. ‘Er zijn genoeg kamers, maar ik wil Pat niet te veel belasten met extra werk. De jongens zullen er niet mee zitten. Gus en Tim zijn al jaren goed bevriend, en Rupert en Mat zijn ook heel aardig. Je zult ze zeker mogen.’


  ‘Natuurlijk heb ik geen bezwaar,’ zei Fleur monter. ‘Het zal net als vroeger zijn.’ Het trof haar dat Mia met dat mooie lange bruine haar nog langer leek dan ze al was. ‘Wat is je haar lang.’


  ‘Dat is Mats schuld. Hij houdt ervan.’


  ‘O?’ Fleur zag Mia’s reebruine ogen twinkelen. ‘Mat is, eh… belangrijk voor je? De man van het moment?’


  ‘Zoiets. We zijn een paar keer samen uit geweest. Het is niet al te serieus. Het leek me zelfs wel verstandig om hem met de kerst met anderen in aanraking te brengen voor we ons te veel laten meeslepen.’ Opnieuw glimlachte ze. ‘En hoe zit het met jou? Is er een speciaal iemand in je leven?’


  ‘Nee,’ antwoordde Fleur vlak. Ze hoefde niet te zeggen dat het daar waarschijnlijk nooit van zou komen, want Mia wist hoe Philip Richardson zijn dochter het aangaan van relaties altijd had ontraden. ‘Verdoe je wetenschappelijke werk en intellect niet aan een huwelijk en kindertjes,’ had hij gesteld. ‘Daar heb je later nog tijd genoeg voor.’


  ‘Bedenk wel dat we volgend jaar allebei zevenentwintig worden,’ verzuchtte Mia een beetje wrang. ‘Niet dat onze biologische klok er binnenkort mee ophoudt, maar de tijd gaat wel erg snel.’ Ze draaide de föhn even in haar hand om en om. ‘Ik moet zeggen dat het idee van trouwen en een gezin beginnen mij erg trekt, maar de juiste partner vinden lijkt een haast onmogelijke opgave. Zodra ik iemand goed genoeg ken om te weten wat hem drijft, verlies ik mijn belangstelling.’ Ze lachte. ‘Maar goed, dat ligt aan mezelf… Is er sinds Leo niemand meer geweest?’


  ‘Niet echt.’ Fleur haalde haar schouders op. ‘We gaan met een stel van het werk wel geregeld iets drinken of een avondje uit, maar braaf als ik ben, kom ik altijd alleen thuis.’ Ze stond op en liep naar het raam om over de tuinen en de bossen daarachter uit te kijken.


  Denkend aan de tijd met Leo  en aan wat ze voor elkaar betekend hadden  kon ze zich niet meer voorstellen dat ze haar vader tussen hen had laten komen. Dat nam niet weg dat ze in de drie jaar sindsdien was gaan inzien dat uit elkaar gaan het beste was geweest, omdat het huwelijk toch niets voor haar was. Als ze iets niet wilde, dan was het zich net als haar moeder altijd maar naar de wensen van haar man te moeten schikken. Al was Philip Richardson in wezen een goed mens, hij had zijn vrouw  en haar  altijd zijn wil opgelegd en was zo overtuigd van zijn opvattingen dat daar niet eens aan viel te tornen. Volgens haar was en bleef het fundamenteel onjuist dat een individu anderen zo domineerde door zijn zin door te drijven. Dat was iets wat zij nooit zou pikken, helemaal niet in een relatie…


  ‘Ik weet anders nog goed,’ begon Mia die Fleurs plotselinge triestheid haarfijn aanvoelde. ‘Dat toen we nog jong en onschuldig waren, alle jongens op jou vielen. Neem van mij aan dat we je daar vreselijk om benijd hebben. Het is mij eerlijk gezegd een raadsel hoe je het voor elkaar hebt gekregen zo lang alleen te blijven, Fleur Richardson.’ Zij wist als geen ander dat mannen haar vriendin buitengewoon aantrekkelijk vonden. Niet alleen vanwege haar bevallige figuur, haar mooie hartvormige gezichtje en lange zwarte wimpers rond haar grote groene ogen, maar ook vanwege de combinatie van intelligentie en aanlokkelijk kwetsbare aard dat hun beschermersinstinct wekte.


  ‘O, daar is niets aan, hoor. Aan alleen blijven, bedoel ik. Je gewoon gedekt houden en doorwerken. Er is altijd wel iets wat gedaan moet worden in het lab. Iets wat niet kan wachten. Bovendien…’ Ze schudde haar hoofd. ‘…mannen schijnen altijd de baas te moeten spelen, en ik ben echt liever baas over mijn eigen leven.’


  ‘Sommige mannen,’ nuanceerde Mia. ‘Maar daar kun je iets aan doen, hoor. Een beetje vrouwelijk raffinement is meestal voldoende om hen uit je hand te laten eten.’


  ‘Als jij het zegt,’ mompelde Fleur. ‘Ik heb geen behoefte aan complicaties. Geef mij maar een rustig leventje.’


  ‘O, je komt vast nog wel eens iemand tegen die je van gedachten doet veranderen. Let op mijn woorden.’ Wat aandachtiger naar Fleur kijkend viel het haar op hoe fragiel en bleekjes ze daar voor het raam oogde. Het leek zelfs of ze was afgevallen, en dat was iets wat ze zich eigenlijk niet kon veroorloven.


  ‘We zullen zien,’ verzuchtte Fleur, terwijl ze zich omdraaide. ‘Eerlijk gezegd voel ik me de laatste tijd niet al te best. Ik heb vaak geen eetlust en ik ben voortdurend moe. De dokter had het over stress. Ik haat dat woord, maar ik heb op zijn aanraden wel langer dan de normale kerstvakantie vrijaf genomen. Ik hoef pas half januari weer op het werk te zijn.’


  ‘Waarom blijf je dan niet wat langer?’ opperde Mia. ‘De anderen vertrekken na tweede kerstdag, maar ik ga pas twee januari weer naar Londen. Hebben we fijn wat extra tijd samen. De rust en de frisse lucht van Cornwall zal je goed doen, en Pat zal het geweldig vinden om je te kunnen vertroetelen. Als zij met haar kookkunsten je eetlust niet kan stimuleren, kan niemand het. Je hebt toch geen andere plannen? Geen afspraak met je ouders?’


  ‘Nee, ik heb niets beloofd.’ Ze aarzelde. ‘Om gezeur te voorkomen heb ik ze ook niet verteld dat ik me niet goed voel, en ’


  ‘Prima, dan blijf je hier om je lekker te ontspannen,’ viel Mia haar in de rede. ‘Lezen, wandelen, televisiekijken en uitslapen zo lang je wilt. Alleen doen waar jij zin in hebt, dat wil je toch?’


  ‘Dat klinkt heel aanlokkelijk, maar ik wil niemand tot last zijn, Mia. Ik zou het naar vinden voortdurend verzorgd te worden, mijn maaltijden voorgezet te krijgen, en ’


  ‘Geloof me, daar geniet Pat van,’ verzekerde Mia haar. ‘Vergeet niet dat er vaak weken achter elkaar niemand thuis is, waardoor ze niets anders heeft dan hier de boel een beetje bijhouden.’ Ze trok haar garderobekast open. ‘Wat zullen we eens aantrekken?’ mompelde ze en koos na enig nadenken voor jeans en een dikke wollen trui. ‘We gaan zo jouw spullen uit je auto halen. Dan laat ik je alleen om uit te pakken en je op te frissen. Tot morgenavond zijn we met zijn tweetjes, dus we kunnen uitgebreid bijpraten en roddels uitwisselen.’ Nadat ze de trui had aangetrokken, pakte ze een haarborstel. ‘Ik ben zelf net een paar uur thuis. Heeft Pat de kerstboom niet fantastisch opgetuigd? Die vrouw is haar gewicht in goud waard.’


  ‘Ze is niet inwonend?’ vroeg Fleur.


  ‘O, nee. Ze woont met haar moeder in een van de huisjes op het landgoed. Samen houden ze een oogje in het zeil, als er hier niemand is. Mijn broer is ook vaak weg voor zijn werk op het advocatenkantoor in Londen. Hij heeft uiteraard de leiding over Pengarroth Hall. Al bijna vier jaar…’ Ze stopte met borstelen. ‘Sinds onze ouders er niet meer zijn…’


  ‘Het zal hem niet meevallen zijn werk met het beheer van het landgoed te combineren,’ merkte Fleur die Mia op haar lip zag bijten, meelevend op. ‘Hij had natuurlijk niet verwacht het al in zo’n vroeg stadium te moeten overnemen.’


  ‘Nee, ik ook niet. Het was een vreselijke schok allebei onze ouders te verliezen. Ze waren nog geen zestig.’


  ‘Ik weet het…’ Hoewel ze Mia’s ouders en broer nooit had ontmoet, had Mia haar wel veel over hen verteld.


  ‘Seb was net dertig,’ verzuchtte Mia. ‘En hij genoot van zijn Londense leventje. Volgens sommigen een beetje te veel.’ Ze kon alweer glimlachen. ‘Maar goed, mijn playboybroer moest toch eens volwassen worden, hè? Niet dat hij het leuk vond, en zijn vele vriendinnen evenmin, maar hij is er intussen aardig aan gewend. Tot opluchting en vreugde van grootmama die hier een groot deel van haar leven met opa heeft gewoond.’


  ‘Mijn hemel, leeft je grootmoeder nog?’


  ‘Nou en of! Ze heeft een schitterend appartement in Londen en al is ze inmiddels halverwege de tachtig, ze geniet nog volop van het leven in de grote stad. Dinertjes, theater, bridgen met vrienden. Ze is niet te stuiten en lijkt weer net zo’n feestnummer als toen ze grootvader leerde kennen.’


  ‘Komt ze niet over voor de kerst?’


  ‘Nee, ze zei dat ik er met mijn vrienden van moest genieten en dat zij dat met de hare zou doen. Eigenlijk is ze alleen de zomermaanden graag hier.’


  ‘Een leuk mens, zo te horen,’ zei Fleur die haar grootouders nooit had gekend en het zonder verdere familie altijd alleen met haar ouders moeten doen.


  ‘Ze is fantastisch!’ Mia ging haar voor naar beneden om haar bagage te halen. ‘Seb en ik zijn dol op haar.’ In de hal hield ze even in om de slapende hond te aaien. ‘Arme oude Benson,’ zei ze zachtjes. ‘Hij doet weinig anders meer dan soezen, maar Sebastian wil geen andere hond voordat Benson de geest heeft gegeven. Tot die tijd is dit zijn territorium, zegt hij.’ Ze streek hem over zijn snuit. ‘Buiten dat heeft Frank, onze opziener, genoeg te doen zonder een jonge hond te moeten africhten.’


  ‘O, ik geloof dat ik die Frank al heb ontmoet,’ zei Fleur met een grimas. ‘Ik was over dat hek hoger op de heuvel geklauterd om poolshoogte te nemen en kreeg van hem te verstaan dat ik op verboden terrein was.’


  ‘O, gekkie!’ Mia lachte. ‘Ben ik weer eens te vaag geweest? Sorry. Wat zei hij precies?’


  ‘Het kwam erop neer dat ik moest maken dat ik wegkwam en voortaan beter op de borden moest letten.’


  ‘Tja, hij kan soms erg kortaf zijn,’ reageerde Mia giechelend. ‘Maar hij is ook zijn gewicht in goud waard. Seb kan tijdens zijn afwezigheid met een gerust hart het beheer van het landgoed aan hem overlaten.’


  Toen Fleur na het uitpakken had gedoucht, hulde ze zich in spijkerbroek en een bij haar ogen kleurende groene trui. In plaats van zich opnieuw op te maken, smeerde ze alleen wat vochtinbrengende crème op haar gezicht en trok haar halflange haar in een paardenstaart. Het was heerlijk om eens niet keurig verzorgd voor de dag te hoeven komen en haar hoge hakken een tijdje te kunnen vergeten. Ze voelde zich al een stuk beter dan bij aankomst, en na haar blote voeten in haar comfortabele Uggs te hebben gestoken, begaf ze zich opgewekt naar beneden. Onder aan de trap kwam ze bijna in botsing met de net om de hoek komende Pat.


  ‘Ah, daar ben je,’ begon de huishoudster. ‘Mia is even kerstcadeautjes naar de buren verderop langs de weg brengen. Ga maar naar de zitkamer…’ Ze wees naar de deur links in de hal. ‘Dan kom ik zo thee brengen.’


  ‘Dank je.’ In de verrassend ruime kamer liep ze rondkijkend door naar de brandende open haard. De feestdagen hadden hier alles van een heuse Dickensiaanse kerst, mijmerde ze en ze was eens te meer blij dat ze Mia’s uitnodiging had aangenomen. De sofa’s en fauteuils toonden evenals het tapijt tekenen van slijtage, maar het geheel oogde warm en knus. Ze trok haar Uggs uit en installeerde zich in de fauteuil die het dichtst bij de open haard stond. Tevreden achterover leunend, sloot ze haar ogen, en bedacht dromerig dat ze gemakkelijk zou kunnen wennen aan deze rust. Als ze zeker wist dat ze niemand tot last was, zou een weekje extra wel bijzonder aangenaam zijn, peinsde ze, en haar voeten warmend aan het haardvuur gaf ze toe aan het soezerige gevoel dat over haar kwam…


  Tot ze even later vanwege het gevoel dat ze werd gadegeslagen een beetje verschrikt haar ogen opende en  recht in het gezicht keek van iemand die ze eerder had gezien. Het was de jachtopziener die gehuld in spijkerbroek en zwart poloshirt midden in de kamer naar haar stond te kijken. Hij leek zich gezien zijn houding en een hand in zijn zak helemaal thuis te voelen. ‘O… hallo,’ zei ze en dwong zich tot een glimlachje. ‘Zien we elkaar weer.’ Ze hoopte dat hij  nu hij op zijn vingers kon natellen dat ze hier te gast was  iets van gewetenswroeging zou hebben over zijn stuurse gedrag.


  De man bekeek haar met half toegeknepen ogen, registreerde haar slanke figuur en de gave huid van haar mooie gezicht dat nu geheel van make-up was ontdaan. Voor hij zo ver was om iets terug te zeggen, kwam Mia binnenvallen.


  ‘Seb! Wat doe jij hier, in vredesnaam?’


  ‘Ik woon hier van tijd tot tijd, weet je nog?’ reageerde hij droog en liep naar haar toe om haar stevig te omhelzen. ‘Dag, zusje.’


  ‘Ja…’ Ze maakte zich los. ‘Maar je zei dat je pas kerstochtend zou komen. Hoe kan het dat je ’


  ‘Ik heb geen zin dat nu uit te leggen. Kom ik soms ongelegen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het overvalt me gewoon. Pat heeft ook niets gezegd.’


  ‘Zij wist het tot een halfuurtje geleden ook niet. Ze was er niet, toen ik rond lunchtijd aankwam. Omdat het Franks vrije dag is, en het al zo vroeg donker wordt, ben ik meteen de ronde gaan maken.’ Hij zweeg even. ‘Ik hoop dat mijn vervroegde aanwezigheid je plannen niet te veel verstoord.’


  ‘Nee, idioot,’ zei Mia vol genegenheid. ‘Hebben jullie je aan elkaar voorgesteld?’ vroeg ze van hem naar de zichtbaar blozende Fleur kijkend. ‘Fleur, dit is mijn geweldige broer. En Sebastian, dit is een van mijn allerbeste vriendinnen, Fleur Richardson.’


  Hoewel Fleur wel door de grond kon zakken dat ze Sebastian Conway voor de opziener had gehouden, stond ze rustig op en stak haar hand uit. Die greep hij stevig, en het liet haar niet onberoerd zijn mooie donkere ogen te zien glinsteren in het schijnsel van het haardvuur.


  ‘Ja, we hebben elkaar al gezien, hè?’ murmelde hij. ‘Je had me wel even kunnen vertellen wie je was.’


  Mia keek verwonderd van de een naar de ander. ‘Zeg eens even, wat is hier gaande?’


  ‘Eh…’ Fleur slikte. ‘Dit is de man die ik voor de opziener hield, en ’


  ‘O, Seb!’ riep Mia lachend uit. ‘Ze vond het vreselijk dat je zei dat ze op verboden terrein was en moest maken dat ze wegkwam. Hoe kon je?’


  ‘Als ik had geweten dat ze een van jouw gasten was, had ik haar netjes naar haar auto geleid en de goede weg gewezen,’ verdedigde hij zich. ‘Ik had net de jonge aanplant waar Frank zo zuinig op is, nagelopen, toen ik Fleur daar aantrof.’


  ‘Ik wist niet dat ik in overtreding was,’ zei ze een stuk rustiger dan ze zich voelde en glimlachte weer. ‘Daar wil ik me graag voor verontschuldigen.’


  ‘Dan bied ik jou mijn excuses aan voor het feit dat ik je zo kortaf wegstuurde,’ reageerde Seb eveneens glimlachend.


  Dat had hij nog niet gezegd, of Pat kwam met de thee binnen. ‘Eindelijk weer leven in de brouwerij,’ begon ze stralend. ‘Het eten is over een uurtje klaar.’


  Toen ze even later aan de thee zaten, bleef Fleur zich akelig bewust van Sebastians even aantrekkelijke als daadkrachtige voorkomen. Een man die eraan gewend is zijn zin te krijgen, dacht ze met het vermoeden dat hij vast graag de baas wilde spelen.


  Al luisterend naar Mia’s levendige verslag van haar laatste wederwaardigheden had Sebastian ook zo zijn gedachten. Deze vriendin van zijn zuster leek anders dan de meesten die hij kende. Ze sloeg haar ogen niet neer als hij naar haar keek en toonde evenmin het flirtgedrag waar hij vaker dan hem lief was aan moest geloven. Hij vond haar uitgesproken aantrekkelijk, en  afgaande op haar licht ironische schets van haar onderzoekswerk  buitengewoon intelligent. Tegelijkertijd had ze zonder echt afstandelijk te zijn, iets gereserveerds over zich wat hem tot zijn verbazing intrigeerde. Zo intrigeerde dat hij na verloop van tijd maar opstond om ter afleiding drankjes in te schenken…
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  ‘Dit was mijn beste Kerstmis ooit,’ verklaarde Fleur, terwijl ze samen met Mia de huishoudster hielp met het opruimen van de keuken. Pat had, bijgestaan door haar moeder Beryl, de heerlijkste maaltijden verzorgd, en nu alle andere gasten waren vertrokken, was het tijd om op te ruimen en bij te komen van de festiviteiten.


  ‘Ik kan geen hap meer eten,’ steunde Mia. ‘Nou ja, tot morgen dan. Je hebt jezelf overtroffen Pat. Dank je voor je geweldige inzet. Die gans was zalig!’


  ‘Ach, je weet hoe ik ernaar uitkijk dat jij en Sebastian thuis zijn.’ Pat hing de theedoeken te drogen. ‘En al je vrienden hebben het enorm gewaardeerd. Niemand die iets heeft laten staan, en dat is altijd een goed teken, nietwaar?’


  Fleur leek ondanks haar duidelijke gebrek aan eetlust ook genoten te hebben van de feestelijke stemming, bedacht Mia met een blik op haar vriendin die het gelukkig prima met iedereen had kunnen vinden. ‘Ja, ze hebben geweldig genoten. Het is volgend jaar zeker voor herhaling vatbaar.’ Ze giechelde. ‘Die Mandy is me er eentje, hè? Ze zei al vooraf dat ze erop uit was Sebastian dit keer te verleiden en ze had er nog bij gezegd dat ze vurig hoopte dat hij door de sfeer en de drank wel voor haar charmes zou vallen.’


  ‘Valse hoop,’ zei Pat gnuivend, die broer en zus lang genoeg kende om geen blad voor de mond te hoeven nemen. ‘Sebastian is veel te slim voor dat soort fratsen, en gelukkig maar.’ Ze zuchtte. ‘Helemaal in het licht van… Nou ja, je weet wel.’


  ‘Ja, je hebt gelijk.’ Mia trok een stoel achteruit om te gaan zitten. ‘Die arme Seb ’ Ze zweeg abrupt, omdat haar broer de keuken binnen kwam.


  ‘Wat is er met die arme Seb?’ informeerde hij.


  ‘O, ik had het net over Mandy met haar buitensporige geflirt,’ zei ze haastig. ‘Dat doet ze met alle mannen. Ook met jou… Of heb je dat soms niet gemerkt?’ Tot haar opluchting grinnikte hij. ‘Je was er tenslotte meer niet dan wel. We hebben je nauwelijks gezien.’


  Het was waar dat hij voornamelijk had geschitterd door afwezigheid, dacht Fleur, terwijl ze even naar hem keek. Kerstavond had hij kennelijk bij vrienden in de buurt doorgebracht, want hij was pas diep in de nacht thuisgekomen. Eerste en tweede kerstdag had hij wel met hen gedineerd, maar buiten dat had hij hen alleen gelaten, alsof hij vond dat ze zich maar zonder hem moesten vermaken. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze waren allemaal een stuk jonger dan hij, en het was haar opgevallen dat hun gekwebbel en door drank gevoede onderlinge geplaag hem duidelijk verveelde. Eigenlijk had hij iets mysterieus over zich, peinsde ze. Hij was zeker niet de normale alledaagse knappe vrijgezel. De enige vrouw voor wie hij oog leek te hebben, was zijn zuster die hij overduidelijk adoreerde.


  Was het daardoor dat ze zich  of ze wilde of niet  afvroeg wat hij van háár vond? Het was haar niet ontgaan dat hij nu en dan naar haar keek, maar ze had onmogelijk kunnen bepalen of hij haar al dan niet mocht. Daarom hield ze het er maar op dat hij haar als een van Mia’s vriendinnen eenvoudigweg tolereerde.


  Het was inmiddels laat in de middag, en hoewel het al begon te schemeren, had Fleur opeens de behoefte om een frisse neus te halen. Weliswaar hadden ze de afgelopen dagen een paar wandelingetjes gemaakt, maar het grootste deel van de tijd hadden ze besteed aan eten, drinken, dommelen, films kijken en elkaar sterke verhalen vertellen. ‘Ik heb zin in een wandeling, Mia,’ begon ze tegen haar lui achterover hangende vriendin. ‘Een halfuurtje maar… Zullen we?’


  ‘O, Fleur, doe me een lol!’ klonk het smekend. ‘Het is mij te kil voor een tochtje over die drassige paden. Hé, maar Seb wil vast wel mee. Hij zal je beschermen tegen de wilde dieren, hè, Seb?’


  ‘O, nee, dat is nergens voor nodig,’ reageerde ze haastig, in verlegenheid gebracht. ‘Het doet er niet toe. Het was een dom idee. Vergeet het.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Sebastian gemoedelijk, terwijl hij even naar haar keek. ‘Maar we moeten wel gaan nu het nog een beetje licht is. En je kunt beter warm aankleden…’ Haar stijlvolle manier van kleden was hem al eerder opgevallen. Op eerste kerstdag, toen ze met zijn allen in kaarslicht aan tafel hadden gezeten, had hij haar er in haar eenvoudige zwarte jurk en tere gouden ketting om haar blote hals er echt uit vinden springen. ‘Ik hoop dat je laarzen bij je hebt.’


  Hoewel ze het nogal schoolmeesterachtig vond klinken, nam ze maar aan dat hij het in haar belang zei. ‘Ja, Mia zei dat die hier goed van pas konden komen.’ Ze liep naar de deur. ‘Ik zal een dikkere trui en waterdicht jack aantrekken. Ik ben zo terug.’


  ‘Seb…’ begon Mia, zodra ze weg was. ‘Je moet iets voor me ’


  ‘Niet weer, hè?’ viel hij haar plagend in de rede. ‘Wat is het dit keer?’


  ‘Niet voor mezelf,’ zei ze meteen. ‘Waar het om gaat, eh… Fleur blijft hier nog een dag of tien langer. Pat was al zo aardig om toe te zeggen voor haar te zorgen, dus dat is geen probleem…’


  ‘Ik doe het graag,’ zei de huishoudster, terwijl ze de borden uit de vaatwasser haalde. ‘Ik mag haar, Mia. Ze was steeds de eerste om hulp aan te bieden.’


  ‘Oké, maar wat heeft dat met mij te maken?’ informeerde Sebastian.


  ‘Ik zou graag willen dat je haar, eh… een beetje onder je hoede nam, als ik weg ben. Je zei dat jij pas tegen het eind van de maand naar Londen terugging, en ’


  ‘Wat houdt dat haar een beetje onder mijn hoede nemen precies in?’ verzuchtte hij berustend.


  ‘O, niet zo veel… Je weet wel, gewoon aardig zijn, af en toe met haar eten, misschien haar de omgeving laten zien en haar meenemen naar de pub…’ Ze zweeg even. ‘Ik maak me namelijk zorgen over haar. Ze is afgevallen sinds ik haar voor het laatst zag, en ik weet dat ze niet al te best slaapt. Ze zal zeker opknappen van hier een beetje vakantie houden, maar ze moet nu en dan wel gezelschap hebben, en daar ben jij de aangewezen persoon ’


  ‘Zeg, hoor eens even ’


  ‘Nee, het is niet wat je denkt, maak je maar geen zorgen,’ viel ze hem op haar beurt in de rede. ‘Ik zou het niet in mijn hoofd halen te proberen je te koppelen. Dat was eens maar nooit weer. Op dat gebied heb ik mijn lesje wel geleerd.’


  ‘Goed zo. Ik ben blij het te horen,’ zei hij effen. Het was een andere ‘beste vriendin’ geweest met wie hij zich niet zo lang geleden had verloofd. Dat was op een ramp uitgedraaid, en sindsdien had hij, alsof hij er geen behoefte meer aan had, nauwelijks nog naar vrouwen gekeken. Althans, niet serieus, wat hem wel eens verontrustte.


  ‘Ontspan je maar, want Fleur is niet op de markt,’ ging Mia verder. ‘Ze voelt er niets voor zich aan een man te binden, dus je bent veilig. Dat garandeer ik je.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb gewoon met haar te doen. Al heeft ze naar buiten toe veel succes en is ze op het oog een vrije vrouw, het lijkt wel of ze, hoe moet ik het zeggen … gevangen zit… alsof ze niet kan loskomen om echt gelukkig te zijn.’ Ze huiverde bij het idee. ‘Het moet vreselijk zijn dat te voelen.’


  ‘Nou, ik wil me best beleefd gedragen,’ stelde hij kortaf. ‘Als je maar niet verwacht dat ik haar voortdurend vermaak. Ik heb maar vier weken om hier met alles bij te raken voor ik in Londen terug moet zijn. Ik heb ook afspraken in Truro met de inspecteur en de accountant…’ Hij dacht even na. ‘…maar goed, ik zal het wel zo regelen dat ik er af en toe ben om haar hand vast te houden  als het je daar om te doen is.’


  Mia keek glimlachend naar hem op. ‘Zo ver hoef je van mij niet te gaan,’ zei ze ingetogen. ‘Fleur zal het je ook zeker niet in dank afnemen als je te dichtbij komt. Je hoeft alleen maar je charmante zelf te zijn en haar nu en dan gezelschap te houden, dat is alles wat ik van je vraag. Je kunt het versterkende middel zijn dat ze volgens mij nodig heeft.’


  Fleur die net terugkwam, bleef door wat ze ongewild opving verstijfd voor de keukendeur staan. Het laatste wat ze wilde was iemand tot last zijn. Zeker de volgens haar nogal strenge Sebastian niet! Hoe kon Mia hem  en haar  in zo’n ongemakkelijke en akelig gênante situatie manoeuvreren? Het ergste was nog dat er niets tegen te doen viel. Ze kon moeilijk binnenstormen en zeggen dat ze zijn weinig enthousiaste reactie op Mia’s verzoek had gehoord. En al helemaal niet dat ze bij nader inzien toch maar niet bleef, want toen ze de uitnodiging aannam, had Pat had zich aandoenlijk verheugd getoond. Wat zou ze trouwens voor excuus moeten aanvoeren, vroeg ze zich op haar lip kauwend af. Ze had er bij haar beslissing op Mia’s suggestie in te gaan, geen moment aan gedacht dat Sebastian haar aanwezigheid een storende inbreuk op zijn drukke leven zou vinden…


  Haar gezond verstand won het van haar paniekgevoel. Er was een eenvoudige oplossing, besefte ze. Een dag of twee na Mia’s vertrek blijven en dan doen alsof ze een telefoontje had gekregen met het dringende verzoek vervroegd terug te komen. Bijvoorbeeld vanwege iets belangrijks in het laboratorium waarvoor haar inbreng nodig was…


  Diep ademhalend duwde ze de deur open, en zodra Sebastian haar zag, knipte hij met zijn vingers om de hond tot opstaan te bewegen.


  ‘We nemen Benson mee,’ zei hij. ‘We gaan toch niet te ver. Een korte wandeling vermoeit hem niet te veel.’


  Buiten bleek het een stuk kouder dan Fleur had verwacht en ze zette de kraag van haar jack op.


  ‘We kunnen zo weer terug, als je het toch niet zo bevalt,’ zei Sebastian die het niet was ontgaan.


  ‘Nee, het is prima, ik wil graag een eindje lopen,’ verzekerde ze hem zonder hem aan te kijken. ‘Maar… ik kan best alleen verder, als jij andere dingen te doen hebt. We hebben dit pad gisteren ook genomen, dus ik ken de route, en Benson houdt me wel gezelschap.’


  ‘Nee, Mia vermoordt me als ik het waag je alleen te laten,’ zei hij gekscherend.


  Ze liepen zwijgend door, en hoewel het inderdaad kil en drassig was, kwam het Fleur na enkele minuten voor dat de omgeving iets magisch had. Het was hetzelfde gevoel dat ze bij aankomst had gekregen. ‘Het moet heerlijk zijn om wanneer je maar wilt door deze mooie bossen te kunnen zwerven,’ verzuchtte ze voor ze even aarzelde. ‘Mia vertelde me dat je deels in Londen werkt, maar… hoe vaak kom je hier? Ik bedoel, het zal je wel tegenstaan telkens terug te moeten naar de stad.’


  Daar dacht Sebastian even over na. ‘Soms wel,’ gaf hij toe. ‘Maar de tijd komt dat ik de advocatuur zal verlaten en hier permanent ga wonen. Het wordt nu al steeds lastiger om mijn tijd te verdelen.’


  Er was iets in zijn stem wat haar naar hem op deed kijken. ‘Zou je het erg vinden?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ach, ik begin aan het idee te wennen,’ antwoordde hij schokschouderend. ‘Ik wist dat het er ooit van moest komen, alleen niet dat het zo snel zou zijn.’ Hij zweeg even. ‘Als ik hier voorgoed zit, is het onontkoombaar dat ik met de meeste vrienden in Londen op den duur het contact verlies. Daar heb ik me bij neer te leggen.’


  Ze knikte bedachtzaam. ‘Het is op zijn zachtst gezegd vervelend als je leven zo voor je wordt bepaald.’


  ‘Zo te horen spreek je uit ervaring.’


  ‘In zekere zin…’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Niet dat ik de verantwoordelijkheid voor het beheer van een groot landgoed op me heb gekregen, maar…’


  ‘Ga door,’ drong Sebastian aan, toen ze er hoofdschuddend het zwijgen toe deed.


  ‘Nou, ik had zo mijn ambities, maar mijn vader had andere ideeën over wat ik met mijn leven moest doen,’ verzuchtte ze. ‘Hij heeft me, eh… aangepraat…’ Het juistere woord ‘gedwongen’ wilde ze niet gebruiken. ‘…dat mijn ware talent de wetenschap was. Dat ik de plicht had mijn uitzonderlijke stel hersens  zijn woorden, niet de mijne  in dienst te stellen van het algemeen belang. Daarom zit ik in medisch onderzoek.’ Ze schudde opnieuw haar hoofd. ‘Ik hou van het werk, daar niet van. Het is opwindend en schenkt veel voldoening, als we tot een of andere doorbraak komen. Daar staat tegenover dat het enorme nauwgezetheid en eindeloze herhalingen vergt. Met meestal teleurstellende uitkomsten.’ Ze keek weer even naar hem op. ‘Dat is mijn leven in een notendop. Als ik nu terugkijk op de plannen die ik had, lijken ze bespottelijk,’ besloot ze ironisch, waarop ze voor het eerst werd geconfronteerd met zijn adembenemende glimlach en volmaakte witte tanden.


  ‘Toe dan, ik wacht op de clou!’


  Ze keek weg. ‘Ik heb er altijd van gedroomd operazangeres te worden,’ bekende ze haast verontschuldigend. ‘Waarschijnlijk een onmogelijke droom, ik weet het. Een harde wereld met enorm veel concurrentie, en zelfs als je goed bent, moet je heel veel geluk hebben om door te stoten. Maar het zou fijn zijn het tenminste geprobeerd te hebben.’ Ze stootte een lachje uit. ‘Niet dat ik een geluksvogel ben. Ik bedoel, ik win nooit iets in loterijen. Sommige mensen winnen altijd wat.’


  ‘Dat is zo,’ stemde hij grinnikend in. ‘Ik win ook wel eens wat.’ Hij zei maar niet dat hem in zijn kringen geregeld werd verzocht dure kaarten voor manifestaties ten bate van goede doelen te kopen, en dat hij door dat te doen zijn kansen op af en toe iets winnen aanzienlijk verhoogde. ‘Maar ga door,’ drong hij weer aan. ‘Ik mag aannemen dat je een muziekopleiding hebt gevolgd?’


  ‘O, ja, dát mocht ik wel.’ Ze kon een zweem van bitterheid in haar stem niet voorkomen. ‘Ik ben geslaagd tot aan het punt dat ik door kon gaan voor hogere kwalificaties, maar toen vond mijn vader het genoeg. Net als voor jou nu werd het voor mij steeds lastiger om mijn tijd te verdelen. Sindsdien moet ik me tevreden stellen met passief van muziek genieten. Als luisteraar en toegewijd concertbezoekster. En natuurlijk meezingen met mijn cd’s. Zo heb ik me, toen ik nog thuis woonde, en mijn vader er niet was, alle beroemde aria’s eigen gemaakt. Dat zou hij nooit goed hebben gevonden.’


  De spijt in haar stem deed Sebastian licht fronsen. Zoals ze het vertelde, zou hij zeggen dat haar onrecht was aangedaan. ‘Het komt erop neer dat we min of meer in hetzelfde schuitje zitten,’ concludeerde hij. ‘In die zin dat we allebei doen wat anderen voor ons hebben besloten. Hoewel…’ Hij glimlachte naar haar. ‘In mijn geval heeft het lot mijn toch al onvermijdelijke bestemming bespoedigd.’ Hij aarzelde een moment. ‘Voor jou hoeft het volgens mij nog niet te laat te zijn. Jij zou de loop der dingen toch nog kunnen veranderen?’


  Daar moest Fleur om grinniken. ‘Dat zou mijn vader me nooit vergeven! Als ik mijn carrière opgaf om mijn droom na te jagen, zou hij me een gigantisch schuldcomplex aanpraten. Als iemand die geen tijd aan muziek verdoet en er ook geen voeling mee heeft, zou hij me voorhouden dat je met liedjes zingen geen levens redt. Mijn moeder denkt daar anders over. Ik heb mijn liefde voor muziek van haar. Zo zonde dat zij nauwelijks meer piano speelt, omdat het mijn vader in zijn werk stoort.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het is voor mij ook te laat, Sebastian.’ Dat ze zomaar  voor het eerst  zijn naam noemde, verraste haar, tot ze zich realiseerde dat ze gaandeweg wat meer met hem op haar gemak was geraakt.


  Het drong tot Sebastian door dat ze al pratend veel verder waren doorgelopen dan hij zich had voorgenomen. ‘We moesten maar eens teruggaan,’ zei hij, na een blik op de nogal verloren achter hen aan sjokkende hond. ‘Benson heeft het wel gehad, en het duurt niet lang voor het aardedonker is. Had ik maar een zaklantaarn meegenomen.’


  ‘Het is dat ik Benson niet wil uitputten,’ zei ze glimlachend. ‘Maar ik zou het zo nog uren volhouden.’


  Dat wilde hij best geloven, want hoewel ze duidelijk meer gewend was aan de grote stad, had ze beslist affiniteit met de landelijke omgeving. Dat merkte hij aan de soepele manier waarop ze kuilen en hobbels omzeilde en zich ook op de modderige stukken staande hield zonder dat hij haar te hulp hoefde te schieten. Het had er alle schijn van dat ze niet zo teer was als ze oogde…


  Toen Fleur besefte dat hun wandeling weldra ten einde kwam, nam ze gesterkt door de onverwachte vertrouwelijkheid die tussen hen leek te zijn gegroeid een kloek besluit. ‘Overigens, Sebastian,’ begon ze strak voor zich uit kijkend luchtig. ‘Ik zal je tijdens mijn verblijf niet voor de voeten lopen.’ Ze haalde diep adem. ‘Het spijt me dat Mia het blijkbaar nodig vond je de onplezierige positie van mijn “oppasser” min of meer op te dringen. Ik kan uitstekend voor mezelf zorgen. Ik woon alleen, dus ik doe niet anders.’ Naar hem opkijkend zag ze zelfs in het bijna duister hoe indringend de blik in zijn zwarte ogen was. ‘Ik verwacht echt niet van je dat je je met mij bezighoudt. Het is al geweldig van jullie dat ik langer mag blijven en ik zal me hier echt niet vervelen. Ik verheug me erop de omgeving uitgebreid te verkennen en mooie herinneringen mee naar huis te nemen. Jij kunt gewoon doen alsof ik er niet ben.’


  Dat zou lastig worden, dacht Sebastian, en het scheelde weinig of hij had dat hardop gezegd. Fleur Richardson was sinds lange tijd de eerste vrouw die zijn belangstelling wekte. Hij zat er niet eens mee dat ze kennelijk een deel van het gesprek van Mia en hem had opgevangen. ‘Is er thuis geen man die met smart op je terugkeer wacht?’ vroeg hij ronduit.


  ‘Nee,’ antwoordde ze eenvoudig en voelde zich door zijn zeer persoonlijke vraag gerechtigd hem min of meer hetzelfde te vragen. ‘En jij?’ informeerde ze koel. ‘Heb jij niet ergens een dame die graag de vrouw des huizes van Pengarroth Hall wil worden?’


  ‘Dat is een overbodige vraag,’ deed hij het af.


  Voor ze de lichtkring van het huis bereikten, hielden ze gelijktijdig in, alsof ze geen van beiden wilden dat er een eind kwam aan hun samenzijn.


  ‘Ik heb in januari veel verplichtingen, maar ik heb ook wel vrije tijd,’ begon Sebastian na een korte stilte. ‘Omdat ik altijd aan de wensen van mijn zuster voldoe, zal ik daar met groot genoegen een deel van aan jou besteden. Daar moet jij van zien te genieten, want ook dat is wat Mia wil.’


  Het scheve grijnsje waarmee hij dat laatste zei, deed Fleurs knieën knikken. Buiten dat voelde ze zich merkwaardig opgelucht dat hij het zo duidelijk stelde. Blijkbaar geloofde hij in er niet omheen draaien. En toch, wat hij ook had gezegd, zij zou wel zorgen dat ze een groot deel van de tijd weg was, want het laatste wat ze wilde, was dat hij haar naam toevoegde aan zijn lijst met verplichtingen!


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Mia keek naar de nog slapende Fleur in het andere bed, en vroeg zich of haar vriendin het wel echt naar haar zin zou hebben. Als zij weer in Londen zat, zou het hier voor haar toch anders zijn. Weliswaar had Sebastian beloofd dat hij haar  voor zover zijn werk dat toeliet  onder zijn hoede zou nemen, maar of dat voor haar genoeg was om het plezierig te hebben, was nog maar de vraag. Ook al omdat Seb soms onberekenbaar kon zijn.


  Fleur had het gevoel dat er naar haar gekeken werd en ze sloeg haar ogen op. Naar haar vriendin glimlachend rolde ze op haar rug en rekte zich uit. ‘Morgen,’ mompelde ze slaperig.


  ‘Het is al over halfelf, slaapkop,’ deelde Mia haar plagend mee. Ze was blij dat ze beter sliep en er beter uitzag dan in het begin.


  ‘Wat wil je?’ Ze kwam geeuwend half overeind en sloeg haar armen om haar knieën. ‘We gingen heel laat naar bed. Ik heb oudejaarsavond nooit eerder in een pub doorgebracht. Met zo veel mensen, en al dat zingen.’ Ze zuchtte. ‘Jij en Sebastian kenden haast iedereen.’


  ‘Ja, de meesten. Net als wij komen sommigen voor de feestdagen naar huis, en op zo’n avond zien we elkaar weer eens. Heerlijk ongecompliceerd en ongedwongen.’


  ‘En heel gezellig,’ vulde Fleur aan. ‘Ik ben nog nooit door zo veel vreemden gekust en gelukkig nieuwjaar gewenst.’ Ze liet maar in het midden dat Sebastian zich niet in dat deel van de festiviteiten had gemengd. Niet dat zij wist althans, maar hij had háár in elk geval niet gekust! Het was haar in die stampvolle pub alleen opgevallen dat hij met zijn rijzige gestalte boven iedereen uitstak en dat hij met zijn glanzende zwarte haardos en vaak glinsterende ogen het aanzien meer dan waard was.


  ‘Voor je de verkeerde indruk van onze buren en levensstijl krijgt, dat gebeurt alleen maar met Oud en Nieuw, dat iedereen zo uitgelaten is,’ zei Mia glimlachend. Ze sloeg het dekbed terug en stond op om de gordijnen open te schuiven. ‘O, kijk nou eens! Het heeft vannacht hard gevroren… Het ziet er prachtig uit.’ Ze gaapte luidruchtig. ‘En daar heb je mijn broer met Benson. Ik vraag me wel eens af of Seb wel slaapt. Hij is altijd zo vroeg uit de veren.’


  ‘Jullie zijn erg aan elkaar gehecht, hè?’ Daar benijdde Fleur haar vriendin om. ‘Ik wou dat ik een broer, of een zus had…’


  ‘Ja, we hebben het altijd heel goed met elkaar kunnen vinden, maar door het leeftijdsverschil voelt hij zich wel erg verantwoordelijk voor me.’ Ze zuchtte. ‘Hij heeft al een paar keer de strenge heer des huizes uitgehangen, en ik kan je verzekeren dat me dat niet is bevallen.’


  ‘O?’ Het verbaasde Fleur niet echt, want al leek Sebastian nog zo tolerant en lief ten aanzien van Mia, ze kon zich voorstellen dat de rol van de dominante man hem niet vreemd was, als het in zijn kraam te pas kwam. ‘Waarom was dat dan?’


  ‘O, vanwege relaties, natuurlijk. Ik had altijd al het gevoel dat hij mijn vriendjes natrok, maar de poppen waren pas echt aan het dansen met Andrew… Andy, weet je wel? Je hebt hem een paar maal ontmoet.’


  ‘O, ja, de rasechte charmeur van wie ik dacht dat hij de ware voor je was. Ik kon het nauwelijks geloven toen ik hoorde dat het opeens uit was.’


  ‘Doordat mijn lieve broer een en ander van Andy te weten was gekomen en hem daarmee kwam confronteren… in mijn flat!’ Mia huiverde. ‘Eerdere waarschuwingen waren niet aan mij besteed geweest. Ik wilde er gewoon niet aan, tot Seb bij me langskwam, en Andy niets kon ontkennen van wat broerlief hem voor de voeten wierp. Ik dacht dat ik doodging van ellende…’ Ze lachte. ‘Maar ik heb het natuurlijk overleefd.’


  ‘Een andere vrouw?’ opperde Fleur.


  ‘Was het maar zo eenvoudig.’ Mia pakte haar ochtendjas. ‘Nee, Andy bleek betrokken te zijn bij grootschalige zwendelpraktijken. Daar is Seb achter gekomen, toen hij inlichtingen over hem inwon, en bij nader onderzoek had hij nog meer smerige zaakjes boven water gehaald. Eerst was ik razend dat hij zich zo met mijn leven had bemoeid, maar toen alles waar bleek te zijn…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Als ik mijn zin had doorgedreven, zou ik nu misschien mijn echtgenoot in de gevangenis moeten opzoeken,’ zei ze met een grimas. ‘Nee, al was het geen pretje, ik ben Seb heel dankbaar. Voor Andy zich uit de voeten maakte, kreeg ik nog de grauw dat hij een vrouw zou zoeken die geen bemoeizuchtige jurist als grote, sterke broer had.’


  ‘Waar is Andrew nu?’ kon Fleur niet nalaten te vragen.


  ‘O, die heeft de wijk genomen naar Spanje, waar hij voor zover ik weet nog vrij rondloopt. Om mij een nog grotere schande te besparen, heeft Seb hem niet aangegeven. Het enige wat hij wilde, was dat Andy uit mijn leven verdween. Met het dreigement hem bij terugkeer naar Engeland te laten oppakken, is hij daar volledig in geslaagd.’


  Hoewel Mia blij mocht zijn met het optreden van haar broer, kon Fleur wel raden hoe haar vriendin zich toen gevoeld moest hebben. Buiten dat zag zij de indruk die ze van Seb had gekregen, bevestigd. Een man van daadkracht en gezag die zich, als hij zijn gelijk wilde halen, door niets en niemand liet weerhouden. Net als iemand anders die ze kende!


  ‘Ik zal je vreselijk benijden, als ik morgen weer naar Londen ga en aan het werk moet, terwijl jij het er lekker van neemt,’ begon Mia over iets anders. ‘Als de dagen maar niet te saai voor je worden.’


  Fleur stapte uit bed om zich bij haar te voegen. ‘Daar hoef je echt niet over in te zitten, want ik verveel me nooit,’ verzekerde ze haar. ‘Heerlijk om de dagen gewoon op me af te laten komen en te doen waar ik zin in heb, in plaats van altijd maar op mijn werk gericht te zijn.’ Ze zweeg even. ‘Ik heb alleen niet genoeg kleren bij me voor een langer verblijf, dus ik zal misschien een was moeten draaien.’


  ‘Geen probleem. Als het nodig is, zal Pat dat graag voor je doen. En je kunt natuurlijk uit mijn spullen kiezen. Mijn broeken zullen je te ruim vallen, maar rokken en truien genoeg.’ Ze glimlachte. ‘In deze contreien doet niemand aan zich opdoffen. Warm en comfortabel is hier het motto. Niet dat het voor jou veel uitmaakt, want jij komt zelfs in een juten zak goed voor de dag!’ Ze draaide zich om en liet zich op haar bed vallen. ‘Ga jij maar eerst douchen. Ik heb Pat gezegd dat we zelf voor ons ontbijt en lunch zorgen, zodat zij een tijdje naar huis  O!’ onderbrak ze zichzelf kreunend. ‘Nog iets waar ik je om benijd. Dat jij nog dagen van Pats eten kunt genieten!’


  ‘Ja, ze kan fantastisch koken,’ stemde Fleur glimlachend in. ‘Als ik niet oppas, ben ik twee maten aangekomen tegen de tijd dat ik naar huis ga.’


  Dat zou geen kwaad kunnen, dacht Mia, maar ze was al blij dat Fleur intussen zo was opgeknapt dat ze weer op de levenslustige jongedame van vroeger op school en de universiteit begon te lijken.


  Voor Fleur ging douchen, liet ze haar blik nog eens over de tuinen dwalen, maar Sebastian was uit het zicht verdwenen.


  


  De volgende ochtend besloot Fleur na Mia’s vertrek de nabije omgeving van Pengarroth Hall te gaan verkennen. Weliswaar had ze nog lang niet alles van het hele landgoed gezien, maar ze had wel zin om verder te kijken. Ook omdat ze Sebastian niet steeds tegen het lijf wilde lopen. Mia en zij hadden hem sinds Oud en Nieuw trouwens niet veel gezien. Hij had gisteravond even bij hen gezeten, maar had niet meegegeten. Blijkbaar had hij het erg druk. Ze had hem verder alleen een paar maal in gezelschap van Frank gesignaleerd.


  Om Pat te ontzien, had ze geopperd zelf voor haar ontbijt en lunch te zorgen, zodat zij zich wat haar betrof alleen om het avondmaal hoefde te bekommeren.


  ‘We zien wel,’ had de huishoudster het afgedaan. ‘Ik kom tussendoor wel af en toe een kijkje nemen, maar het is prettig om meer op mams te kunnen letten, want die kwakkelt een beetje met haar gezondheid. Niet zo vreemd, natuurlijk, want ze is bijna vijfentachtig.’


  Het was helder en ijskoud toen Fleur warm aangekleed de slingerende oprijlaan af liep. Ze had zich in tijden niet zo energiek gevoeld. Sinds ze hier was, had ze nauwelijks aan haar werk  en aan haar ouders  gedacht en ze begreep dat het de verandering van omgeving moest zijn die haar zo goed had gedaan. In elk geval beter dan de pillen die de dokter haar had voorgeschreven, en 


  Op het moment dat ze dat dacht, drong het tot haar door dat ze al twee dagen was vergeten een pil in te nemen. Nu ja, dan morgen maar weer…


  Voorbij het statige open hek kon ze naar rechts heuvelopwaarts waar ze vorige week vandaag was gekomen, of linksaf richting vallei, waar Sebastian ze eergisteravond naar de pub had gereden. Ze koos voor het laatste en had nog maar een paar honderd meter langs de smalle weg afgelegd, toen ze achter zich een auto hoorde naderen. Ze ging instinctief tegen de hoge haag aan de zijkant staan en keek om. Het was niet zomaar een auto, maar een Land Rover met Sebastian achter de stuur. Hij stopte naast haar en draaide zijn raampje open.


  ‘Goedemorgen,’ begon hij. ‘Wil je een lift? Weet je waar je heen wilt?’


  Dit was nu precies wat ze het willen vermijden. ‘Nee op beide vragen,’ wist ze glimlachend uit te brengen. ‘Maar dank je. Ik wil gewoon de omgeving een beetje verkennen.’ Ze had het idee dat hij met die indringende donkere ogen tot in haar ziel kon kijken en ze hoopte vurig dat Mia’s dikke jack met de bontrand aan de kap die haar gezicht omlijnde, zijn goedkeuring kon wegdragen. Zijn blik was net zo ondoorgrondelijk als altijd, en omdat het gebruikelijke effect niet uitbleef, keek ze haastig weg. ‘Wat is er daar beneden aan de heuvel?’ vroeg ze wijzend.


  ‘Dan heb je nog zo’n anderhalve kilometer te gaan. Wat huizen, vakantiewoningen, een paar boerderijtjes en winkels, het dorpshuis en de pub waar we Oud en Nieuw hebben gevierd,’ somde Sebastian op. ‘En dan heb je nog de rivier die van deze tijd tot in het voorjaar hard stroomt.’ Hij klopte op de zitting naast de zijne. ‘Je kunt in elk geval de heenweg meerijden.’


  ‘O, goed dan,’ zei ze na nog een aarzeling met lichte tegenzin. Daar ging haar plan om hem vandaag in geen geval voor de voeten te lopen. Hij leunde opzij om het portier te openen en hielp haar een handje met de hoge instap. Ze zat nog niet, of ze trok haar hand uit de zijne en sloot het portier. In eerste instantie keek ze strak voor zich uit, maar toen hij flink gas gevend doorreed, kon ze het niet laten een zijdelingse blik op hem te werpen. Hij was  zoals vaker  voor zwaar werk gekleed, maar zelfs de stevige stof van zijn broek kon niet verhullen hoe gespierd zijn dijen waren. Hoewel hij in die kledij en qua postuur door kon gaan voor een herenboer, was aan zijn slanke handen en soepele lange vingers te zien dat hij  niet verwonderlijk voor een jurist  merendeels kantoorwerk deed. Een man met vele capaciteiten en uitgesproken distinctie, dacht ze en ze vroeg zich meteen af waarom ze hem zo analyseerde. Hij was gewoon een man van het type dat ze wel vaker tegenkwam. Hoewel… ze kon zich niet heugen dat ze ooit eerder in gezelschap van zo’n buitengewoon knappe, zo’n schandalig aantrekkelijke man had verkeerd. Dat hij, zoals bij hun eerste ontmoeting was gebleken, heerszuchtige trekjes had, was misschien een afknapper, maar eigenlijk kon ze hem dat nauwelijks verwijten. Met alle verantwoordelijkheden die hij zowel hier als in Londen droeg, zou hij niet ver komen, als hij zich niet, indien nodig, kon laten gelden. Bovendien had hij genoeg andere, ontegenzeggelijk goede kwaliteiten, om dat ruimschoots te compenseren. Denkend aan zijn genegenheid en zorg voor Mia, zou zij tekenen voor zo’n broer, concludeerde ze wrang.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte Sebastian neutraal op. ‘Je voelt je toch wel goed?’


  ‘Ja, hoor, prima.’ Fleur keek hem scherp aan. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘O, Mia zei dat ze je in het begin hier bleekjes en moe vond ogen, dat is alles.’ Hij glimlachte even naar haar. ‘Ik vind je er uitstekend uitzien.’


  Ze vervloekte haar vriendin in stilte. Als ze iets niet wilde, dan was het dat haar gezondheidstoestand werd besproken, zeker niet met Sebastian. Hij mocht nog eens denken dat hij klaar moest staan om midden in de nacht de dokter te kunnen bellen, als er iets met haar was! ‘Ach, ik was alleen een beetje overwerkt,’ zei ze luchtig. ‘Deze week hier heeft al wonderen gedaan. Het is nergens voor nodig dat jij, of wie dan ook zich zorgen over me maakt.’


  ‘Ik maakte me geen zorgen.’


  ‘Dan is het goed.’


  Onder aan de heuvel gekomen, stopte hij langs de kant van de weg. ‘Ik moet naar de boerderij verderop. Je kunt van hier verschillende leuke wandelingen maken, en daar zijn de dorpswinkeltjes.’ Hij wees recht vooruit. ‘Niet dat je er veel bijzonders zult vinden,’ voegde hij eraan toe en dacht even na. ‘Als je toevallig bij de rivier belandt, wees dan alsjeblieft voorzichtig. Het is langs de oevers glad en modderig, en ik wil je liever niet moeten komen opvissen.’


  Nog voor hij goed en wel was uitgesproken, stapte ze uit. ‘Ik red me wel. Dank je voor de lift,’ zei ze en sloeg het portier dicht. Pas toen hij voor de eerste huisjes afsloeg, en de Land Rover uit het zicht was verdwenen, kwam ze in beweging en liet de landelijke rust en stilte op zich inwerken.


  In vergelijking met de hectiek van het verkeer in Londen en de drukte in het ziekenhuis waar ze werkte, was het een verademing om hier ongestoord te kunnen wandelen, al vroeg ze zich wel af of iemand echt gelukkig kon zijn in deze contreien. Sebastian had duidelijk spijtig geklonken, toen hij zei dat hij weldra zijn werk op het advocatenkantoor zou moeten opgeven en dan voorgoed van het Londense leven verstoken zou zijn. Dat zou zeker in het begin moeilijk voor hem zijn, peinsde ze voor ze zichzelf tot de orde riep. Wat zou zij zich daar druk over maken? Het was zijn probleem, niet het hare.


  Nadat ze een uurtje had rondgewandeld, nam ze als vanzelf het voetpad dat naar de rivier leidde. Bij de eerste aanblik zag ze dat Sebastian gelijk had gehad. De brede stroom kwam heftig ruisend van de heuvels af verder de vallei in. Het indrukwekkende plaatje werd nog mooier toen de zon door de wolken brak en het wilde water deed glinsteren. Wat een fantastische plek om ’s zomers te picknicken, dacht ze, en aangetrokken door de stroomversnellingen verderop daalde ze behoedzaam af naar het pad langs de oever.


  Dat ging goed, tot ze  bijna beneden  volkomen onverwacht uitgleed op de glibberige ondergrond en in een poging zich met wild zwaaiende armen te redden, onderaan languit in de modder belandde. Om bij te komen van de schrik bleef ze een paar seconden stil liggen. Gelukkig lag ze nog een eindje van het water, maar het was overal om haar heen zo nat dat ze voorzichtig overeind moest komen om een grotere ramp te voorkomen.


  Ze zat onder de modder en kreunde doordat ze ook nog eens zo dom was haar ene hand onder haar loopneus door te halen. In het besef dat ze er besmeurd als ze was niet uitzag, kon ze maar beter maken dat ze terugkwam naar Pengarroth Hall. Liefst zonder dat ze in de deplorabele toestand door iemand werd gezien…


  Door een stukje opzij te schuiven kon ze net bij een uitstekende boomwortel voor de houvast die ze nodig had om op te krabbelen. Hoewel ze blij mocht zijn dat ze zich geen pijn had gedaan, voelde ze zich genoeg vernederd om zichzelf voor stommeling uit te schelden. Afgezien van een paar tissues en een bankbiljet van tien pond had ze niets bij zich om de schade te herstellen, en het was niets voor haar om er niet beter voorbereid opuit te trekken. Ze ging anders nooit op stap zonder haar handtas met daarin de benodigdheden om zich een beetje mee te kunnen opknappen.


  Geconcentreerd op waar ze haar voeten neerzette, zocht ze net haar weg terug naar het geplaveide voetpad toen ze Sebastians diepe stem hoorde. ‘Wat krijgen we nu?’ klonk het, en verschrikt opkijkend zag ze hem met zijn handen in zijn zakken en een zweem van een glimlach om zijn lippen op haar neer kijken. Ze klauterde verder en kon er tot haar gêne niet onderuit zijn uitgestoken hand te pakken om zich het laatste stukje op te laten trekken. Dat deed hij zo krachtig dat ze tegen hem aan belandde, waarop hij haar enkele ogenblikken stevig vasthield voordat hij haar losliet en van top tot teen bekeek.


  ‘Zeker gevallen, hè?’


  De lach die ze in zijn stem bespeurde, ergerde haar mateloos. ‘Hoe raad je het?’ reageerde ze vinnig. ‘Ik heb in elk geval geen duik genomen.’


  ‘Je hebt je geen pijn gedaan?’


  Dat klonk gelukkig een beetje bezorgd, en hij keek ook niet meer geamuseerd. ‘Nee, helemaal niet. Ik zit alleen onder de modder.’


  ‘Ja, daar moeten we wat aan doen,’ stelde hij. ‘In de Black Horse kunnen ze je wel helpen.’


  ‘O, maar ik kan beter naar huis, eh… Pengarroth Hall gaan,’ wierp ze tegen. ‘Ik dacht dat je ’


  ‘En ík dacht dat we daar dan meteen kunnen lunchen,’ viel haar in de rede. ‘Ze serveren er lekkere dingen, en volgens mij vond je het er met Oud en Nieuw best leuk.’ Op het moment dat hij haar weer aankeek, sloeg zijn hart een slag over. Hoewel ze terneergeslagen keek, en modderstrepen op haar gezicht had, vond hij haar ongelooflijk begeerlijk, iets wat hij sinds hij haar voor het eerst had gezien, had trachten te negeren. Hij schrok ervan dat hij, Sebastian Conway, plotseling lustgevoelens had. Die had hij toch lang geleden met Davina’s vertrek verdrongen? Was het deze kleine, bescheiden en ondanks de modder lieflijke vrouw in weinig flatterende winterkleding die zijn libido tot leven had gewekt? Hij slikte moeizaam van de onverwachte vlaag van genot die door zijn lichaam trok en dwong zich weg te kijken. Want als hij nog langer in haar prachtige, nu wat trieste ogen bleef kijken, kon hij niet voor de gevolgen instaan.


  Toen ze de weg hadden bereikt, hield hij bewust een beetje afstand. ‘Volgens mij zullen een glas wijn en een hapje eten je goed doen, Fleur,’ begon hij, nadat hij zijn keel had geschraapt. ‘Zo’n val kan een schok in je systeem teweegbrengen, weet je… En buiten dat heb ik trek,’ besloot hij.


  Fleur nam niet de moeite iets terug te zeggen. Hij had besloten dat ze in de pub gingen lunchen, dus dat was een uitgemaakte zaak. Al zou zij liever naar Pengarroth Hall zijn teruggekeerd, bij nader inzien kon ze zich in afwezigheid van Pat net zo goed naar Sebastians wensen schikken en hier met hem wat eten…


  Direct bij hun binnenkomst in de Black Horse had Joy, de waardin, aan één blik op Fleur genoeg om de situatie in te schatten. ‘O, lieve hemel, kijk jou nou toch eens!’ riep ze uit, terwijl ze op hen afkwam.


  ‘Ja, eh… Ik ben uitgegleden… bij de rivier,’ zei ze bedeesd glimlachend.


  ‘Het zou prettig zijn als Fleur zich ergens kon opknappen, Joy,’ nam Sebastian het van haar over. ‘Daarna willen we graag lunchen… met een fles rode wijn erbij.’


  De waardin overhandigde hem glimlachend een menukaart. ‘Bekijk jij die maar vast, Sebastian,’ zei ze voor ze Fleur vroeg haar te volgen. Omdat het nog niet druk was, kon ze wel even weg. ‘Ik zal een fatsoenlijke handdoek voor je pakken, liefje. Daar heb je meer aan dan aan die papieren in het toilet.’


  Eenmaal alleen slaakte Fleur een diepe zucht. Waarom had zij die domme val moeten maken waardoor ze zo’n modderfiguur sloeg, vroeg ze zich af, terwijl ze Mia’s jack uittrok. Als de modder was opgedroogd, zou die er hopelijk vanaf te borstelen zijn. Met haar spijkerbroek viel het gelukkig wel mee, maar de aanblik van haar gezicht in de spiegel deed haar kreunen. Ze kon het schoon wassen, maar ze had niets bij zich om haar zelfvertrouwen weer een beetje mee op te vijzelen. Geen rouge, geen lippenstift en niet eens een kam om haar warrige haar mee te fatsoeneren.


  Toen ze even later terugkwam in de gelagkamer, stond Sebastian op van het tafeltje bij de brandende open haard en trok een stoel voor haar uit. ‘Zo zie je er een stuk beter uit,’ zei hij zachtaardig. ‘Weet je zeker dat je geen lichamelijk letsel hebt?’


  ‘Ja, niets aan de hand, dank je,’ wist ze met een glimlachje uit te brengen.


  Tijdens het zogenaamd bestuderen van het menu had het Sebastian niet losgelaten wat er met haar had kunnen gebeuren. Als ze bij de val iets had verstuikt, of gebroken, zou ze daar moederziel alleen lang hebben gelegen, als hij toevallig niet had besloten haar te gaan zoeken. Er was iets wat hem daar bij het verlaten van de boerderij toe had aangezet. Hij huiverde licht bij de gedachte dat hij van plan was geweest pas veel later naar huis te gaan. Het zou dan wellicht tot het donker werd geduurd hebben voor het tot hem was doorgedrongen dat ze er niet was…


  Nadat ze vluchtig het menu had bekeken, gaf Fleur het aan hem terug. ‘Het spijt me erg, als door mijn eh… toedoen je dag is ontregeld,’ murmelde ze.


  Haar betoverend lange donkere wimpers waren nog wat vochtig van het wassen van haar gezicht, zag hij en hij moest erkennen dat hij de manier waarop ze er soms als in slow motion mee knipperde, merkwaardig opwindend vond. Net als het feit dat ze geen spoor make-up meer op haar gezicht had en haar ongebruikelijk warrige haar los tot op haar schouders viel. ‘Je hebt niets ontregeld,’ loog hij. ‘Maak je geen zorgen… Ik heb trouwens rode wijn besteld, omdat je daar volgens mij de voorkeur aan geeft.’


  Die laatste woorden verrasten Fleur. Als ze iets niet had verwacht, dan was het dat hij genoeg in haar  of een van Mia’s andere vrienden  was geïnteresseerd om zulke dingen op te merken. ‘Ik drink nooit bij de lunch,’ zei ze, terwijl ze iets opzij boog om haar handen aan het haardvuur te warmen. ‘Maar onder deze omstandigheden kan ik wel een uitzondering maken. Dank je, Sebastian. Een glas wijn lijkt me heerlijk.’ Door zijn grijns viel het haar weer op dat zijn mooie witte tanden zijn gebruinde trekken accentueerden.


  ‘En omdat ik moet rijden, kan ook ik het beter op een enkel glas houden,’ zei hij. ‘De rest van de fles bewaart Joy wel voor ons voor een volgende keer.’


  Nu zou ze moeten zeggen dat er geen volgende keer hoefde te zijn, dat ze zich best in haar eentje kon vermaken, en hij zich niet om haar hoefde te bekommeren. Dat liet ze echter na, omdat ze na haar eerdere schaamte wat blij was met zijn gezelschap.


  Naar haar handen kijkend, boog Sebastian zich opeens naar haar toe om de ene te pakken. ‘Je hebt je wél pijn gedaan, Fleur,’ merkte hij op. ‘Kijk, je knokkels zijn geschramd. Heb je dat niet gemerkt?’


  ‘Jawel, maar dat mag geen naam hebben,’ mompelde ze. ‘Het bloedt niet, en geen bloed, geen tranen, zoals mijn vader me van jongs af aan heeft voorgehouden.’


  Hij zei niets, maar in plaats van haar hand los te laten, streelde hij de gevoelige plekjes met zijn wijsvinger. En of ze wilde of niet, het was een bijzonder aangename sensatie!


  Joy die net met de wijn aan kwam, zag het tafereeltje en dacht er het hare van. Voor zover ze wist, had Sebastian Conway zich al veel te lang niet met een vrouw ingelaten, en deze jongedame was duidelijk speciaal. Zelfs in de drukte op oudejaarsavond was ze haar in Mia’s gezelschap opgevallen. Net zoals het haar was opgevallen dat Sebastian alles wat ze deed met zijn ogen had gevolgd. Het werd tijd, dacht ze…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Dit is altijd het naarst van de kerst,’ zei Pat van boven op het keukentrapje, terwijl ze de laatste versieringen uit de boom verwijderde.


  ‘Ja, het is niet leuk iets te beëindigen waar je zo van hebt genoten,’ stemde Fleur in. Ze knielde om het snoer met kleine lampjes netjes in een grote doos te bergen. ‘Gelukkig gaat de tijd snel. Voor je het weet, naderen de feestdagen weer.’


  Dat laatste ving de net binnen komende Sebastian op. ‘Hallo,’ groette hij. ‘Heel goed, al die troep weg. Wordt alles tenminste weer normaal.’


  ‘Sebastian toch!’ riep Pat verontwaardigd uit. ‘Hoe kun je dat na die gezellige dagen zeggen?’


  Fleur keek pas naar hem toen ze ook de laatste versieringen had opgeborgen. Hun blikken kruisten even. Hij was zoals gewoonlijk in werkkleding, en zijn haar was nat en verward van de regen in de vroege ochtend.


  ‘Ik doe een moord voor een kop zwarte koffie,’ bromde hij. ‘Zal ik ook voor jullie maken?’


  ‘Nee, laat mij dat maar doen.’ Pat daalde behoedzaam het trapje af. ‘Als jij zo vriendelijk wilt zijn de boom buiten te zetten.’


  ‘Met genoegen.’ Hij grijnsde naar de huishoudster voor hij naar Fleur keek, die na het zorgvuldig sluiten van de doos overeind kwam. ‘Hoe heb jij het de laatste paar dagen gehad?’ Hij voelde zich wel een beetje schuldig dat hij zich na haar val nauwelijks iets aan haar gelegen had laten liggen. Niet alleen doordat hij veel weg was geweest, maar ook omdat hij vastbesloten was eventuele emotionele verwikkelingen te voorkomen. Want of hij het leuk vond of niet, hij moest toegeven dat Fleur hem wat dat betreft gemakkelijk op andere gedachten zou kunnen brengen…


  De twee uur in de pub aan de lunch waren voorbijgevlogen. Hij kon niet anders zeggen dan dat ze een bijzonder innemende gesprekspartner was. Bescheiden zonder bedeesd te zijn, niet bang om haar mening ten beste te geven zonder zich daar strijdlustig in te tonen. Eenmaal echt op haar gemak had haar expressieve gezicht een speciale gloed gekregen, en het had hem mateloos geboeid hoe haar prachtige ogen in het schijnsel van het haardvuur hadden geglinsterd. Toen hij  zogenaamd om er zeker van te zijn dat ze zich geen pijn had gedaan  haar hand had gepakt, had de warmte die hem doorstroomde hem verrast. Alleen was met die aangename sensatie de behoedzaamheid gekomen om niet weer in de val te lopen. Bezint voor ge begint, had hij zich cynisch voorgehouden. Liet hij zich er niet op voorstaan dat hij mensenkennis had? Was dat niet waar zijn beroep mede op berustte?


  Hoe was het dan mogelijk dat hij zo blind was geweest voor Davina’s karaktertrekken? Oké, hij had haar ware aard uiteindelijk leren kennen  gelukkig voordat hij met haar was getrouwd  maar het had weinig gescheeld of hun verbintenis zou veel stof hebben doen opwaaien, zowel op het werk als hier. Het nieuws van hun breuk was ook als een lopend vuurtje gegaan, en alle publiciteit had hem bitter tegengestaan. Weliswaar was het fijne van het debacle niet algemeen bekend geworden, maar dat had het alleen maar erger gemaakt, omdat mensen hun eigen draai hadden gegeven aan wat ze niet wisten. En de lokale bevolking die al op een groots huwelijk had gerekend, was met lege handen komen te staan. Al met al was het een harde les voor hem geweest. Zo hard dat hij zichzelf had bezworen dat er geen volgende keer zou komen.


  Overigens betwijfelde hij ten zeerste of er nog een vrouw bestond die bereid was zich voor de rest van haar leven in het natte Cornwall op te sluiten. Moderne jonge vrouwen wilden niet gebonden zijn aan andermans verwachtingen en wensen. Misschien dat het een paar maanden tot een jaar goed ging, maar de nieuwigheid zou er snel vanaf zijn. Nee, hij had zich al op een toekomst alleen en zonder veel vertier ingesteld. Het was niet anders, en hij wist dat het zowel voor hem als voor Pengarroth Hall zo het beste was. Het zou een kind van Mia zijn dat na hem het beheer van het landgoed op zich diende te nemen. De naam Conway mocht dan uitsterven, maar de stamboom zou vrijwel zeker voortgezet worden…


  ‘O, heerlijk,’ antwoordde Fleur monter. ‘Ik heb de omgeving inmiddels goed verkend en ik verdwaal niet meer als ik Pengarroth Hall verlaat. De lokale mensen zijn zo aardig. Haast iedereen houdt even in om een praatje te maken, alsof ik er al helemaal bij begin te horen.’


  ‘Mmm…’ De veelbetekenende blikken van de waardin van de Black Horse waren Sebastian niet ontgaan, en het zou hem niets verwonderen als er al druk werd gespeculeerd. Hij schraapte zijn keel. ‘Sorry dat ik zo veel weg ben geweest, maar ik heb nu eenmaal veel te regelen.’


  ‘Alsjeblieft… het is nergens voor nodig je te verontschuldigen,’ zei ze haastig. ‘En ’


  ‘Dat kan wel wezen, maar ik had Mia beloofd dat ik wel tijd zou maken om ’


  ‘Je had Mia niets moeten beloven,’ viel ze hem op haar beurt in de rede. ‘En zij had het niet van je mogen vragen.’ Ze kreeg een kleur en werd weer boos dat haar vriendin het nodig had gevonden een beroep op hem te doen. Het werd misschien tijd voor dat verzonnen telefoontje. ‘Als ik had geweten dat jij je verantwoordelijk voor me zou gaan voelen,’ ging ze wat rustiger verder, ‘zou ik niet op de uitnodiging om langer te blijven zijn ingegaan. Zoals ik al zei, ben ik eraan gewend alleen te zijn, en dat bevalt me. Ik vind het prettig om mijn eigen gang te kunnen gaan zonder me naar de wensen van anderen te hoeven schikken.’ Ze keek blozend naar hem op. ‘Doe in ’s hemelsnaam alsof ik er niet ben!’


  Flauwtjes glimlachend keek hij haar aan en weerstond de verleiding zijn hand onder haar kin te leggen en zijn lippen op de hare te drukken. Hoe kon hij  of wie dan ook  doen alsof deze vrouw er niet was? Zelfs Pat die meer dan eens haar afkeuring van Mia’s vrienden had laten blijken, scheen Fleur oprecht te mogen. ‘Oké,’ stemde hij beminnelijk in. ‘Als je nu eerst maar even helpt die boom voor me te sturen. We moeten de zijdeur naar de tuin gebruiken. Hier…’ Hij gaf haar zijn handschoenen. ‘Doe deze even aan tegen de prikkende naalden,’ zei hij en bukte zich om de hoge boom uit de pot te tillen en schuin te laten zakken, zodat Fleur te top kon pakken om te helpen het gevaarte de hal uit manoeuvreren. Dat deed ze voortreffelijk.


  ‘De koffie is klaar!’ riep Pat, nadat ze met vereende krachten ook de pot naar buiten hadden gedragen.


  Eenmaal in de keuken bukte Fleur vanzelf om de voor het warme fornuis liggende Benson te aaien. ‘Is Benson moe van zijn wandeling?’ vroeg ze opkijkend naar Sebastian.


  ‘Nee, hij is nog niet uit geweest. Hij had vanochtend vroeg nog geen zin, en naar de heuveltop waar ik dadelijk met Frank aan de slag ga, is te ver voor hem. Dus de ouwe jongen zal nog tijdje op zijn wandelingetje moeten wachten.’


  ‘O, mag ik hem dan uitlaten?’ vroeg ze enthousiast. ‘Ik heb ook nog geen beweging gehad en ik weet nu wel waar we mogen wandelen. Denk je dat hij met mij mee wil?’


  ‘Met jou mee hobbelen? Dat weet ik wel zeker,’ zei Sebastian grinnikend, terwijl hij zijn beker koffie van Pat aannam.


  Na vijf minuten gezellig samenzijn stond hij gedecideerd op. ‘Ik moet gaan,’ zei hij voor hij Fleur aankeek. ‘Morgenochtend moet ik naar Truro… Heb je zin om mee te gaan?’ Hij aarzelde even. ‘Jij ook, Pat? Ik weet dat jullie vrouwen van winkelen houden.’


  ‘Heel aardig van je, Sebastian,’ reageerde de huishoudster direct. ‘Maar ik heb veel te doen en bovendien blijf ik het liefst bij mams in de buurt.’ Ze peinsde er niet over het vijfde wiel aan de wagen te zijn, helemaal niet nu ze Sebastian die al tijden weinig tot niets met vrouwen ophad soms naar Fleur zag kijken op een manier waar meer dan gewone belangstelling uit bleek. Er speelde iets tussen hen, en als ze dat iemand gunde was hij dat wel. Hij mocht dan wel eens humeurig zijn, maar hij was in hart en nieren een goed mens en  net als zijn vader en moeder zaliger  een geweldige en dankbare werkgever. Dat vond ook Frank die hem op handen droeg en alles voor hem zou doen. Zeker sinds hij diens zoon Martin in deeltijd op het landgoed liet werken en daarnaast zijn timmermansopleiding bekostigde.


  Ja, Fleur zou wel eens de ware voor hem kunnen zijn, mijmerde ze. Deze jonge vrouw was anders dan de meeste van Mia’s vriendinnen die met bepaalde verwachtingen naar Pengarroth Hall kwamen. Ze leek zich soepel aan te passen aan de sfeer in huis en ging met plezier haar eigen gang, alsof ze zich hier echt thuis voelde. En ze stond ook niet voortdurend voor de spiegel te draaien om te controleren of ze er wel op haar best uitzag.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Sebastian. ‘En jij, Fleur? Ik kan je zeggen dat er in Truro genoeg interessants te zien is om bezig te zijn zo lang ik bij de accountant zit.’


  Ze keek naar hem op. ‘Weet je zeker dat het niet onhandig is met mij rekening te moeten houden, terwijl je belangrijkere zaken aan je hoofd hebt?’


  Op het moment dat hij haar wilde antwoorden, ging haar mobieltje over. Ze verontschuldigde zich en nam op.


  ‘Hoi, Mia! Wat leuk dat je belt… Ja, prima. Ik heb het geweldig naar mijn zin en ik voel me ook fantastisch.’ Ze luisterde glimlachend naar wat haar vriendin te zeggen. ‘Arme ziel dat je zo hard moet werken. Troost je, ik moet volgende week ook weer aan de slag… Tenzij ik eerder word teruggeroepen,’ voegde ze er na een aarzeling aan toe om ook aan Sebastian te laten horen dat ze haar verblijf mogelijk zou moeten bekorten. ‘Ja, hij staat hier naast me,’ zei ze vervolgens. ‘Wil je hem even hebben?’


  Sebastian nam haar mobieltje over, en wisselde een paar aardigheidjes met Mia uit tot ze hem een vraag stelde. ‘Ja, je weet toch dat ik altijd doe wat jij me zegt,’ reageerde hij grinnikend. ‘Ik neem Fleur morgen mee naar Truro, zodat ze daar kan rondkijken zo lang ik bij de accountant en de notaris zit… Wat? O, ja, dat kunnen we ook doen… Oké, oké, ik geef je haar weer. Gedraag je en pas goed op jezelf.’


  Fleur nam de telefoon aan en luisterend naar Mia die haar veel plezier wenste, keek ze de weglopende Sebastian met opgetrokken wenkbrauwen na. Hoewel ze niets had toegezegd, ging hij er blijkbaar van uit dat ze wel mee zou gaan. Ach, waarom ook niet? Truro was niet zo ver, dus ze zouden na de ochtend wel weer terug zijn. Dat liet hem de rest van de dag zonder met haar rekening te hoeven houden. Met die gedachte nam ze afscheid van haar vriendin en bracht zijn en haar koffiebeker naar het aanrecht.


  ‘Ik was ze wel af, liefje,’ zei Pat. Ze vond Fleur er in haar grote crèmekleurige trui en met haar goudblonde haar los om haar gezicht bijzonder lief uitzien. ‘Ik moest je trouwens van mams vragen of je een keertje op de thee wilt komen. Kun je de romans meenemen die ze je heeft beloofd.’


  ‘Dat lijkt me heel leuk, dank je.’ Ze hadden tijdens de feestdagen meerdere malen gezellig met Pats moeder gebabbeld. Ook over hun favoriete schrijvers, en toen ze had laten vallen dat ze haar enige meegebrachte roman al uit had, was Beryl meteen zo vriendelijk geweest haar er een paar van haar te leen aan te bieden.


  ‘Goed, als je morgen met Sebastian naar Truro gaat, kun je overmorgen met mij mee naar huis.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik meeging,’ nuanceerde ze. ‘Dat zei hij.’ Ze glimlachte. ‘Maar goed, ik ga wel mee, want ik ben nog nooit in Truro geweest. Het stadje heeft toch een mooie kathedraal? Om die te zien moet ik de gelegenheid te baat nemen.’


  ‘Je kent Cornwall helemaal niet?’ vroeg Pat, terwijl ze voor de lunch plakken van de grote gerookte ham begon af te snijden.


  ‘Nee, alleen deze omgeving. Mijn vader hield meer van Schotland en de Lakes. Daar gingen we in mijn jeugd altijd heen. De afgelopen paar jaar ben ik met vakantie naar andere landen geweest met vrienden.’ Ze trok gezicht. ‘Ik moet zo ongeveer de enige op de wereld zijn die niet speciaal naar op reis gaan uitkijkt. Eerlijk gezegd blijf ik in het algemeen veel liever thuis. Daar voel ik me het prettigst.’ Bij de aanblik van de sappige plakken ham die de huishoudster geroutineerd afsneed, liep het water haar in de mond. ‘Bedank je moeder alsjeblieft voor de uitnodiging,’ zei ze om zichzelf af te leiden van het feit dat ze nog een paar uur te gaan had tot de lunch. ‘Ik vind haar erg aardig en kom graag op de thee.’


  ‘Zij zal het heerlijk vinden,’ verzekerde Pat haar glimlachend. ‘Ze ziet natuurlijk niet veel mensen meer, en ik denk dat ze wel eens eenzaam is. Het punt is dat ik, ook als Mia en Sebastian er niet zijn, veel tijd hier doorbreng om de boel bij te houden en zo nodig dingen op te knappen. Daarnaast is de moestuin mijn domein. Niet dat ik daar in deze tijd van het jaar veel aan doe,’ besloot ze.


  Fleur kwam in actie. ‘Ik denk dat ik nu Benson maar mee uit neem. Het weer ziet er redelijk uit, dus dit is misschien de beste tijd voor een wandeling.’


  ‘Doe dat.’ Pat gaf de hond een zacht duwtje met haar voet. ‘Sta eens op, lui beest, je mag uit,’ zei ze vol genegenheid.


  ‘Wat gebeurt er met hem als jij er niet bent?’


  ‘O, dan is hij bij mams. En anders heeft Frank hem. Er wordt goed voor hem gezorgd, hoor. Tot een paar jaar geleden nam Sebastian hem mee naar Londen, maar dat bleek toch onpraktisch. Volgens mij verlangde Benson altijd naar huis en haard.’


  ‘Dat hebben Benson en ik dan gemeen,’ reageerde Fleur glimlachend.


  Pat wikkelde de rest van de ham in folie en legde het stuk in de koelkast. ‘Ik zorg dat de lunch voor jou en Sebastian om één uur klaarstaat en ik neem wat van dit lekkers voor mams en mij mee.’


  Met bewondering voor de efficiëntie waarmee de huishoudster alles deed, hoopte Fleur dat Mia en Sebastian zich realiseerden hoe blij ze mochten zijn met mensen die met zo veel toewijding voor hen en het landgoed zorgden. Ze pakte haar warme jack van de kapstok naast de buitendeur en riep Benson om haar te volgen. Tot haar verbazing kwam de oude hond zowaar overeind, rekte zich uit en drentelde langs haar naar buiten. ‘Tot later, Pat,’ zei ze en trok de deur achter zich dicht.


  Terwijl ze op haar gemak over de inmiddels vertrouwde paden achter de hier en daar snuffelende Benson aan liep, overwoog ze of ze de smoes zou gebruiken dat ze was teruggeroepen naar het laboratorium in het ziekenhuis. Nu ze vastzat aan het uitje van morgen en de theevisite van overmorgen, resteerden er eigenlijk nog maar vijf dagen, dus in feite loonde het nauwelijks de moeite. Nee, ze zou wel zien hoe het ging, besloot ze. Als ze ook maar het geringste vermoeden kreeg dat ze Sebastian tot last was, of  akelige gedachte  hij haar ongevraagde gezelschap saai vond, zou ze maken dat ze wegkwam. Zo niet, dan was er geen reden om niet gewoon met de stroom mee te gaan, hield ze zich voor.


  Na ruim een halfuur lopen riep ze de labrador die ergens in het struikgewas rondscharrelde. ‘Vind je het niet genoeg geweest, ouwe jongen? Kom maar, dan gaan we terug.’


  Benson kwam wel tussen de struiken vandaan, maar sjokte zonder naar haar om te kijken rustig verder over het pad. Met het idee dat hij zich kennelijk nog vermaakte, volgde ze hem maar, tot het even later zachtjes begon te regenen. ‘Kom, Benson,’ riep ze iets beslister. ‘Kom op, we moeten terug.’ Ditmaal bleef hij staan, maar in plaats van om te keren keek hij alleen maar droevig naar haar om. Zuchtend haalde ze de riem die ze op aanraden van Pat voor de zekerheid had meegenomen, uit haar jaszak en liep op hem af om het ene uiteinde aan de ring van zijn halsband te klikken. Dat had ze nog niet gedaan of de hond ging doodleuk zitten en weigerde zich te verroeren, ook nadat ze fronsend een rukje aan de riem had gegeven.


  ‘Kom nou, wie is er een brave hond?’ drong ze aan. ‘We hebben een fijne wandeling gemaakt. Nu is het tijd om terug te gaan. Toe dan, ga staan en loop mee.’


  Met vriendelijke woorden liet de hond zich niet overhalen, en na nog een paar vergeefse pogingen begon ze zich zorgen te maken. Wat als Benson helemaal niet mee wilde? Hij was veel te zwaar voor haar om hem naar huis te dragen. En wat zou Sebastians reactie zijn als ze zonder zijn dierbare labrador terugkwam? Weliswaar zou het oude beest ongetwijfeld ook zelf wel thuiskomen, maar gezien zijn conditie kon en mocht ze daar niet van uitgaan. Bovendien was dat haar eer te na. Zij had hem mee uit genomen, en het was dus haar verantwoordelijkheid om te zorgen dat hij terugkwam.


  Met die gedachte hurkte ze bij hem. ‘Oké, rust dan maar even en kom daarna alsjeblieft mee, Benson,’ mompelde ze praktisch smekend voor haar te binnen schoot dat ze een paar snoepjes in haar zak had. Wie weet zou ze hem daarmee in beweging krijgen.


  Ze maakte de riem los, richtte zich op en liet achteruit lopend de snoeppapiertjes knisperen. ‘Kom eens, Benson, wat heb ik hier voor je?’ zei ze lokkend, maar ook dat bleek niet aan hem besteed. Buiten dat hij wel even zijn neus opstak, toonde hij niet de minste interesse.


  ‘Oké, dan moet je het zelf maar weten,’ verzuchtte ze. ‘Ik ga. Zie maar hoe je thuiskomt. Dag, Benson!’ Ze draaide zich om en liep langzaam weg in de hoop dat hij achter haar aan zou komen. Toen ze na een meter of tien omkeek, zag ze dat hij nog onverstoorbaar op zijn plek zat. Hij kwam niet, punt uit.


  Wat nu, vroeg ze zich na een blik op haar horloge geërgerd af. Het liep tegen halftwee. Ze waren veel langer weg gebleven dan de bedoeling was geweest, maar als ze niet voor gek wilde staan door zonder hond thuis te komen, zat er niets anders op dan te wachten tot het Benson behaagde om in beweging te komen.


  Met een gevoel van machteloosheid liet ze zich een paar meter van de labrador op een boomstronk zakken en staarde met haar kin in haar handen peinzend naar hem, terwijl hij droevig naar haar keek. Het was inmiddels harder gaan regenen, en hoewel ze dat eerst nauwelijks had gemerkt, begreep ze nu dat ze er met haar aan haar hoofd klevende kletsnatte haar zo langzamerhand als een verzopen kat uit moest zien. ‘Ze hadden me wel eens mogen waarschuwen dat je een lastpak kunt zijn,’ zei ze mistroostig. ‘Wat moet ik in vredesnaam met je?’


  ‘En wat moet ik in vredesnaam met jóú?’ klonk het van even verder, en omkijkend zag ze tot haar opluchting Sebastian met grote passen naderen.


  Hij bleef voor haar staan en keek op haar neer. ‘Wat is er aan de hand? Pat is naar huis, maar ze heeft je toch verteld dat de lunch om één uur klaar zou staan?’


  Fleur knikte naar Benson. ‘Vraag hem maar wat er aan de hand is. Hij ging opeens zitten en weigerde zich nog te verroeren. Ik kon hem toch moeilijk achterlaten?’ Ze zuchtte. ‘Van omgaan met honden heb ik duidelijk geen kaas gegeten.’


  Geamuseerd van de een naar de ander kijkend knipte hij met zijn vingers. ‘Benson, hier,’ beval hij zonder stemverheffing, en de hond kwam onmiddellijk op hem af om zijn hand te likken.


  Het ontbrak er nog maar aan dat Fleurs mond openviel. Wat een ondeugend beest, dacht ze. Niet naar haar luisteren en stug blijven zitten, maar zodra Sebastian iets zei meteen gehoorzamen. ‘Ja, hoor, op de stem van de baas reageert hij wel,’ mompelde ze gnuivend en ze stond op om met hem mee terug te lopen.


  ‘Nee, volgens mij genoot hij zo van jouw gezelschap dat hij nog niet naar huis wilde,’ wierp hij met een zijdelingse blik op haar grootmoedig tegen. Ze droop van de regen, en haar kletsnatte haar zat alsof ze net onder de douche vandaan kwam. Van de vrouwen die hij had gekend, waren er niet veel die zich zo flink hadden getoond. De meesten waren bij de eerste de beste aanraking met de elementen steeds haastig gaan schuilen, maar Fleur leek er haast plezier aan te beleven praktisch doorweekt te zijn.


  Het kostte hen een halfuur om thuis te komen met de nu monter voor hen uit hobbelende labrador. ‘Moet je Benson zien, het is toch niet te geloven?’ prevelde ze hoofdschuddend, toen ze er bijna waren. ‘Wat heb ik verkeerd gedaan?’


  ‘Niets,’ verzekerde Sebastian haar. ‘Ik denk dat hij gewoon een tijdje moest bijkomen. Jullie waren wel een heel eind doorgelopen. Veel verder dan ik hem tegenwoordig meeneem.’


  ‘O, hemel, als ik dan maar niet te veel van hem heb gevergd. Ik moet er niet aan denken dat hij door mij ’


  ‘Hou op, je ziet toch dat hem niet mankeert?’ kapte hij haar opgewekt af. Hij grijnsde. ‘De enige die het hier moeilijk heeft, ben ik, doordat jij me zo lang van mijn lunch af hebt gehouden.’


  ‘Nou ja, zeg, je had best zonder mij kunnen beginnen,’ protesteerde ze.


  ‘Wat? Wetend dat mijn hond en mijn, eh… protegee mogelijk verdwaald waren?’


  Omdat ze wist dat hij haar plaagde, verkoos ze het woord dat hij voor haar had gebruikt, te negeren. Eenmaal binnen ging ze even naar boven om zich snel een beetje opfrissen en nam daarna tegenover hem plaats aan de keukentafel. Hij had de ham met augurken en dampende aardappelen in de schil al klaargezet, en terwijl Benson uitgeteld voor het fornuis lag te snurken, lieten zij zich alles goed smaken.


  Sebastian schonk ongevraagd water uit de kan in haar glas voor hij het zijne vulde. Ze was blij dat er geen wijn was, want anders dan de meeste van haar vrienden die geen probleem hadden met een of twee glazen bij de lunch, dronk ze overdag zelden of nooit alcohol. Dat had ze hem die keer in de pub verteld. Als ze daarmee als een heilig boontje was overgekomen, jammer dan. Het kon haar niet schelen hoe Sebastian Conway over haar dacht. Zij had haar principes. Die had ze nog nooit gewijzigd om het anderen naar de zin te maken, en ze was niet van plan dat nu wel te doen.


  ‘Wat ga je vanmiddag verder doen?’ informeerde Sebastian toen ze klaar waren. Daar was hij benieuwd naar, omdat hij, als het aan hem lag, de rest van de dag liever met haar zou doorbrengen dan dat hij Frank ging helpen. Voor ze echter kon antwoorden, rinkelde de aan de zijwand hangende telefoon, en hij stond met een verontschuldiging op om op te nemen. Het was Pat die belde, en na even geluisterd te hebben, wisselde hij een blik van verstandhouding met Fleur. ‘Nee, blijf vooral bij haar, Pat. Heus, het is geen enkel probleem. We kunnen echt wel voor onszelf zorgen… Wat? O, ja, ik heb ze gevonden. Op Middle Hill… Ja, helemaal daar en allebei doornat. Benson was in staking gegaan. Kennelijk omdat hij nog niet terug naar huis wilde. Maar goed, ze zijn allebei gezond en wel thuis, en we hebben net van je zalige lunch genoten. Dank je, Pat… Nee, ik wil het niet hebben. Blijf jij nou maar bij Beryl. We redden het wel.’ Hij luisterde weer even. ‘Oké, begrepen. Nee, het beste is dat je vanavond helemaal niet komt. Beryl heeft je meer nodig dan wij. Wacht even af wat de dokter zegt. Als er geen paniek meer is, zien we je morgen wel weer. Oké? Sterkte, Pat.’


  Nadat hij de hoorn op de haak had gelegd, keek hij naar Fleur. ‘Pats moeder heeft net een van haar angina-aanvallen gehad, dus heb ik gezegd dat wij de komende vierentwintig uur wel voor onszelf zorgen.’


  ‘Dat spreekt vanzelf,’ zei ze meteen.


  ‘Ja. We hebben voor vanavond steaks met champignons, tomaten en puree. Alles ligt klaar in de koelkast.’ Hij keek haar hoopvol aan. ‘Kun jij een beetje koken? Ik ben er namelijk geen kei in.’


  ‘Dan kun je het beter aan mij overlaten,’ stelde ze, glimlachend om zijn bekentenis. Het was prettig om te merken dat ze inmiddels zo op hun gemak met elkaar waren, zonder druk, of andere vibraties die de vriendschappelijke sfeer verstoorden. Nu ja, wat had ze anders verwacht? Hij was Mia’s broer, en ze had altijd van haar vriendin gehouden. Wat was er normaler dan dat ze ook van hem begon te houden? Als van een broer, uiteraard, hield ze zich haastig voor. ‘Niet dat ik zelfs maar durf te hopen aan Pat te kunnen tippen,’ voegde ze eraan toe. ‘Maar je zult het ermee moeten doen. Het is ik, of niets.’


  ‘Je brengt het vast uitstekend vanaf.’


  Het raadselachtige glimlachje dat hij haar bij die gemurmelde opmerking schonk, deed haar opstaan om hun borden en bestek naar de gootsteen te brengen. Hij hoefde zich geen zorgen te maken, want ze vond koken leuk en wist dat ze best smaakvolle maaltijden kon bereiden. Ze durfde te wedden dat hij zijn steak liefst kort gebakken at.


  ‘Goed.’ Sebastian maakte aanstalten om te vertrekken. ‘Ik ben de rest van de middag met Frank bezig op de heuveltop.’ Hij dacht even na. ‘Ik neem aan dat je niet van plan bent mijn hond nog eens zijn poten te laten slijten?’


  ‘Nee, ik ga een heet bad nemen en mijn haar wassen. Misschien dat ik daarna een dvd ga bekijken voor ik me om het avondeten bekommer.’


  Het idee om na een dag zwaar werk bij Fleur thuis te komen, het avondmaal met haar te delen en gezellig met haar te keuvelen, bracht zo’n heerlijk gevoel teweeg dat hij nog even bleef staan om naar haar te kijken. Hij liet het op zich inwerken dat hij zich erop verheugde haar hier op Pengarroth Hall helemaal voor zichzelf te hebben. Het was lang geleden dat zijn sensuele instincten waren gewekt. De intense behoefte met een vrouw samen te zijn, dicht genoeg bij om haar te kunnen aanraken. Het was deze nogal ongebruikelijke vriendin van Mia door wie hij zich realiseerde hoe erg hij dat had gemist!


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Dat was me een verrassing,’ begon Sebastian, toen ze het zich na het eten gemakkelijk hadden gemaakt in de zitkamer. Fleur had zich op de sofa genesteld en zoals ze daar met opgetrokken benen en gesloten ogen zat, leek ze zich volkomen thuis te voelen. ‘Een tien met een griffel voor hoe je mijn steak hebt gebakken.’


  ‘Mmm, je vond het een verrassing dat ik dat prachtige stuk vlees niet heb geruïneerd? Dat zal ik maar als een compliment opvatten,’ reageerde ze een beetje soezerig van het haardvuur dat hij meteen bij thuiskomst had ontstoken. In combinatie met het rustgevende zachte licht van de gedimde lampen hing er door het geknetter en gesis van de brandende houtblokken een behaaglijke sfeer in de kamer. De huiselijke sfeer werd benadrukt door de manier waarop Sebastian met zijn lange benen voor zich uitgestrekt onderuit gezakt tegenover haar in een van de oude fauteuils zat.


  Het verbaasde Sebastian in zekere zin dat hij zich in haar gezelschap zo op zijn gemak voelde. Het leek wel of hij haar al jaren kende. Kwam dat doordat zij als enige van de vele vrouwen die hij in de loop der tijd had ontmoet de gebruikelijke signalen achterwege liet? Het was in elk geval een verademing dat ze geen zwoele blikken, suggestief commentaar, of andere meer of minder subtiele gestes gebruikte om hem te laten weten dat ze op hem zou kunnen vallen. Voor zover hij kon nagaan, vond ze hem wel aardig, maar daar bleef het bij. Dat beviel hem, want het maakte het voor hem gemakkelijker haar gevoelsmatig op afstand te houden. Geen van beiden  hij zeker niet  was geïnteresseerd in het aangaan van een serieuze relatie. Dat verklaart de afwezigheid van spanning, dacht hij met een innerlijk glimlachje.


  Het enige probleem was dat hij haar zo verdraaid aantrekkelijk vond. Het zou helpen als hij naar haar kon kijken zonder dat het hem iets deed, maar dat kon hij gevoeglijk vergeten. Wat dat betrof, was het maar goed dat hun wegen binnenkort zouden scheiden. Het zat er niet in dat hij haar daarna nog eens zou zien. Daarvoor waren hun levens, zowel dat van hem als dat van zijn en Mia’s vrienden, tegenwoordig zo druk dat vaker bij elkaar komen veel voeten in de aarde had.


  Met die gedachte pakte hij de halflege fles wijn die hij had meegenomen, en boog naar voren om hun glazen nog eens te vullen. Ze dreigde in slaap te sukkelen, en dat mocht niet gebeuren, want hij had graag dat ze met hem praatte en meer van haar meningen ten beste gaf. ‘Heb je er bezwaar tegen de rest van de wijn met me soldaat te maken?’


  Zonder zich te verroeren sloeg ze loom haar ogen op. ‘Niet als je mij maar een half glaasje geeft,’ prevelde ze. ‘Ik kan niet zo goed tegen alcohol, maar deze wijn is zalig.’ Ze keek naar de sterke vaste hand waarmee hij inschonk.


  ‘Zo, deze is er geweest,’ zei hij, terwijl hij de lege fles op het tafeltje naast zich zette. ‘Maar ik kan er zo nog een openen, als je het erop wilt wagen.’


  Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Nee, dank je. Maar tegen koffie zeg ik geen nee. Ik kan zo gaan zetten.’


  Sebastian nam een slok. ‘Nee, dat doe ik dadelijk wel. Jij hebt genoeg gedaan en je zit daar zo lekker dat het een misdaad zou zijn je op te laten staan.’ Hij zweeg even. ‘Je zei dat je ouders in Boston zaten… Heb je al wat van ze gehoord?’


  ‘O, ja. Ze belden op nieuwsjaarsdag voor de beste wensen. Dat wil zeggen, mijn vader hoopte weer op de voldoening van een succesvol en productief jaar voor me, terwijl mijn moeder me meer op het persoonlijke vlak veel geluk en plezier toewenste.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ze hoopt zo op een kleinkind dat ze er, als mijn vader er niet is, voortdurend op zinspeelt. Het is alleen zeer de vraag of het daar ooit van zal komen. Ik zeg het uiteraard niet hardop tegen haar, want dat zou wel erg hard zijn, maar ik vrees dat haar hoop vergeefs is.’


  Dat liet Sebastian even bezinken. ‘Hou je dan niet van kinderen?’ vroeg hij na een korte stilte.


  ‘En of ik van kinderen hou,’ verzekerde ze hem meteen. ‘Ik voel er alleen niets voor mijn leven te moeten overdragen aan hun vader en daarbij min of meer anoniem te worden.’ Ze schudde haar hoofd. Haar even mooie als getalenteerde moeder was door toedoen van haar dominante man verworden tot gekooid vogeltje. Zo zag zij het tenminste, en zij moest er niet aan denken zich zo door een man te laten overheersen dat hetzelfde met haar zou gebeuren. Haar vader had genoeg gedaan om haar daarvan te overtuigen.


  Verdere uitleg had Sebastian niet nodig. Bepaalde gebeurtenissen in Fleurs verleden hadden niet echt een positieve invloed gehad op de wens om te trouwen en kinderen te krijgen  iets wat toch de meeste vrouwen wilden. Zonde, want ze was een intelligente vrouw die ongetwijfeld prachtige kinderen zou voortbrengen, peinsde hij naar haar starend voor hij opstond en de kamer verliet. Even later keerde hij terug met de koffie en toebehoren op een dienblad dat hij op het tafeltje naast de sofa zette. ‘Suiker en melk voor madame,’ zei hij, terwijl hij inschonk.


  Het verraste Fleur niet dat hij had onthouden hoe zij haar koffie dronk. Zo is hij, dacht ze. ‘Binnenkort zal dit alles een herinnering zijn,’ merkte ze al roerend zachtjes op. ‘Maar ik heb een dagboek bijgehouden om op terug te kunnen vallen,’ voegde ze er glimlachend naar hem opkijkend aan toe.


  ‘Je zou ook kunnen terugkomen, als het je uitkomt,’ opperde hij langs zijn neus weg. ‘Of Mia er nu is of niet. Het is goed voor het huis dat het gebruikt wordt, en Pat is er altijd. Je bent van harte welkom…’ Hij verbaasde zichzelf. Het was voor het eerst dat hij een vriendin van Mia voorhield dat ze op Pengarroth Hall kon doen of ze thuis was! ‘Je zult weg zijn van de bloeiende voorjaarsbloemen. De bedden wilde hyacinten in de bossen zijn vermaard. We hebben hier zelfs een jaarlijks hyacintenfestival het eerste weekend in mei. Dan komt iedereen uit de wijde omtrek de bloemenpracht bewonderen. Wij schenken thee in de tuinen, en de kinderen mogen sleutelbloemen plukken om mee naar huis te nemen.’


  ‘Wat leuk!’ reageerde ze enthousiast van het beeld dat hij schetste. ‘Ik ben gek op hyacinten. Niet om te plukken, natuurlijk, want dan is het meteen met ze gedaan, maar de aanblik vind ik altijd magisch.’ Ze dacht even na. ‘Ik zou het dolgraag willen zien. Misschien dat ik een keer met Mia kan meekomen.’


  ‘Het doet er niet toe of zij komt of niet,’ herhaalde hij. ‘Al is ze meestal wel van de partij. Ik wil er hoe dan ook altijd zijn, omdat het de enige keer in het jaar is dat we open huis houden, zodat iedereen de kans heeft om het landgoed te bekijken.’ Hij glimlachte. ‘En omdat het goed is voor de gemeenschapszin. Ik ben wat blij met de hulp die Frank van tijd tot tijd van buren krijgt, dus het is ook in mijn belang om eens gezellig te doen.’


  Na een korte aangename stilte schoot Fleur opeens iets te binnen. ‘Op kerstavond, toen de anderen hier allemaal waren, hebben we elkaar spookverhalen verteld. Mia kwam met het verhaal dat hier ’


  ‘O, heeft zij het over onze bovennatuurlijke verschijning gehad?’ viel hij haar grinnikend in de rede. ‘Ja, daarmee zijn al vele gasten vermaakt.’


  ‘Maar… er huist toch niet echt een geest op Pengarroth Hall?’ wist ze, ondanks haar versnelde hartslag beheerst te vragen. ‘Ik dacht dat ze ons in het ootje nam.’


  ‘Geen van óns heeft hem ooit gezien,’ antwoordde hij rustig. ‘Wij kennen alleen verslagen van anderen die de ervaring hebben gehad.’ Hij nam een slok koffie voor hij haar weer aankeek. ‘Maak jij je druk om dat soort zaken? Je gelooft toch niet in die onzin?’


  ‘Natuurlijk niet,’ verklaarde ze uit de hoogte. ‘Ik ben wetenschapper en ik geloof alleen in wat ik kan waarnemen of bewijzen. Voor zover ik weet, heeft nog niemand het bestaan van zulke wezens ooit aangetoond. Ik bedoel, je kunt wel gelóven dat je bepaalde dingen gezien hebt, maar dat is iets anders dan dat daadwerkelijk zien of aanraken in bijzijn van anderen die het kunnen bevestigen. Volgens mij is het allemaal verbeelding.’ Ze glimlachte weer. ‘Wat niet wegneemt dat je me er best meer over mag vertellen. Want Mia was nog maar net begonnen, of ze moest erover ophouden, omdat Mandy bijna hysterisch werd van het idee.’


  Sebastian leunde met zijn handen achter zijn hoofd achterover. ‘Wat ik weet, is dat onze huisgeest een keurig geklede man van middelbare leeftijd zou zijn, en dat hij een hoge hoed draagt. Hij is gezien op de overloop boven, waar hij heen en weer drentelt, alsof hij op iemand wacht en daarna dwars door de muur aan het eind verdwijnt.’


  ‘Bizar,’ zei Fleur met een grimas. ‘Wie zou hem zo gezien hebben?


  ‘Een van onze voorvaderen heeft er zo’n honderd jaar geleden een notitie van gemaakt die in de officiële documenten wordt aangehaald. Sindsdien hebben twee anderen verklaard dat ze de verschijning hebben gezien. De een was een jonge huisknecht die de behangers boven thee ging brengen. Hij moet van iemand iets over de geest hebben gehoord en hij bezwoer dat hij hem de verdwijntruc door de muur had zien doen. Hoe dan ook, hij heeft het dienblad laten vallen, is het huis uit gevlucht en wilde niet meer naar binnen,’ besloot hij gnuivend.


  ‘Wie is de tweede?’ drong ze aan.


  ‘Beryl, Pats moeder, die zweert dat ze hem ook heeft gezien. Zelfs tot tweemaal toe, toen ze boven aan het schoonmaken was.’


  Fleurs adem stokte. ‘Heeft Beryl hem gezien? Echt?’ Dat was anders, want als ze iets wist dan was het dat die oude vrouw, het toonbeeld van nuchterheid, niet met verzinsels over visioenen aan zou komen.


  ‘Ja, ze houdt het bij hoog en laag vol,’ antwoordde hij opgewekt. ‘En anders dan die jonge huisknecht zit ze er helemaal niet mee. Ze zegt dat zo lang die vent haar niet voor de voeten loopt en geen kwaad doet, zij het best vindt hem nu en dan te zien.’ Hij grinnikte. ‘Daar kan ik aan toevoegen dat Beryl een uitstekende remedie heeft tegen wat ze er eventueel ook aan over zou houden. Dat is haar zelfgemaakte brandewijn. Daar neemt ze volgens mij dagelijks het nodige van in, en dat zou de verklaring van een en ander kunnen zijn… Niet dat ik haar ooit echt aangeschoten heb gezien.’


  ‘Dus Mia heeft ons níét voor de gek gehouden,’ mompelde ze. Een geeuw veinzend, zakte ze met een onbehagelijk gevoel terug tegen de leuning. Ze had dan wel gezegd dat ze niet in het bovennatuurlijke geloofde, maar dat was niet helemaal waar. Juist als wetenschapper wist ze dat er vele zaken waren waarvoor geen rationele verklaring scheen te zijn. Verschijnselen die het menselijk verstand te boven gingen zolang de geheimen ervan niet waren ontsluierd. Al twijfelde ze er niet aan dat er gaandeweg antwoorden zouden worden gevonden op vele van de zich eindeloos aandienende vragen. ‘Mijn moeder zou zo’n geestverschijning fascinerend vinden,’ verzuchtte ze. ‘Zij is wat je noemt spiritueel ingesteld en staat er volledig voor open. In tegenstelling tot mijn vader die met alles wat niet onomstotelijk verklaard en bewezen is, de spot drijft.’


  ‘En wat dat betreft ben je het wel met hem eens?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan geloof je zeker ook niet in astrologie?’ drong hij aan. ‘Lees je wel eens horoscopen? Ik weet dat Mia die trouw volgt. In elk tijdschrift dat ze leest, zoekt ze als eerste op wat er in de sterren staat. Daar schaamt ze zich helemaal niet voor. Dan roept ze dingen als: “O, mooi, deze week verschijnt er een speciaal iemand in mijn leven”, of: “Joepie, ik krijg binnenkort uit onverwachte hoek een som geld”.’


  ‘En hoe zit het met jou?’ informeerde ze geamuseerd. glimlachend. ‘Wat is jouw mening over dat alles?’


  ‘Ik lees geen damestijdschriften,’ antwoordde hij droog. ‘En ik lees zeker mijn horoscoop niet. Mia pikt vaak ook mijn sterrenbeeld even mee en dan vertelt ze me wat me in de nabije toekomst te wachten staat.’


  Na weer een ongedwongen stilte stond Fleur op. ‘Kom, ik moet echt naar bed,’ zei ze, terwijl ze zich uitrekte. ‘Ik denk dat ik te veel heb gegeten en iets te veel wijn op heb.’ Ze tilde het dienblad van tafel. ‘Ik zal dit eerst nog even opruimen,’ zei ze met een zijdelingse blik op hem. ‘Hoe laat moet ik morgenochtend klaarstaan? Ik bedoel, je had toch afspraken in Truro?’


  Een geeuw onderdrukkend, stond Sebastian ook op. ‘We moeten om negen uur vertrekken.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Wil je gewekt worden?’


  ‘Niet nodig. Ik word altijd met de vogels wakker.’ Dat was zo, al moest ze erkennen dat ze hier al meerdere malen veel later dan gewoonlijk was ontwaakt. Waardoor de slapeloze nachten, waarvan de stress van de afgelopen maanden de oorzaak was geweest, geheel leken te zijn verdwenen. ‘Welterusten dan maar, Sebastian,’ besloot ze en liep naar de deur.


  ‘Welterusten, Fleur,’ hoorde ze hem nog zeggen. ‘Slaap lekker.’


  Eenmaal boven op de kamer kleedde ze zich snel uit en nestelde zich, nadat ze zich had gewassen en haar tanden had gepoetst, onder haar warme dekbed. Ze wierp nog een blik op het andere eenpersoonsbed en wenste dat Mia er nog was. Het was zo prettig geweest om samen na te babbelen over de dag en herinneringen op te halen tot een van hen als eerste in slaap viel. Nu was het stil in de kamer, en had ze alleen haar eigen ademhaling als gezelschap. Ze hoorde Sebastian naar boven komen, en het ontging haar niet dat hij bij het passeren van haar kamer even inhield. Waar zijn slaapkamer was, wist ze niet, alleen dat die ergens aan het eind van de gang moest zijn.


  Die nacht droomde ze, haar onderbewuste vol van gedachten, gebeurtenissen, stemmen en gevoelens die haar rusteloos deden woelen. Een droom waarin zij en haar moeder het weer eens over spirituele zaken hadden. Over de onverklaarbare voorgevoelens van Helen die geregeld uitkwamen, over de tweede natuur die zij leek te bezitten, over engelen die volgens haar overal aanwezig waren… En toen, zonder enige waarschuwing, werd ze bevangen door een benauwende angst die haar met zweetdruppeltjes op haar voorhoofd half overeind deed schieten. Ze was niet langer alleen. Hij bestond… ze kon hem zien! Het spook van Pengarroth Hall compleet met hoge hoed was in haar kamer en naderde haar langzaam. Ze trok het dekbed tot haar kin op en opende haar mond om hem toe te schreeuwen haar met rust te laten en te verdwijnen, maar haar tong weigerde dienst, en er kwam geen geluid uit haar kurkdroge keel. Volstrekt machteloos maakte ze zich klein en staarde met haar kin op haar opgetrokken knieën panisch naar de steeds dichterbij komende gestalte die ze tot haar verbijstering opeens herkende. Het was haar vader!


  Hoe was dat mogelijk? Hoe kon hij hier zijn? Zelfs in het donker herkende ze zijn trekken, de vastberaden uitdrukking op zijn gezicht, de gefronste wenkbrauwen, en opeens hervond ze haar stem. ‘Nee!’ gilde ze. ‘Ga weg! Je hoort hier niet te zijn! Laat me met rust! Laat me met rust!’


  Het hielp niet, want de verschijning kwam nog dichterbij. Ze bleef gillen, terwijl ze zo ver kon terugdeinsde, en 


  Plotseling vloog de deur open, en daar stond Sebastian die zichtbaar geschrokken ongelovig naar haar staarde.


  ‘Fleur… Fleur! Wat is er in ’s hemelsnaam?’


  Hij kwam met grote stappen naar het bed, en ze veerde onmiddellijk op haar knieën om zich tegen hem aan te werpen en zich met haar armen om zijn nek aan hem vast te klemmen. Door het contact, de warmte van zijn blote borst die ze door haar dunne nachthemd heen voelde, en angst en opluchting, barstte ze in tranen uit. Ze had in jaren niet gehuild, maar nu gaf ze zich er ongegeneerd aan over.


  Op de rand van het bed hield Sebastian haar met zijn armen om haar heen en zijn kin rustend op haar hoofd tegen zich aan en liet haar begaan.


  ‘Ik zag hem… Ik heb hem echt gezien,’ stamelde ze tussen de snikken door.


  ‘Stil maar, Fleur,’ murmelde hij. ‘Het is goed… Alles is goed… Ik ben bij je.’


  Naderhand kon ze niet zeggen hoelang ze zo hadden gezeten, maar zodra de tranenvloed eindelijk was gestopt, keek ze met nog waterige ogen naar hem op. En toen, alsof het volkomen vanzelfsprekend was, vonden zijn lippen de hare. De warmte van het intieme contact zond golven van opwinding langs haar ruggengraat. De innerlijke gloed die dat teweegbracht, was zo wonderbaarlijk aangenaam dat ze er niet over peinsde terug te trekken. Ze voelde zich veilig en geborgen in zijn sterke armen  en begeerd, maar niet in het minst bedreigd. Daarom bleef ze hem na de kus vasthouden, want ook al was haar angst verdwenen, ze wilde nog niet alleen zijn. Verbazend genoeg kende ze net zo min verlegenheid om hoe ze hadden gekust, als om hoe ze zijn lichaam met het aanspannen van zijn spieren had voelen verharden.


  Het was Sebastian die zich ten slotte met tegenzin een eindje terugtrok. ‘Je hebt niet echt iets gezien, Fleur,’ zei hij zachtjes. ‘Het was gewoon een akelige droom, dat is alles, en het spijt me verschrikkelijk dat ik je zo vlak voor het naar bed gaan over die vervloekte geest heb verteld.’ Hij liet zijn blik over haar korte nachthemd dwalen. Over haar bijna blote smalle schouders naar de bekoorlijke welving van haar borsten en haar slanke dijen voor hij haastig naar haar verwarde haar keek. Hij streek teder een lok van haar voorhoofd en streelde haar wang met zijn vingertoppen, waarna hij een tissue uit de doos op het nachtkastje trok om haar tranen mee weg te vegen.


  Terwijl hij dat deed, drong het pas echt tot Fleur door dat hij op zijn zwarte boxershort na geheel naakt was, en ze huiverde onwillekeurig bij de aanblik van zijn donkere borsthaar en zijn gespierde dijen. Droomde ze nog steeds? Nee, zijn harde warme lichaam tegen het hare en zijn kus waren geen inbeelding geweest.


  ‘Wil je dat ik blijf?’ murmelde Sebastian, zijn best doend om zijn opspelende libido te bedwingen. Hij betrapte zich op de vurige hoop dat ze ja zou zeggen.


  ‘Nee… Nee, dank je,’ antwoordde ze na een moment van aarzeling. ‘Het gaat nu wel weer.’ Ze slikte moeizaam. ‘Het spijt me heel erg, Sebastian. Zoals je zei, het moet een droom zijn geweest… Sorry voor de paniek. Sorry dat je moest komen om… om me te kalmeren.’


  Hij stond met een glimlach op en liep naar de deur, waar hij nog even omkeek. ‘Zal ik iets warms te drinken voor je maken? Iets om je te helpen weer in slaap te vallen?’


  ‘Nee, dank je.’ Ze had zichzelf weer genoeg in de hand om zijn glimlach te kunnen beantwoorden. ‘Ik neem een pilletje met wat water in, dan val ik wel in slaap. Nogmaals excuus voor dat dwaze gedoe.’


  Na een kort knikje verliet hij haar kamer en trok, zijn frustratie vervloekend, de deur zachtjes achter zich dicht. Met wat ze in hem had losgemaakt, zou een enkel woord van haar voldoende zijn geweest om bij haar in bed te kruipen, haar in zijn armen te nemen en tot aan het ochtendgloren ongehaast en teder de liefde met haar te bedrijven. Hoe had ze dat voor elkaar gekregen? Zou hij echt zo gemakkelijk voor de verleiding zijn bezweken? Er mocht dan geen spook zijn geweest, maar zij had hém beslist betoverd!


  De hemel zij dank dat ze zijn aanbod de rest van de nacht bij haar te blijven had afgewezen. Hij leek wel gek dat hij dat had geopperd, bedacht hij terug op zijn kamer, waar hij doorliep naar het raam en kregelig in het duister staarde. Blijkbaar was hij niet zo ongevoelig voor de verlokking van mooie kwetsbare vrouwen als hij had gedacht. Wat dat betrof was het een tijdige waarschuwing geweest om afstand te bewaren. Zeker van deze dame naar wie zijn rusteloze lichaam nog steeds hunkerde. Zou hij het dan nooit leren?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In de badkamer staarde Fleur naar het potje pillen. Dat had ze weliswaar gepakt, maar ze wist dat ze er geen van zou innemen, want als ze iets niet wilde, dan was het licht verdoofd raken en vergeten wat er was gebeurd. Ze wilde de herinnering aan de sensatie van Sebastians mond op de hare, zijn sterke armen om haar heen en zijn intrigerende mannengeur juist zo lang mogelijk vasthouden.


  Een blik in de spiegel was voldoende om te constateren dat ze er met haar warrige haar en de vlekken van de huilbui nog in haar bleke gezicht niet uitzag. Dat had Sebastian niet lijken te deren, want ze wist zeker dat hij daarnet naar haar had verlangd. Net zo hevig als zij naar hem, erkende ze in het besef dat het alles van haar gezond verstand en zelfbeheersing had gevergd om zijn aanbod bij haar te blijven af te slaan. Hoe had ze het klaargespeeld hem te laten gaan?


  Ze keek licht fronsend naar haar spiegelbeeld. Was het niet bizar dat de beschreven ‘geestverschijning’ plotseling het gezicht van haar vader had gekregen? Wat had dat in vredesnaam te betekenen? Dat was het probleem met dromen en nachtmerries, bedacht ze schokschouderend. Die waren meestal zo onzinnig dat ze zich niet lieten verklaren.


  Terwijl ze een glas water dronk, realiseerde ze zich terdege hoe ze Sebastian had weten te weerstaan. Al was hij niet anders dan lief, attent en zachtaardig geweest, wat haar betrof was hij ook weer zo’n man die gewend was aan orders geven en zaken naar zijn hand zetten. Uitgerekend het type waar zij  hoe aantrekkelijk ze hem ook vond  zeker geen serieuze relatie mee wilde. Gelukkig maar dat hij duidelijk had gemaakt niets voor verbintenissen te voelen. Hij hield er ongetwijfeld de filosofie op na vooral van elk vluchtig moment van passie te genieten en dan onbelemmerd over te gaan tot de orde van de dag.


  Met die gedachte kroop ze terug in bed. Morgen was er weer een dag, en ze moest deze nachtelijke episode zo snel mogelijk vergeten, hield ze zich voor. Jammer dat ze had toegezegd mee te gaan naar Truro, maar ze kon doen alsof ze tijdens zijn zaken daar was gebeld met het dringende verzoek naar Londen terug te keren. Maken dat ze wegkwam van Pengarroth Hall zou wel zo veilig zijn.


  Ze viel ondanks alles toch weer in slaap, en ditmaal waren haar dromen pure luxe. Sebastian was de hele tijd bij haar, wiegde haar in zijn armen en streelde haar zoals niemand haar ooit eerder had gestreeld. Het was troostend, het was rustgevend… het was zalig.


  Toen ze wakker werd, voelde ze zich verkwikt en resoluut. Het was aan die waanzinnige nachtmerrie te wijten dat ze zich zo belachelijk had gedragen. Dat ze zich door Sebastian, nota bene haar gastheer en Mia’s broer, hartstochtelijk had laten kussen. En dat in zulke intieme omstandigheden. Hun wederzijds schaarse kleding had niets aan de verbeelding overgelaten!


  Na een douche trok ze een spijkerbroek aan met daarop de wijde zilvergrijze trui die ze de vorige kerst van haar moeder had gekregen. Ze stak haar zorgvuldig uitgeborstelde haar netjes op, bracht een beetje rouge en een vleugje oogschaduw aan en begaf zich naar beneden.


  Nog voor ze de keuken betrad, hoorde ze Sebastian daar al bezig, en toen ze de deur openduwde, maakte haar hart een onverklaarbaar sprongetje. Boven was ze een en al zelfvertrouwen geweest, zeker van zichzelf en van haar gevoelens, vastbesloten om te verschijnen alsof er vannacht niets bijzonders was gebeurd. Nu voelden haar benen opeens alsof ze van iemand anders waren.


  Hij stond met zijn rug naar haar toe voor het fornuis en keek bij haar binnenkomst meteen om. Ze meende iets van bewondering in zijn blik te bespeuren, maar voor ze het zeker wist, veranderde de uitdrukking op zijn gezicht. Hij schraapte zijn keel en ging verder met koffiezetten. ‘Morgen,’ hoorde ze hem brommen. ‘Heb je verder lekker geslapen?’


  ‘Ja, dank je. De rest van de nacht was prima.’ Ze liep naar de koelkast. ‘Kan ik iets voor je maken? Gekookte, gepocheerde, of gebakken eieren?’ vroeg ze, alsof ze het wie dan ook aanbood in plaats van de man die haar vannacht moeiteloos had kunnen verleiden.


  Hij droeg de koffiekan naar de tafel, waar hij de bekers en borden al had klaargezet. ‘Nee, dank je. Ik ontbijt zelden uitgebreid,’ zei hij, terwijl hij ging zitten. ‘Maar laat dat je niet weerhouden van wat jij wilt.’


  ‘Nee, ik heb genoeg aan wat toast.’ Ze aarzelde even. ‘Zal ik voor jou ook brood roosteren?’


  ‘Oké, ik doe wel met je mee.’


  Even later bracht ze genoeg voor twee met de botervloot en een pot honing naar de tafel en nam tegenover hem plaats. ‘Ik moet me echt verontschuldigen voor vannacht, Sebastian,’ begon ze terloops, terwijl ze boter op haar snee toast smeerde. ‘Ik weet niet wat er over me kwam. Heel vervelend dat ik je gestoord heb. Het spijt me.’


  Er was voor een warmbloedige man niets vervelends aan midden in de nacht een verrukkelijke vrouw te mogen kussen, bedacht hij, maar hij hield het voor zich dat het hem niet in het minst speet. Zo koel en beheerst als ze zich nu op het onverschillige af voordeed, was ze compleet anders dan vannacht. Zou ze zich herinneren dat hij haar dicht tegen zich aan had gehouden, en dat ze hem meer dan bereidwillig haar lippen had geboden? Of meende ze misschien dat ze dat ook alleen maar had gedroomd? ‘Het is nergens voor nodig je te verontschuldigen,’ zei hij rustig. ‘Als ik even had gewacht met reageren, zou je waarschijnlijk vanzelf gekalmeerd zijn, en had ik je niet hoeven storen.’ Hij zocht naar de juiste woorden. ‘Ik vond alleen dat ik op zijn minst even moest gaan informeren, toen ik je hoorde gillen. Ik bedoel, op Pengarroth Hall staat het welzijn van onze gasten voorop.’


  Keurig geformuleerd, dat moest ze hem nageven. Hij had kunnen zeggen dat hij haar zo had horen gillen dat hij dacht dat ze werd vermoord. Of iets dergelijks. ‘Het vreemde is dat ik zelden of nooit nachtmerries heb,’ verzuchtte ze. ‘Dat wil zeggen, voor zover ik weet, want ik slaap alleen, dus er is niemand die dat kan bevestigen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat spook leek alleen zo echt… Wat kan de geest toch rare dingen met je doen,’ voegde ze er met een halfslachtige giebel aan toe, alsof ze het wel vermakelijk vond. Niet dat er iets vermakelijks was aan wat het met haar had gedaan. Ze was werkelijk doodsbang geweest, maar om die ervaring niet nodeloos te herleven, besloot ze een ander onderwerp aan te snijden. ‘Goed, maar jij hebt vandaag een paar besprekingen.’ Ze nam een hap van haar toast. ‘Gaan die lang duren?’


  ‘Dat kan ik niet met zekerheid zeggen, maar ik ga ervan uit dat ik je op tijd op kan pikken voor de lunch.’ Sebastian pakte zijn beker koffie. ‘We hebben hier ergens informatie over Truro liggen. Er is genoeg te zien dat je zal boeien zo lang ik bezig ben.’ Terwijl hij een slok nam, keek hij even naar haar. Hij kon er met zijn verstand niet bij dat er, alsof er niets was voorgevallen, geheel voorbij werd gegaan aan hun nachtelijke intermezzo. En dat terwijl het van zo iets opwindends toch vrij normaal was dat de betrokkenen in woord of gebaar lieten blijken wat ze ervan vonden. Op het moment dat hij dat dacht, besefte hij dat het hem eigenlijk wel uitkwam dat het niet werd aangekaart. Hij wilde het gevoel van Fleurs lichaam tegen het zijne immers vergeten? Juist, net zoals hij de tsunami van gevoelens wilde vergeten die hem had overvallen, toen hij haar zoete lippen had geclaimd. Zij dacht er kennelijk ook zo over, anders zou de emotionele afstand tussen hen niet zo gigantisch zijn. Van nu af zou de relatie weer gewoon die van gastheer-gast zijn. En dat was prima… Toch?


  ‘Ja, ik heb de folders op de tafel in de hal bekeken,’ zei ze. ‘Ik zal lang niet alles kunnen zien wat daarin wordt aangeprezen, maar dat maakt niet uit. Buiten een bezoekje aan de kathedraal en het museum vind ik het wel zo leuk om gewoon door de straatjes te slenteren en de sfeer te proeven.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, ik vermaak me wel.’


  ‘Mooi. Als ik klaar ben, bel ik je op je mobiel om te horen waar ik je kan vinden. Dan gaan we lunchen in een bijzonder restaurant.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Toen Mia gisteren belde, zei ze dat ik je daar mee naartoe moest nemen, dus daar kan ik me maar beter aan houden.’


  ‘Dat hoef je echt niet te doen,’ wierp ze tegen. ‘Waarom zou jij langer dan nodig in Truro blijven?’ Ze hoopte dat ze niet ondankbaar klonk, maar het zat haar nog steeds dwars dat Mia hem min of meer had opgedrongen tijd aan haar te spenderen.


  ‘Ach, we kunnen het beste daar lunchen voor we teruggaan, want ik zal na die besprekingen hoe dan ook trek hebben,’ deed hij het ontspannen af. ‘Overigens belde Pat een halfuur geleden om te melden dat het een stuk beter gaat met haar moeder en dat ze voor het avondeten de touwtjes weer in handen neemt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb gezegd dat wij ons best zouden redden, maar ze is erg aan haar positie gehecht, en omdat ik haar niet het gevoel wilde geven dat ze niet nodig of niet welkom is, heb ik haar niet proberen over te halen nog wat langer thuis te blijven. Oftewel, je hebt vanavond geen kookdienst.’


  Na zijn uitleg kon Fleur er niet langer onderuit. Hij mocht krachtdadig van aard zijn en nogal dominante trekjes hebben, maar ze moest erkennen dat hij altijd attent was. Ze kon maar beter vergeten dat ze zich door zijn optreden bij hun allereerste ontmoeting akelig klein had gevoeld, want hoewel eerste indrukken vaak juist waren, was nu wel bewezen dat de hare van hem bij lange na niet het hele verhaal vertelden.


  Het drong opeens tot haar door dat de hond er niet was. ‘Waar is Benson?’


  ‘Bij Frank.’ Sebastian schonk nog eens koffie in. ‘Tot Pat hier is.’


  Niet veel later waren ze klaar om te gaan, en toen Fleur na het tandenpoetsen beneden kwam en de voordeur opende, bleek dat Sebastian zijn auto  een grote, luxueuze BMW in sensueel blauwgrijs  al had voorgereden. Ze stapte glimlachend in, nadat hij hoffelijk het portier voor haar geopend. ‘Heel mooi,’ zei ze. ‘Een iets verhevener exemplaar dan de mijne.’ Ze had haar auto sinds haar aankomst niet meer gezien. Die had Sebastian voor haar in de garage ergens achter het huis geparkeerd.


  ‘Jouw auto is praktischer,’ stelde hij, terwijl hij startte. ‘Zeker als je er niet vaak de snelweg mee op hoeft. Uitstekend geschikt voor Londen.’


  Ze waren het hek nog niet gepasseerd, of het zonnetje brak aarzelend door de grijze wolken, en Fleurs stemming klaarde nog meer op. Ze verheugde zich op het uitje, niet in het minst vanwege de, ondanks haar bedenkingen, uitgesproken aantrekkelijke man naast haar. In zijn keurige pak, witte overhemd met fleurige stropdas het toonbeeld van Britse mannelijkheid, mijmerde ze na een zijdelingse blik. Ook vanwege zijn strakke profiel dat een element van hardvochtigheid had, en haar vermoeden van een gelaagde persoonlijkheid leek te bevestigen. Nee, niet hardvochtig, eerder wat raadselachtig, nuanceerde ze. Alsof geen mens ooit de ware Sebastian echt zou leren kennen.


  Net binnen een uur waren ze in Truro, en op het parkeerterrein van de kantoren waar Sebastian moest zijn, wisselden ze hun mobiele nummers uit. ‘Ik bel je zodra ik klaar ben,’ beloofde hij. ‘Veel plezier.’


  


  Om de sfeer te proeven begon Fleur met een wandeling door de straatjes van de oude stad waarvan het centrum werd gedomineerd door de imposante kathedraal. Ze genoot van de pittoreske huizen, de fraaie oude gebouwen en de al drukke overdekte markt waar ze bij toeval tegenaan liep. Het was heerlijk om alles ongehaast in zich op te kunnen nemen, en ze nam speciaal haar tijd voor de fraaie winkelarcade van Leomon Quay’s Creation Centre. Daar kocht ze na veel rondneuzen een sierlijke zilveren armband voor haar moeder en briefpapier met bijzonder reliëfversiering voor zichzelf. Ze had ook een cadeautje voor Pat en Beryl willen kopen, maar omdat ze beiden niet goed genoeg kende om te weten wat ze leuk vonden, stelde ze dat met de hoop op inspiratie uit.


  Nadat ze in een cafeetje een kop koffie had gedronken, besloot ze de kathedraal te gaan bezichtigen. Net voor ze er naar binnen ging, belde Sebastian om te vragen waar ze was en te zeggen dat hij haar daar wel zou vinden.


  In de kerk werd ze direct gegrepen door de grootsheid van het heiligdom. Andere rondkijkende bezoekers mijdend drentelde ze langs de pilaren aan de zijkant, en terwijl ze de gebrandschilderde ramen en hoge gewelven bewonderde, kreeg ze om onverklaarbare reden een brok in haar keel. Een gevoel van ontroering dat nog eens werd versterkt, toen het orgel opeens begon te spelen en het majestueuze instrument de enorme ruimte vulde met zijn magische klanken. Diep onder de indruk ging ze op een rustig plekje zitten en sloot haar ogen om de tijdloze boodschap van hoop, troost en inspiratie op zich in te laten werken. Daarbij kon ze niet voorkomen dat er een traan over haar wang biggelde. En nog een en nog een.


  Het drong pas tot haar door dat Sebastian stilletjes naast haar was komen zitten, toen hij zachtjes haar arm aanraakte. Ze opende haar ogen en zag dat hij haar met een warme glimlach zijn schone zakdoek aanbood. Die nam ze dankbaar aan om er haar wangen mee te deppen.


  ‘Deze plekken kunnen je veel doen, hè?’ murmelde hij.


  ‘O, ja… je kunt je er heel klein en onbetekenend voelen,’ prevelde ze, en getroffen door zijn zachtaardigheid wist ze een glimlachje op te brengen. ‘En tegelijkertijd hoopvoller stemmen.’


  ‘Ik geloof dat het hoog tijd is je mee uit lunchen te nemen.’ Hij stond op en pakte haar arm. ‘Kom, je hebt het genoeg op je in laten werken,’ fluisterde hij, terwijl hij haar overeind trok. ‘De besprekingen waren een succes,’ voegde hij er monter aan toe. ‘Alle problemen zijn opgelost.’


  Blij dat ze door hem terug was op aarde, keek ze voluit glimlachend naar hem op. ‘Dat is geweldig.’ Wat die problemen ook mochten zijn, ze twijfelde er niet aan dat ze in zijn voordeel waren opgelost. Men moest van goeden huize komen om Sebastian Conway klein te krijgen.


  ‘We gaan naar een heel bijzondere herberg, waar Mia en ik vaker zijn geweest,’ zei hij, toen ze buiten stonden. ‘We moeten het alleen niet te gek maken. Denk eraan dat Pat vanavond weer voor ons kookt.’


  Het is inderdaad bijzonder, dacht Fleur even later bij het betreden van de ouderwets sfeervolle herberg die kennelijk uitstekend draaide. Ze vonden een hoektafeltje bij een van de ramen, en terwijl Sebastian aan de bar drankjes bestelde, liet zij stil genietend haar blik door de herberg dwalen. Haast een beetje duizelig van hoe prettig ze zich voelde, liet ze die net op de atletische gestalte van Sebastian rusten, toen hij, alsof hij het voelde, naar haar omkeek op een manier die haar lang zou bijblijven.


  ‘Ik kan je de krabsandwiches aanbevelen,’ begon hij toen hij met limonade voor haar en bier voor zichzelf terugkwam. ‘Die worden geserveerd met een niet te versmaden salade. Als je liever iets warms wilt, de steak met biertaart is ook geweldig, maar die vult meer.’


  ‘Krabsandwiches lijken me heerlijk,’ zei ze met een stralende glimlach.


  De sandwiches met de salade bleken zo lekker dat ze het niet kon nalaten om na het laatste hapje met haar vinger het laatste restje dressing van haar bord te vegen en op te likken. ‘Verrukkelijk,’ verzuchtte ze voldaan.


  Verrukkelijk was het woord dat op haar van toepassing was, bedacht Sebastian. Waarom zag ze er altijd toch zo fantastisch uit, en waarom deed die soms trage knippering met haar zachte ogen hem telkens zo veel? Allemachtig, had hij op de eerste maandag in januari net een belangrijke zakenbespreking achter de rug, en het enige waaraan hij kon denken was de mooie vrouw die tegenover hem zat! Ze zou volgende week uit zijn leven zijn, hield hij zich voor. Wat zou hij zijn energie verspillen aan een toevallige ontmoeting van voorbijgaande aard? Of aan welke vrouw dan ook? Daar had hij al een besluit over genomen, en het lag niet in zijn aard om van gedachten te veranderen.


  Wat niet wegnam dat hij van haar gezelschap genoot. Veel meer dan hij had verwacht, moest hij erkennen, toen hij zich erop betrapte langzamer naar huis te rijden dan hij normaal deed. En dat terwijl hij haar alleen maar had uitgenodigd mee naar Truro te gaan om zijn zuster een plezier te doen.


  ‘O, ik ben iets vergeten!’ hoorde hij haar opeens uitroepen. ‘Komen we nog ergens langs waar ik ’


  ‘Wat is er dan?’ vroeg hij met een snelle blik opzij. ‘Wat ben je vergeten?’


  Fleur zuchtte. ‘Ik wilde nog cadeautjes voor Pat en Beryl kopen, maar dat is me door het bezoek aan de kathedraal ontschoten.’


  ‘Daar hoef je toch niet over in te zitten?’ reageerde hij gemoedelijk. ‘Heb je iets voor hen in gedachten?’


  ‘Nee, ik zou niet weten wat.’


  Sebastian dacht even na. ‘Een eindje verderop is een groot tuincentrum waar ze van alles en nog wat aan leuke geschenken hebben.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Je doet Beryl een groot plezier met een fles droge sherry, en die krijg je van mij uit de voorraad thuis. Voor Pat vind je dadelijk wel iets.’


  In het tuincentrum hield Fleur het op een handbeschilderd keramisch gietertje dat ze in cadeaupapier liet verpakken. ‘Als ze het niet gebruikt, staat het in elk geval leuk in huis,’ zei ze aan de kassa tegen Sebastian.


  ‘O, reken maar dat ze het zal gebruiken,’ verzekerde hij haar. ‘Pat houdt van mooie spulletjes en ze is dol op haar planten. Buiten dat zal ze er weg van zijn omdat ze het van jou heeft gekregen.’


  Pas toen ze Pengarroth Hall naderden, schoot Fleur te binnen dat ze nog iets was vergeten. Ze had het zo naar haar zin gehad dat ze er geen moment meer aan had gedacht Sebastian op de mouw te spelden dat ze was gebeld met het dringende verzoek naar Londen terug te keren. In het besef dat het erg vreemd zou zijn daar nu mee aan te komen, besloot ze het voor zich te houden tot ze hem minstens weer een tijdje niet had gezien.


  Bij thuiskomst bleek dat Pat terug op haar post al bezig was in de keuken. Nadat Fleur een babbeltje met haar had gemaakt en naar Beryl had geïnformeerd, begaf ze zich naar haar kamer. Omdat ze merkte dat ze moe was, ging ze op bed liggen om even bij te komen voor ze zich zou opfrissen. Ze was tenslotte nog met vakantie, dus ze mocht best een beetje lui zijn…


  Het was de deurbel die haar wekte. Ze zag tot haar schrik dat het buiten aardedonker was, en een blik op de wekker leerde haar dat ze ruim twee uur had geslapen!


  Er kwamen kennelijk maar weinig bezoekers op Pengarroth Hall, want die bel had ze niet meer gehoord sinds de aankomst van Mia’s vrienden. Ze stond op en gaf toe aan haar verlangen naar een bad in plaats van een douche te nemen. Een halfuurtje van weldaad in het van dure badolie heerlijk geurende warme water was lang genoeg om definitief tot de slotsom te komen dat ze overmorgen zou vertrekken. Eenvoudigweg omdat ze haar gezond verstand niet langer wilde laten vertroebelen door de gevoelens die ze voor haar gastheer had. Ze moest nodig weer aan het werk, dus na de beloofde theevisite morgenmiddag bij Beryl diende het vaarwel Pengarroth Hall te zijn!


  Blij met het genomen besluit föhnde ze haar gewassen haar en borstelde het uit. Afgezien van de rare episode van gisternacht had ze sinds ze hier was uitstekend geslapen. Ze voelde zich als herboren, ook dankzij Pats kookkunsten en de gastvrijheid van haar gastheer. Gastheer? Hoe kon ze nu nog zo aan Sebastian denken? Ze hoorde hem als een vriend te beschouwen  een vriend met wie ze wellicht oppervlakkig contact zou houden en die ze mogelijk eens per jaar zou zien. Ze kende het gezegde ‘afwezigheid versterkt de liefde’, maar ze wist ook dat iemand langere tijd niet zien gevoelens kon doen vervagen. En dat was wat in dit geval moest gebeuren. Ze mocht Sebastian heel graag  zo graag dat ze moest erkennen dat ze misschien verliefd op hem was geworden  maar ze was tegelijkertijd te veel op haar hoede voor zijn type om er haar toekomst voor in de waagschaal te stellen. Een toekomst die al was uitgestippeld en geen ruimte liet voor de Sebastian Conways van deze wereld.


  Wat niet wegnam dat ze de voorlaatste avond goed voor de dag wilde komen. Daarom koos ze voor de enige rok die ze had meegenomen, een zwierige halflange creatie in nachtblauw dat perfect paste bij haar mooie parelkleurige blouse. Geheel in stijl trok ze haar haar in een sierlijke wrong onder in haar nek, waarna ze het resultaat in de spiegel bekeek. Ze vroeg zich af of het fraaie ensemble niet te veel van het goede was. En wat dan nog, dacht ze en ze verdrong haar twijfel door zich voor te houden dat ze dit had gekozen en dat ze de moed moest hebben om daarbij te blijven in plaats van zich toch maar weer in jeans en trui te hijsen.


  Toen ze haar kamer had verlaten, hoorde ze beneden stemmen, en bij de trap gekomen, zag ze dat Sebastian in de hal met een man stond te praten. Ze aarzelde, maar voor ze zich kon terugtrekken, merkten beide mannen haar op, en zat er niets anders voor haar op dan de brede trap af te dalen. Door de manier waarop Sebastian naar haar keek, kostte het haar moeite om dat met gratie te doen.


  ‘Ah, Fleur,’ begon hij. ‘Mag ik je voorstellen aan Rudolph Malone, een oude vriend en al sinds jaar en dag buurman… Rudy, dit is Fleur Richardson, een goede vriendin van Mia.’


  De naar corpulentie neigende man die haar met uitgestoken hand naderde, was vrij klein van stuk. Hij had onbestemd bruin haar, en hoewel ze ondanks zijn nogal dikke lippen niet kon zeggen dat hij over het geheel genomen echt onaantrekkelijk was, vergeleken met het wat haar betrof goddelijke voorkomen van Sebastian, was hij het aanzien niet waard.


  ‘Nee maar, je blijft me verrassen, Sebastian,’ zei hij, terwijl hij haar hand in de zijne nam. ‘Waar heb je deze mooie jongedame nu weer vandaan? Je moet me toch eens vertellen waar je die fraaie verschijningen opduikelt.’


  Onzeker glimlachend trok Fleur haar hand uit de zijne. ‘Zoals ik al zei, is Fleur een vriendin van Mia,’ hoorde ze Sebastian brommen. ‘Ze houdt hier een korte vakantie voordat ze terugkeert naar Londen en haar veeleisende werk op het gebied van medisch onderzoek.’


  ‘Jij treft het maar dat jij deze tijd thuis bent, ouwe jongen,’ zei Rudy. ‘Je zei toch dat Mia vorige week al naar Londen was teruggegaan?’


  ‘Dat zei ik, ja.’


  Het trof Fleur dat Sebastian nors keek en afgemeten klonk. Zou hij Rudolph niet mogen? Wat deed die man hier dan nog?


  ‘Rudy werkt ook in Londen, Fleur, en hij is nu ook thuis voor vakantie,’ vervolgde hij wat minder korzelig. ‘Omdat we elkaar al een paar jaar niet hebben gezien, heb ik hem uitgenodigd met ons te dineren.’


  ‘Bof ik even,’ murmelde Rudy. ‘Als ik maar vlak naast je charmante logee mag zitten. Dat genoegen ontneem je me toch niet, hè?’


  Het beviel Fleur niet dat de man zijn ogen niet van haar af scheen te kunnen houden. Hij was van het glibberige soort dat ze als het even kon uit de weg ging. ‘Er kan opgediend worden!’ hoorde ze Pat vanuit de keuken roepen. ‘Ik heb gedekt in de eetkamer.’


  Geëscorteerd door beide mannen begaf ze zich naar de eetkamer, waar ze niet voor het eerst Pats gave om er een feest van te maken bewonderde. De kristallen glazen fonkelden in het schijnsel van de kaarsen in de grote kandelaar, het zilveren bestek glom, en het kunststuk van hulst en kerstrozen in een glazen kom was een lust voor het oog.


  Het enige wat het tijdens het voortreffelijke maal voor Fleur bedierf, was Rudy’s nabijheid. De man leek er talent voor te hebben dat hun knieën en dijen elkaar af en toe raakten, en elke keer dat het hem lukte, moest ze haar best doen om niet te rillen. Hij had niet gewacht tot hem was gevraagd ergens plaats te nemen, maar was plompverloren op de stoel naast haar neergeploft, en zat voortdurend half naar haar toe gedraaid om haar in de ogen te kunnen kijken.


  ‘Ik weet dat hier feestmalen worden opgediend,’ zei hij. ‘Maar voor mij is de aanblik van mijn charmante tafelgenote al feest. Dat is voeding genoeg.’


  ‘In ‘s hemelsnaam, Rudy, hou toch je klep,’ reageerde Sebastian geërgerd voor hij Fleur aankeek. ‘Ik hoef je vast niet te vertellen dat hij in de theaterwereld zit.’


  Fleur wenste dat ze zich nonchalanter had gekleed, want ze vond de bewondering van die rare snuiter met zijn dwaze complimenten vreselijk. En Sebastians irritatie maakte de situatie er niet beter op. Als hij al naar haar keek, dan was het met een strak gezicht zonder een spoor van de vertrouwde warmte in zijn blik, wat haar ongemak en onzekerheid alleen maar deed toenemen.


  Sebastian had er de smoor in dat hij Rudolph Malone tijdens de borrel had gevraagd te blijven eten. Waarom deze heerlijke dag laten bederven door een indringer  een gast die niet ophield Fleur avances te maken? Dat zou niet gebeurd zijn, als hij zich niet min of meer verplicht had gevoeld zijn gastvrijheid te tonen, bedacht hij, terwijl hij nodeloos hard een stuk vlees aan zijn vork spietste. Allemachtig, was hij jaloers? Kon hij het niet hebben Fleur zelfs maar een avondje met een andere man te moeten delen? Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De volgende ochtend werd Fleur later dan gewoonlijk wakker. Hoewel ze pas tegen middernacht naar bed was gegaan, had ze lange tijd de slaap niet kunnen vatten. De irritante stem van Rudolph Malone  om nog maar te zwijgen van zijn aanhoudende en storende vleierij  was haar dwars blijven zitten. Ze kon zich niet voorstellen dat Sebastian zo’n figuur als vriend zag, en hield het er maar op dat de geboden gastvrijheid moest stoelen op het feit dat ze sinds jaar en dag buren waren.


  Niettemin leek hij duidelijk gespannen, dacht ze tijdens het douchen en aankleden. Ze had hem meer dan eens boos en humeurig zien kijken. Waarom had hij die Rudy uitgenodigd te blijven dineren, als het gezelschap van de man hem zo tegenstond, vroeg ze zich af, terwijl ze haar blonde haar in een dikke paardenstaart trok. Hij had toch een excuus kunnen verzinnen om van hem af te komen?


  Ze beet op haar lip. Al had ze zich er ongemakkelijk bij gevoeld, zijn koele afstandelijkheid had haar niet echt verrast. Haar gastheer was er de man niet naar om veel met dwazen op te hebben, en volgens haar viel Rudy zeker in die categorie. Die twee verschilden ook als dag en nacht van elkaar. Rudy deed haar rillen van akeligheid, zowel door zijn gladde praatjes, als door zijn kleffe maniertjes en de schaamteloosheid waarmee hij haar met lome oogopslag was blijven bestuderen. Sebastian daarentegen… Nu ja, Sebastian was compleet anders.


  Voor zover ze het niet voelde, zag ze in de spiegel dat ze een kleur kreeg bij de herinnering aan hoe hij haar die nacht had gekust en haar in zijn omarming zo dicht tegen zich aan had gehouden dat ze zijn hart tegen haar borsten had voelen bonzen. Al bleef de vraag of dat echt was gebeurd, want was het niet vreemd dat ze geen van beiden zelfs maar een poging hadden gedaan erop terug te komen? Ach, wat deed het er ook toe? Ze ging morgen naar huis. Het was tijd om te vertrekken en verder te gaan met haar normale leven. Zonder emotionele complicaties.


  Trouwens, zo’n kus had echt niet zoveel om het lijf, bedacht ze, terwijl ze haar kamer verliet. O, nee? Ze bleef boven aan de trap even staan in het besef dat ze zichzelf voor de gek hield met het idee dat het niets te betekenen had gehad. Ze schaamde zich het te moeten toegeven, maar Sebastian Conway die ongetwijfeld heel bedreven was in de verleidingskunst, had haar met die kus van zo’n intens verlangen vervuld dat hij haar die nacht zonder enige moeite de zijne had kunnen maken. Hemel, wat zou dat met haar toekomstplannen hebben gedaan? Avontuurtjes voor een nacht waren immers niets voor haar? Nee, als ze elkaar die nacht hadden bemind, zou dat voor hem een slechts tijdelijk aangenaam verpozen zijn geweest. Voor haar zou het veel meer hebben betekend, met alle gevolgen van dien. Juist, hoogste tijd om naar huis te gaan!


  Toen ze de keuken betrad, verraste het haar Sebastian daar aan te treffen. Het was over halftien, en hij was gewoonlijk veel vroeger weg. Hij zat aan tafel de krant te lezen en keek bij haar binnenkomst nauwelijks op. ‘Morgen, Sebastian,’ zei ze zo opgewekt mogelijk.


  ‘Morgen, eh… Fleur,’ bromde hij. ‘Goed geslapen?’


  De aarzeling voor het uitspreken van haar naam stoorde haar net zo als zijn volstrekt neutrale blik. Dit was niet de man die haar mee had genomen naar Truro, haar in de kathedraal zo attent zijn zakdoek had gegeven om haar tranen van ontroering te drogen en haar vervolgens op die heerlijke lunch had getrakteerd. Dit was een ander, een onbekende, raadselachtige man die haar bepaald niet vriendelijk gezind was.


  ‘Pat is boodschappen doen,’ bromde hij. ‘Ze zei dat je vanmiddag op de thee wordt verwacht bij Beryl.’ Hij wees naar de kan. ‘De koffie is versgezet.’


  Fleur slikte. Wat was er gebeurd dat hij zo koel en afstandelijk deed, vroeg ze zich af, terwijl ze ging zitten en koffie inschonk. ‘Ik moet morgen naar huis,’ begon ze toonloos. ‘Ik kreeg net een telefoontje van het lab. Er zijn ontwikkelingen waarvoor ze iedereen nodig hebben.’ Ze verwonderde zich erover dat ze bij die leugen niet eens bloosde. ‘Dus ik vrees dat mijn vakantie iets moet worden bekort,’ vervolgde ze. ‘Maar ik heb het fantastisch gehad. Ik ben heerlijk uitgerust en compleet hersteld.’ Ze roerde haar koffie. ‘Hopelijk ben ik niet te veel tot last geweest.’


  ‘Kan dat zomaar? Dat ze je vervroegd terugroepen?’ informeerde Sebastian abrupt. ‘Iedereen heeft toch recht op een fatsoenlijke vakantie? Zeker in jouw vak moet je er voor de ontspanning toch eens goed tussenuit?’ Hij nam een slok koffie. ‘Kun je niet zeggen dat ze veel meer aan je hebben als je, zoals je bedoeling was, tot volgende week blijft en er nog beter aan toe bent?’


  Zijn reactie verbaasde haar. Ze zou denken dat hij blij was van haar af te zijn. ‘Spijtig genoeg zijn er een paar zieken,’ improviseerde ze. ‘Daardoor kunnen ze niet anders dan de rest van ons oproepen.’ Nog een leugen. Dat kwam ervan als je er met eentje begon.


  In plaats van daarop in te gaan, staarde hij naar de voor hem liggende krant. ‘En? Wat vond je van Rudy?’ vroeg hij na een korte stilte zonder op te kijken.


  Die vraag had ze niet verwacht. ‘Ik, eh…’ Ze aarzelde. ‘Nogal openhartig, zou ik zeggen.’ Over een vriend van Sebastian kon ze zich maar beter niet al te onomwonden uitspreken.


  ‘Als je daarmee bedoelt dat hij nogal vol van zichzelf is, ben ik het volledig met je eens,’ stelde hij.


  ‘Ach, hij zit toch in de theaterwereld? Daar heeft iedereen dat volgens mij in meer of mindere mate.’


  ‘Vond je… vind je hem aantrekkelijk?’


  ‘Ik… In dat soort termen heb ik niet over hem nagedacht,’ antwoordde ze van haar stuk gebracht.


  ‘Kom, zeg. Jullie vrouwen doen toch niet anders dan ons mannen in een oogwenk taxeren?’ drong hij aan. ‘Het peilen van potentiële kandidaten voor de voortplanting. Dat gebeurt weliswaar grotendeels onbewust, maar volgens mij is het een biologisch gegeven.’


  ‘Ik kan niet voor anderen spreken,’ reageerde ze heel beheerst. ‘Maar ik vond hem in elk geval niet… interessant. Beantwoordt dat je vraag?’


  ‘O, ik dacht juist dat jullie het vrij goed met elkaar konden vinden,’ zei hij geforceerd onverschillig. ‘Jij leek zo ongeveer aan zijn lippen te hangen. Hij leek al die aandacht van jou geweldig te vinden. Maar goed, het bespaarde mij de moeite de man aangenaam bezig te houden.’


  Oké, dacht Fleur. Als hij strijd wilde, kon hij die krijgen. ‘Neem me niet kwalijk, maar hij was te gast, Sebastian,’ begon ze ijzig. ‘Ik ben ook te gast, en zou ik me als zodanig niet vreselijk hebben misdragen, als ik net zo vuil naar hem had gekeken als jij meer dan eens deed? Wil je met alle geweld mijn eerlijke mening over hem? Komt die…. Ik vond hem met zijn kleffe gedrag en pogingen tot voetjevrijen de weerzinwekkendste gluiperd die ik ooit heb ontmoet! Had je soms gewild dat ik hem een mep had verkocht en van tafel was gevlucht? Sorry dat ik je heb teleurgesteld, maar dat soort agressie is mij vreemd. Buiten dat zou ik jou namelijk behoorlijk in verlegenheid hebben gebracht als ik een scène had gemaakt. In antwoord op je eerste vraag, nee, ik vond hem in de verste verte niet aantrekkelijk. En wat zijn rare giecheltje betreft, ik weet zeker dat er een behandeling voor die kwaal bestaat.’ Inmiddels rood aangelopen haalde ze diep adem. ‘De man is een hansworst van het zuiverste water,’ besloot ze.


  ‘Duidelijk.’ Sebastian stond op. ‘En ik moet zeggen dat je het goed hebt weten te spelen. Daar zou ik je voor moeten bedanken, want hij vertrok vrij snel nadat jij je had teruggetrokken. Kennelijk was er niets meer waarvan hij het waard vond daar nog langer voor te blijven.’ Met die woorden draaide hij zich om, griste zijn jack van de kapstok en liep naar de deur. ‘Ik ben tot vanavond weg, dus… geniet jij maar van je laatste dag hier,’ bromde hij en stapte zonder om te kijken naar buiten.


  In verwarring van zijn norse reactie en abrupte vertrek staarde Fleur naar de dichte deur. De man stelde haar voor raadsels. Hij kon vaak even aardig als attent en zelfs verleidelijk zijn, maar zo prikkelbaar als hij net was geweest, had hij veel weg van een ruziezoekend kind. Bij gebrek aan een verklaring hield ze het er maar op dat hij gisteravond misschien te veel had gedronken. Hij zoekt het maar uit, dacht ze grimmig. Morgen om deze tijd zou ze hier weg zijn.


  Pat kwam tegen het eind van de ochtend terug, en Fleur was blij haar te zien. Hoewel ze het niet graag toegaf, had Sebastians optreden haar meer gedaan dan haar lief was, en het gezelschap van de hartelijke vrouw leidde haar daarvan af.


  ‘Ik ga vanavond eend voor jullie roosteren,’ begon de huishoudster. ‘Sebastian is daar gek op.’


  ‘Het lijkt me heerlijk,’ reageerde Fleur neutraal. Sebastian was eigenlijk verwend, dacht ze. Een man die door zijn afkomst niet beter wist dan dat hij altijd het beste van alles kreeg.


  ‘Is voor de lunch soep en brood met kaas goed, Fleur? Of heb je liever iets anders?’


  ‘Brood met kaas is uitstekend, dank je,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Wat zal ik je missen wanneer ik morgen naar huis ga.’


  ‘Morgen?’ herhaalde de vrouw verbaasd. ‘Je zou toch pas volgende week vertrekken?’


  ‘Sorry, dat was wel zo, maar ik moet eerder terug. De plicht roept.’ Ditmaal moest ze zich tot een glimlach dwingen. ‘Als je maar weet dat ik het hier fantastisch heb gehad, en dat is grotendeels dankzij jou. Je hebt me als een van de familie behandeld, sterker nog, als een vorstin. Na jouw kookkunsten zullen de mijne erg gewoontjes lijken.’


  ‘Ik vind het wel heel spijtig dat je eerder weg moet, Fleur,’ verzuchtte Pat. ‘Het is zo fijn jou hier te hebben. Een jonge vrouw erbij om mee te praten maakt echt verschil, weet je.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mams en ik hebben het goed, daar niet van, maar als er langere tijd niemand is, kan het wel eens eenzaam zijn. Het is hier op zijn best als de familie er is en er gasten komen. Dan komt Pengarroth Hall tot leven.’ Ze ging door met haar bezigheden. ‘Maar we mogen niet klagen. We zien het nog altijd als een voorrecht hier te wonen en werken.’


  Na de gezellige lunch die door Pats zelfgemaakte kerriesoep toch weer veel weg had van een feestmaal, leunde Fleur voldaan naar achteren. ‘Als ik nog maar ruimte heb voor de eend,’ verzuchtte ze.


  ‘Eerst nog de heerlijke saffraanbroodjes en aardappeltaart die mams voor bij de thee maakt,’ zei Pat grinnikend. ‘Ze verheugt zich zo op je bezoek.’


  O, ja, de theevisite, dacht Fleur inwendig kreunend. Al werd het haar dood, ze moest Beryls eigengemaakte lekkernijen natuurlijk proeven!


  Even over drieën volgde ze Pat over het pad dat naar Beryls huisje leidde. Ze waren er verbazend snel. ‘Prettig voor je dat je zo dichtbij woont, Pat.’


  ‘Zeg dat wel. Op het achterste deel van landgoed staan nog enkele huisjes die worden verhuurd. Ik moet er niet aan denken elke dag vandaar heen en weer te lopen.’


  De huishoudster had de voordeur nog niet opengeduwd, of Fleur rook de heerlijke baklucht. ‘O, had ik bij de lunch maar niet zo veel gegeten,’ steunde ze verlekkerd.


  Pat lachte. ‘We zijn er, mams!’ riep ze onder aan de smalle trap. ‘Ze gaat na de lunch altijd even rusten,’ voegde ze er tegen Fleur aan toe.


  ‘Verstandig. Weet je zeker dat ze me kan ontvangen? Ik bedoel, is ze wel echt hersteld?’


  ‘Helemaal,’ verzekerde Pat haar. ‘Ik mocht niet eens met bakken helpen. Speciaal voor jou stond ze erop alles zelf te doen.’


  Net nadat ze was uitgesproken, kwam Beryl in een mooi roze truitje op een donkerblauwe rok en haar bijna witte haar in een fraaie wrong statig de trap afdalen. ‘Wat zie je er prachtig uit, Beryl,’ complimenteerde Fleur haar.


  ‘Dank je. We krijgen ook niet vaak bezoek, weet je,’ antwoordde de vrouw glimlachend en gebaarde naar de keurig gedekte tafel in de kleine woonkamer. ‘Ga lekker zitten. Het water kookt bijna.’


  Fleur keek bewonderend rond. ‘Wat een ongelooflijk knusse kamer.’


  ‘Ouderwets, zul je bedoelen,’ wierp Pat plagend tegen. ‘Maar ons bevalt het zo, hè, mam?’


  Beryl goot het kokende water in de theepot en zette daarna de schaal met de taart op tafel. ‘Vertel eens, liefje, heb je wel eens aardappeltaart geproefd? Ik bedoel, de echte uit deze streek?’


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde ze, kijkend naar de vrij platte met poedersuiker bestrooide taart. Het water liep haar in de mond. ‘Hoe maak je hem?’


  ‘Heel eenvoudig. Kook aardappels en maak er puree van,’ legde de vrouw uit, terwijl ze de taart aansneed. ‘Voeg een grote lepel runderniervet en suiker toe. Meng er krenten doorheen, schep alles in een bakvorm naar keuze en zet die een uurtje in de oven. Warm serveren.’ Ze deponeerde behendig een dampend stuk op Fleurs bordje. ‘Tast toe.’


  Dat deed ze en… het was zalig. Haar enthousiaste reactie deed Beryl zichtbaar deugd, en zo werd het een heel gezellige visite.


  ‘Wat dacht je van een saffraanbroodje? Ken je die?’ vroeg Pats moeder na verloop van tijd.


  ‘Beryl, alsjeblieft!’ Ze schudde spijtig haar hoofd. ‘Na drie stukken taart kan er echt geen hap meer bij.’


  ‘Neem eerst nog een kop thee. Daarna gaat het vast wel weer.’ De oude vrouw glimlachte. ‘Ik heb trouwens die twee boeken opgezocht waar we het laatst over hadden.’


  ‘Dank je, maar ik vrees dat ik daar geen tijd meer voor heb. Ik ga namelijk morgen al naar huis.’


  ‘Neem ze dan gewoon mee. Ik kan ze best missen tot de volgende keer dat je hier bent.’


  Er zal geen volgende keer zijn, dacht ze, maar ze zei iets anders. ‘Ik kan jullie niet genoeg bedanken voor jullie geweldige gastvrijheid. Ik heb me nooit eerder ergens zo welkom gevoeld en ik heb van elke minuut van deze vakantie genoten.’ Ze bukte naar haar tas om de in tissue verpakte fles sherry te pakken die Sebastian haar uit de voorraad had gegeven. ‘Dit als klein bedankje voor jou, Beryl.’ Ze lachte. ‘Niet om in één keer leeg te drinken.’


  ‘O, hemel, dank je wel. Dat had echt niet gehoeven, hoor. Je was zo’n speciale gast dat het een groot genoegen was om voor je te zorgen. Niet dat ik veel gedaan heb, maar ik weet dat Pat erg van je gezelschap heeft genoten. Om nog maar te zwijgen van de heer des huizes,’ besloot ze.


  Vanwege die veelbetekenende toevoeging keek Fleur haastig weg en ze pakte het cadeautje voor Pat. ‘Ik hoop dat jij hier wat aan hebt, Pat.’


  Nadat ze de gieter had uitgepakt, hield Pat hem op om te bewonderen. ‘Jeetje, wat mooi, Fleur, dank je wel. Ik zal hem zeker gebruiken… en altijd koesteren.’ Ze moest even iets wegslikken. ‘Je moet weten dat je Sebastian ontzettend goed hebt gedaan,’ vervolgde ze na een korte stilte. ‘Wij hebben hem in lange tijd niet zo… ontspannen meegemaakt. Dat heeft volgens ons alles met jouw aanwezigheid te maken. Het is duidelijk dat hij op je gesteld is, en wij zijn heel blij hem zo gelukkig te zien… Helemaal na wat er gebeurd is.’


  Hoewel Fleur hevig bloosde, won haar nieuwsgierigheid het van verlegenheid. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Weet je dat niet? Heeft Mia je het niet verteld?’


  ‘Wat zou Mia me verteld moeten hebben?’


  ‘Dat Sebastian, eh… op het punt heeft gestaan om met een vriendin van haar te trouwen. Nou ja, vriendin… Ze kende Davina nog maar net, toen ze haar aan Sebastian voorstelde, en hij als een blok voor haar viel. Tot dan toe had hij de naam een playboy te zijn en nam hij nooit een van zijn ongetwijfeld vele vriendinnen mee naar hier. Vandaar dat wij opgetogen waren toen hij met Davina verscheen. Ze leek wel een model uit zo’n modeblad, en ik mocht haar wel. Ze was in elk geval vriendelijk genoeg, maar er moet iets rampzaligs zijn voorgevallen, want als een donderslag bij heldere hemel werd het huwelijk afgeblazen en was het opeens voorbij. Daarna is Sebastian een tijd weggebleven, een tijd waarin hij, heel ongewoon voor hem, het beheer van het landgoed volledig aan Frank overliet. Hij heeft het er nooit over gehad, en het onderwerp is taboe, maar volgens mams en mij is het hoog tijd dat hij een ander vindt.’ Ze haalde diep adem. ‘En wij denken dat jij de ware voor hem zou kunnen zijn.’


  Er ontsnapte Fleur een min of meer hysterisch lachje en ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Dat kun je niet menen!’ riep ze uit. ‘Lieve hemel, ik zal niet ontkennen dat ik Sebastian aardig vind, maar dat is heus alles. We zijn geen van beiden uit op een relatie. Ik ben verknocht aan mijn werk en hoewel ik me gevleid voel dat jullie me op het voetstuk van een mogelijke partner voor Sebastian plaatsen, vermoed ik dat hij jullie enthousiasme niet deelt… Nee, dat weet ik wel zeker,’ voegde ze er denkend aan hun laatste gesprek aan toe.


  ‘Sorry, maar dan heb je het mis,’ verklaarde Pat ronduit. ‘Ik ken Sebastian van kinds af aan en ik heb gezien hoe hij naar je kijkt.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mams en ik zouden het geweldig vinden als hij door jou weer helemaal de oude wordt, want het vertrek van die vrouw, om welke reden dan ook, heeft hem zijn levensvreugde ontnomen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe het ook zij, wij kunnen er niets aan veranderen, maar we wilden je wel laten weten hoe we erover denken. Volgens ons is hij verliefd op je geworden, en het zou fantastisch zijn voor Pengarroth Hall om permanent iemand als jij te hebben.’


  ‘Beryl, Pat, jullie hebben te veel van die romannetjes gelezen,’ zei Fleur glimlachend. ‘In het echte leven gaat het niet zo. Sebastian heeft me pas een paar weken geleden ontmoet, en we kennen elkaar nauwelijks. Niettemin dank voor alle mooie dingen die jullie hebben gezegd. Ik weet zeker dat hij de ware nog wel eens zal vinden. Dat ben ik niet. Sorry.’


  Beide vrouwen lieten het verder rusten, en nadat Fleur Beryl had bedankt voor haar gastvrijheid, liep ze met Pat terug naar de Hall, waar de huishoudster het avondeten moest voorbereiden.


  ‘Ik hoop dat je niet vindt dat we voor onze beurt hebben gesproken, Fleur,’ begon de huishoudster, toen ze er waren. ‘Over jou en Sebastian, bedoel ik. We hoopten zo ’


  ‘Natuurlijk niet,’ kapte ze haar glimlachend af. ‘Ik vind het alleen maar lief dat jullie zo begaan met hem zijn. Hij mag zich gelukkig prijzen met zulke bezorgde vrienden. Geloof me, hij komt echt nog wel iemand tegen. Gun hem gewoon de tijd.’


  


  Terwijl Sebastian zich na het douchen voor het diner kleedde, was hij kwaad op zichzelf, kwaad dat Fleur morgen al naar huis ging, waardoor er niets kon komen van wat hij nog meer voor haar in petto had. Hij had niet verwacht dat hij het ‘op haar te passen’ zo aangenaam zou vinden.


  Als hij iets besefte, dan was het dat het vanochtend door zijn toedoen tot die woordenwisseling met haar was gekomen. Hij had het er uit ergernis op aangestuurd. Alsof hij niet heel goed had geweten dat ze niets van Rudolph Malone had moeten hebben. Hij begon haar goed genoeg te kennen om haar gevoelens te kunnen peilen. Ze had zich ondanks haar afkeer juist voorbeeldig gedragen.


  Nee, wat hem dwars had gezeten was de herinnering aan hoe ze eruit had gezien, toen ze trap was komen afdalen en kennis had gemaakt met Rudy. Hoewel ze niet eerder de moeite had genomen zich zo fraai te kleden, had hij geen bewondering voor haar spectaculaire verschijning kunnen opbrengen, doordat ze had hem doen denken aan hoe Davina altijd haar opwachting had gemaakt  klaar om alle aandacht op te eisen en bewonderd te worden. Daardoor had hij zich, ondanks de wetenschap dat Fleur echt heel anders in elkaar stak, niet kunnen onttrekken aan het gevoel van aversie dat hem bij de herinnering had bevangen…


  Ach, wat doet het er ook toe, dacht hij grimmig. Het was maar goed dat ze morgen naar huis ging. Hij moest door met zijn leven, zoals hij dat had gepland.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende ochtend was Fleur even voor elven klaar om te vertrekken. Sebastian had het huis al verlaten, zij het niet voor hij haar met een terloops woord van afscheid goede reis had gewenst en nogal vrijblijvend had laten vallen dat ze altijd welkom was. Overigens was hij zo aardig geweest haar auto voor te rijden en vast haar koffer in te laden.


  Nadat ze had gecontroleerd of ze niets was vergeten, hing ze haar schoudertas om, pakte haar weekendtas en begaf zich naar beneden. In de keuken waar Pat in de weer was, bukte ze zich om de naast het fornuis slapende labrador over zijn kop te aaien. ‘Ik zal je missen, Benson,’ zei ze zachtjes.


  ‘Niet zo erg als wij jou,’ verklaarde de huishoudster snuivend.


  Ze namen afscheid van elkaar, waarbij Fleur voor de vorm vaagjes beloofde nog wel eens terug te komen. Het zat er niet in dat ze dat zou doen, bedacht ze bij het wegrijden. Ze voelde het in haar botten dat ze met de terugkeer naar de zekerheid van haar werk beter definitief een streep onder haar verblijf op Pengarroth Hall kon zetten.


  Toen ze even later het hek op het hoogste punt van het landgoed passeerde, glimlachte ze flauwtjes bij de herinnering aan de eerste confrontatie met Sebastian. Automatisch liet ze alles wat er sindsdien gebeurd was de revue passeren, en haar glimlachte verbreedde zich. Zoals ze iedereen had verzekerd, had ze een geweldige tijd gehad, maar ze moest erkennen dat haar onwillige gastheer daar de belangrijkste rol in had gespeeld.


  Voor ze op de kruising richting snelweg afsloeg, stopte ze even en trok een gezicht. Niet onwillig, dacht ze. Het was alleen zo dat Mia’s dringende verzoek een beetje voor haar te zorgen hem in eerste instantie had tegenstaan, maar daar had hij zich snel overheen gezet. Hij had met de dag enthousiaster aan de opdracht voldaan, en dat terwijl hij haar met een beroep op zijn drukke werkzaamheden gemakkelijk had kunnen ontwijken, als hij dat had gewild. Juist, ja.


  Hoewel ze doelbewust alles wat Pat gisteren had gezegd, had trachten te verdringen, kwam dat nu of ze wilde of niet bovendrijven. Nee, het idee dat Sebastian op haar zou vallen, was te gek voor woorden. Had hij tijdens een van hun eerste gesprekjes over het onderwerp niet duidelijk gemaakt niet op een serieuze relatie uit te zijn? En zelfs als hij dat wel was, dan was er voor hem in de kringen waarin hij verkeerde een overvloed aan mooie vrouwen om uit te kiezen. Ze hoefde echt niet denken dat zíj boven aan zijn lijst stond!


  Nog terwijl ze zich dat voorhield, kreeg ze te maken met de bekende tinteling van sensualiteit bij de herinnering aan wat er enkele nachten geleden op haar slaapkamer was voorgevallen. Aan hoe ze zich in haar paniek aan Sebastian had vastgeklemd, en  belangrijker  hoe hij had gereageerd. Was het dan wél zo dat hij op haar viel? Of was het niet meer geweest dan de automatische reactie die elke warmbloedige man in dergelijke omstandigheden zou hebben? In het besef dat ze van speculeren niet wijzer werd, haalde ze haar schouders op en reed door. Nog afgezien van het feit dat ze naderhand met geen woord over de opwindende gebeurtenis hadden gerept, was het nu hoe dan ook te laat.


  Toch ontkwam ze niet aan nog wat gemijmer over het dagje Truro waar ze zo van had genoten. Zeker nadat Sebastian zich in de kathedraal bij haar had gevoegd. Hij was zo attent en warm geweest dat hun samenzijn voor haar iets magisch had gekregen. De vertrouwdheid tussen hen had ze haast ervaren als die van een elkaar toegewijd paar, en 


  Geërgerd dat ze zich dreigde te verliezen in wat was geweest, zette ze ter afleiding een cd met een opera van Verdi op en draaide die lekker hard om ten volle van de schoonheid van de muziek te genieten. En naarmate ze Pengarroth Hall en zijn eigenaar verder achter zich liet, werd haar stemming beter. Ze was zelfs blij toe dat ze die smoes had verzonnen om vervroegd naar huis te gaan, want alle andere gedachten ten spijt knaagde vooral de ruzie met Sebastian gisteren tijdens het ontbijt. Zijn suggestie dat ze Rudolph Malone overmatig aandacht had geschonken, alsof ze het met hem had proberen aan te leggen, was even absurd als beledigend, maar het ergst was nog zijn houding geweest. Op het agressieve af beschuldigend, en dat terwijl ze daar geen enkele aanleiding toe had gegeven.


  Fleurs mond trok strak. Daarmee had Sebastian laten zien hoe hij in werkelijkheid was, dacht ze verbitterd. Hij had waarschijnlijk het voor hem ongewone gevoel gehad dat hij geen controle over de situatie had, en dat had hem niet aangestaan. Verbaasde dat haar? Nee, het was eigenlijk de bevestiging van wat ze van het begin af aan had geweten. Hij behoorde tot het soort mannen dat ze diende te mijden…


  


  Terwijl hij met Frank bezig was met de markering van bomen die gerooid moesten worden, ergerde Sebastian zich aan zichzelf. Hij was met opzet vroeg van huis gegaan, omdat hij Fleur niet had willen uitwuiven, maar waarom knaagde het zo aan hem?


  Fleur was ook maar gewoon een vrouw. Zeker, ze was een feest voor het oog, maar zo kende hij er wel meer. En toegegeven, ze was buitengewoon intelligent, maar op zijn advocatenkantoor zaten ook de nodige scherpzinnige dames. Wat was dan toch het probleem?


  Het probleem was dat het hem dwarszat dat ze vervroegd was vertrokken nadat ze dat nog geen vierentwintig uur geleden had aangekondigd. Dat vond hij ongepast, eens te meer omdat hij zich had verheugd op de leuke dingen die hij nog met haar had willen doen. Tegelijkertijd besefte hij dat hij kleingeestig was, maar hoewel hij zich voor zijn kop kon slaan om zijn dwaasheid, had hij zich van het eerste moment dat hij Fleur zag tot haar aangetrokken gevoeld. Hij zou dergelijke impulsen horen te weerstaan, omdat het beter voor hem was gevrijwaard te blijven van emotionele betrokkenheid. Juist, waarom was hij dan niet blij dat ze weg was?


  Hij stampte afwezig wat modder van zijn ene laars. Het ergste was nog dat weten dat ze niet de geringste belangstelling voor hém had zijn verlangen alleen maar had aangewakkerd. Het was een van de zwakke  of juist sterke  punten in zijn karakter. Dat hij, als hem iets werd onthouden, niet rustte voor hij erin was geslaagd dat te bemachtigen. Hij had alleen zo’n idee dat het niet gemakkelijk zou zijn Fleur terug naar Pengarroth Hall te lokken.


  ‘Wat denk je van deze boom, Sebastian?’ vroeg Frank voor de derde maal.


  Hij keek hem verstoord aan. ‘Wat?’


  ‘Deze.’ De opziener tikte met zijn stok tegen de stam. ‘Volgens mij moet die eruit.’


  ‘Ja, eh… Ja, je hebt gelijk,’ antwoordde hij nog steeds wat afwezig.


  ‘Waar dacht je aan? Je leek mijlenver weg.’


  ‘Eh… sorry,’ mompelde hij. Zo’n vijftig mijl, schatte hij. Zo ver moest Fleur intussen weg zijn…


  


  Toen Fleur tegen de avond haar koffer uitpakte, ontdekte ze dat ze per abuis een joggingbroek van Mia had meegenomen. Niet erg, want ze zou haar binnenkort wel zien. Dan zou Mia natuurlijk uitgebreid verslag willen van alles wat ze op Pengarroth Hall had gedaan. Ze staarde voor zich uit. Het enige waar ze het niet over zou hebben, was haar nachtmerrie met de geestverschijning en wat er daarna was voorgevallen. Wat dat aanging, kon ze maar beter doen alsof het niet was gebeurd. Onder het motto: wie veel zegt, heeft veel te verantwoorden, zou Sebastian het vast ook nooit aankaarten.


  Bij de laatste spullen die ze uit de koffer haalde, trof ze tussen haar panty’s tot haar schrik de zakdoek aan die Sebastian haar in de kathedraal zo attent had aangeboden. Wat deed die daar? Waarom had ze hem niet meteen teruggegeven, of anders in de wasmand gedeponeerd? Nou ja, dan geef ik hem wel aan Mia, dacht ze, terwijl ze het om de een of andere reden niet kon laten de zakdoek even tegen haar neus te houden. Ze rook de karakteristieke geur van Sebastian, een mengeling van zijn aftershave, of body lotion en de typische friszoete geur van het bosrijke platteland.


  O, waarom was ze toch eerder weggegaan, vroeg ze zich af, starend door het raam naar de buitenmuur van de aangrenzende flat af. Als ze nog in Cornwall was geweest, had ze nu een ommetje met Benson kunnen maken voor ze met Sebastian van een van Pats overheerlijke maaltijden ging genieten, en… ‘Nee, geen spijt,’ sprak ze zichzelf geërgerd toe. Ze had de juiste beslissing genomen!


  Ter afleiding zette ze de televisie aan, maar er was niets wat haar kon boeien. Ze stond op en keek met enige afkeer rond. Door alle drukte in de maand voor de kerst had ze al in weken niets aan haar flat gedaan. Het was hoog tijd voor een grote schoonmaak, besloot ze. Handen uit de mouwen en aan de slag, dat was de beste manier om haar gedachten te verzetten, had de ervaring haar geleerd. Het weekend meegerekend had ze nog zes dagen voor haar vakantie er echt op zat. Lang genoeg om haar appartement een flinke opknapbeurt te geven. Daar zou ze morgen mee beginnen.


  Net toen ze de afhaalmaaltijd wilde gaan opwarmen, belde Mia. ‘Wat doe jij al thuis?’ viel haar vriendin met de deur in huis. ‘Je hoort nog met vakantie te zijn.’


  Fleur aarzelde even voor ze besefte dat ze de leugen om bestwil tegen haar vriendin niet kon en wilde volhouden. ‘Hé, Mia. Hoe wist jij dat ik al thuis was?’


  ‘Ik belde naar huis om met je te babbelen en kreeg van Pat te horen dat je voor je werk terug moest komen. Wat een sof.’


  ‘Nee, dat wil ik even rechtzetten.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben niet gebeld door het lab. Dat heb ik verzonnen, omdat ik dacht… De indruk kreeg ’


  ‘O, nee, je gaat me toch niet vertellen dat Sebastian moeilijk deed?’


  ‘Nee, het lag niet aan hem,’ antwoordde ze haastig. ‘Ik begon alleen het gevoel te krijgen dat ik hem voor de voeten liep. Ik bedoel, hij heeft het zo druk met alles…’ Ze zocht naar een rationele verklaring. ‘En Pat die zoveel deed om het me naar de zin te maken. Ik heb nog nooit zo goed en lekker gegeten, weet je,’ voegde ze er over haar buik wrijvend aan toe. ‘Al met al was het een geweldige vakantie, en ik kan je niet genoeg bedanken voor je aanbod langer te blijven logeren. Ik voelde me zo goed dat ik meer dan eens ben vergeten mijn voorgeschreven pillen in te nemen.’


  ‘Sorry, hoor, maar volgens mij ben je overgevoelig geweest, want Pat hield er niet over op hoe graag ze je mocht,’ verzuchtte Mia. ‘Maar goed, vertel op. Heeft Sebastian je de omgeving laten zien, je een paar keer mee uit genomen?’


  ‘Sebastian is ontzettend aardig voor me geweest,’ zei ze en liet zich op de sofa liet zakken, omdat haar vriendin alles in geuren en kleuren wilde horen.


  Pas aan het eind van het gesprek, nadat ze een afspraak voor week erop hadden gemaakt, dacht ze eraan haar nog iets te zeggen. ‘Overigens, Mia, zeg maar niet tegen Sebastian dat ik naar huis ben gegaan omdat ik het gevoel had in de weg te lopen. Laat hem maar denken dat ik onmisbaar ben op het werk.’


  ‘Goed, hoor,’ antwoordde Mia opgewekt, hoewel ze vastbesloten was uit te vissen wat haar broer had gezegd of gedaan, waardoor haar beste vriendin de indruk had gekregen niet langer welkom te zijn.


  Later die avond belde Fleur haar ouders. Ze kreeg Philip die blij verrast was zijn dochters stem te horen.


  ‘Fleur, hallo! Jeetje, meid, je neemt het er wel van, hè? Sta je niet te trappelen om weer aan het werk te gaan? Wat? O, met mams en mij gaat het uitstekend. We hebben het fijn gehad in Boston, maar ik vind het wel zo prettig om hier weer aan de gang te zijn. Vakanties zijn prima, maar te veel vrije tijd is slecht voor het brein.’


  Omdat hij bleef praten zonder dat ze er meer dan een terloopse opmerking over Cornwall tussen kreeg, onderbrak ze hem na een paar minuten ‘Is mam er?’


  ‘Nee, die is bij de buren die hun nieuwe kleinkind te logeren hebben.’ Hij zuchtte om aan te geven dat het hem een raadsel was hoe iemand belangstelling voor baby’s kon hebben. ‘Als ze klaar is met bewonderen, zal ik zeggen dat ze jou moet bellen. Oké? Dank je voor je telefoontje en het beste, hè. Dat het voor ons allemaal maar een succesvol jaar mag worden. Dag, schat.’


  Paps zal nooit veranderen, dacht Fleur voor ze flauwtjes glimlachend besefte dat ze dat eigenlijk ook niet zou willen. Hij mocht net als iedereen zijn fouten hebben, maar ze wist wat ze aan hem had, want hij was tenminste consequent en nooit onaardig.


  Ze ging op tijd naar bed, maar hoewel ze best moe was van de lange rit, lukte het haar niet meteen de slaap te vatten. Weliswaar vond ze het heel behaaglijk in haar eigen bed, maar het voelde nog vreemd om terug te zijn in haar flat. Het was daardoor dat ze zich eens te meer realiseerde hoe snel ze zich thuis had gevoeld op Pengarroth Hall. Ze vroeg zich af of Pat er nog zou zijn, of dat ze nadat ze voor Sebastian had gezorgd al naar haar huisje was. O, die zalige aardappeltaart van Beryl, mijmerde ze, langzaam wegzakkend. Wat was het recept ook alweer… puree met niervet en suiker… krenten erdoorheen en 


  Het gerinkel van de telefoon deed haar half overeind schieten. Ze wierp een blik op de wekker en fronste haar voorhoofd. Het was al elf uur, dus het kon haar moeder niet zijn, want Philip vond dat je, noodgevallen daargelaten, na tienen niet meer hoorde te bellen.


  ‘Hallo?’ meldde ze zich slaperig.


  ‘Ah, mooi, je bent veilig en wel thuis,’ reageerde Sebastian monter. ‘Heb je een goede reis gehad?’


  ‘Geen noemenswaardige problemen,’ antwoordde ze glimlachend. Wat was het heerlijk om zijn stem te horen!


  ‘Ik stoor toch niet? Of sliep je al?’


  ‘Nee, nog niet.’ Ze zag hem voor zich in de fauteuil bij de open haard met een glas whisky in de hand. ‘Ik lig net in bed.’


  Sebastian stelde zich voor hoe ze daar lag, haar verrukkelijke lichaam onder het dekbed, haar mooie haar als een waaier op het kussen, en  Hij schraapte zijn keel. ‘Eerlijk gezegd heb ik mijn zuster net gesproken, dus ik wist dat je thuis was,’ bekende hij. Hoewel hij graag zou zeggen dat hij haar stem had willen horen, deed hij dat niet. ‘Maar ik wilde je toch even bellen.’


  ‘Daar ben ik blij om, want nu kan ik je nogmaals bedanken voor mijn vakantie,’ zei ze meteen. ‘Ik… ik heb van elke minuut genoten.’ Nu ja, niet elke minuut, maar zeker van de meeste. ‘Voor mij is Pengarroth Hall en de omgeving ronduit… idyllisch,’ ging ze verder. ‘Als ik in jouw schoenen stond, zou ik de dagen aftellen tot ik er permanent woonde.’


  Die laatste opmerking negeerde hij om niet te hoeven denken aan de afstand die hem weldra zou scheiden van het aangename stadsleven en mensen die hem dierbaar waren. Om nog maar te zwijgen van de mogelijkheid deze vrouw vaker te zien  een vrouw die zo moeiteloos in zijn leven was geglipt en zo’n opmerkelijk effect op hem had. Al kon hij dát nog steeds maar moeilijk geloven, omdat hij niet had gedacht daar nog gevoelig voor te zijn. ‘O, wij vonden het fijn je te logeren te hebben,’ zei hij. ‘Je mag best weten dat Pat zit te mokken, omdat ik nu nog de enige ben die er is.’ Hij liet even een stilte vallen. ‘Overigens hoef je mij niet bedanken, hoor. Het kwam tenslotte allemaal van Mia.’


  Die toevoeging trof haar onaangenaam. Ja, hoor, het was Mia die haar had aangeboden langer te blijven, net zo goed als Mia hem had opgedragen wat van zijn kostbare tijd te spenderen en de sympathieke gastheer te spelen. Daar wil hij kennelijk geen misverstand over laten bestaan, dacht ze op haar lip bijtend. Wat viel er nog te zeggen? Er schoot haar iets te binnen. ‘O, voor ik het vergeet, ik heb je dom genoeg niet je zakdoek teruggeven die je me in Truro hebt geleend,’ wist ze redelijk normaal uit te brengen. ‘Weet je nog? Ik zal hem volgende week aan Mia meegeven.’


  ‘Ja, ik weet het nog,’ reageerde hij nonchalant. ‘Zit er maar niet over in. Ik heb zakdoeken genoeg.’ Het drong tot hem door dat ze geen van beiden het gesprek als eerste schenen te willen beëindigen. ‘Laat je op je werk alsjeblieft niet meer afmatten, Fleur,’ adviseerde hij haar in een opwelling ernstig. ‘Die rust hier heeft je goed gedaan, en ik zou het zonde vinden als dat door overmatige werkdruk verloren ging.’


  De oprechte bezorgdheid die ze in zijn stem beluisterde, verraste haar. Zou het hem werkelijk iets uitmaken of zij werd afgemat of niet? Ze slikte moeizaam. ‘Nee, ik zal alleen mijn deel te doen en zo verstandig zijn niet te lang zal overwerken,’ verklaarde ze haastig.


  ‘Ik hoop dat je het meent,’ stelde hij. Het was opvallend geweest hoe ze op Pengarroth Hall was opgeknapt. Hoe ze een gezonde kleur op haar wangen had gekregen, en hoe met het verdwijnen van haar vermoeidheid haar mooie grote ogen steeds meer waren gaan sprankelen. Het kon niet anders dan dat de lucht van Cornwall was bevallen, bedacht hij.


  Fleur onderdrukte een geeuw. ‘Ik moest maar eens gaan slapen,’ zei ze. ‘Het wordt morgen een drukke dag.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij schraapte opnieuw zijn keel. ‘Ik ben over een dag of tien weer in de stad. Dan ga ik ook wel weer eens bij Mia langs… Misschien dat we een keer met zijn drieën iets kunnen gaan drinken.’


  ‘Wie weet.’ Ze glimlachte. ‘Welterusten, Sebastian.’


  Nadat hij de verbinding had verbroken, staarde hij humeurig naar de nagloeiende resten van het haardvuur. Wat hij er niet voor zou geven nu bij Fleur te zijn. Haar in zijn armen te sluiten, haar tegen zich aan te laten smelten en haar compleet de zijne te maken. Hemel, als hij eraan dacht wat die ene kus hem had gedaan. Niet dat zij er veel waarde aan had gehecht, want ze was er met geen woord, zelfs geen blik of enige andere hint op teruggekomen. Ze hield best van mannen, dat had hij aan haar reacties gevoeld, maar het was wel duidelijk dat ze er niet door eentje gestrikt wilde worden. Ze ging liever alleen door het leven.


  Nee, geen schijn van kans dat het iets zou worden met de relatie, waarvan hij niet eens zeker wist of hij die wel wilde, bedacht hij, terwijl hij geërgerd opstond. Het beste wat hij kon doen, was Fleur uit zijn hoofd zetten en vergeten dat hij haar ooit had ontmoet. Maar hoe, in vredesnaam?


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Tien dagen later, op zaterdagavond, stond Fleur enigszins wankel op het keukentrapje om met een grote kwast een begin te maken met het witten van het plafond. Vorige week was ze tijdens de grote schoonmaak tot de conclusie gekomen dat de keuken nodig aan een nieuw verfje toe was. Ze had bedacht dat de muren in stijl met de eiken keukenkastjes lichtgroen moesten worden en daartoe had ze alle spullen in huis gehaald, ook witte hoogglans voor de randen van het al het houtwerk. Als het allemaal klaar was, zou ze op zoek gaan naar nieuwe theedoeken en pannenlappen om ook in de kleine details de boel op te fleuren.


  Afgelopen maandag was ze op het werk hartelijk verwelkomd door haar collega’s. Eerst met complimenten over hoe goed ze eruitzag, daarna met de nodige plagerijtjes over dat ze was aangekomen. Het had niet lang geduurd voor ze het gevoel had gekregen dat Pengarroth Hall en haar tijd daar al een verre herinnering was. Een van de vele die ze had, maar levens waren nu eenmaal deels gebaseerd op herinneringen, bedacht ze. Sommige vervaagden, andere die ze koesterde, zou ze nooit vergeten.


  Terwijl ze bukte om haar kwast in de verfpot te dopen, dwaalden haar gedachten, zoals zo vaak scheen te gebeuren, naar Sebastian. Ze was blij toe dat ze na zijn telefoontje niets meer van hem had gehoord. Met het verstrijken van de tijd moest het haar lukken hem verder te verdringen. Tot hij niet langer het eerste was waaraan ze dacht, wanneer ze ’s ochtends wakker werd en niet het laatste, wanneer ze ging slapen. Niet dat het alleen Sebastian Conway was, trachtte ze zichzelf wijs te maken. Het was net zo goed Pengarroth Hall en hoe thuis ze zich daar had gevoeld, net zo goed Pats en Beryls hartelijkheid en net zo goed de schone frisse lucht van Cornwall. Het enige minpunt van de verder volmaakte vakantie was het bezoek van Rudolph Malone geweest en Sebastians reactie nadien. Ach, wat deed het er ook toe. Ze zou dat irritant opdringerige mannetje toch nooit meer zien.


  Ze had ongeveer de helft van het plafond gedaan, toen er werd aangebeld. Van schrik liet ze bijna haar kwast vallen. Wie kwam er nu zaterdagavond om negen uur langs zonder eerst even te bellen? Met een frons op haar voorhoofd legde ze de kwast dwars op de pot en daalde behoedzaam het trapje af, maar ze was nog niet de keuken uit, of er werd tweemaal achter elkaar op de bel gedrukt.


  ‘Momentje, ik kom eraan!’ riep ze. Op weg naar de voordeur wierp ze in de gang een blik in de grote spiegel. Hemel, wat zag ze eruit in het besmeurde werkschort van haar vader en met die oude sjaal om haar slordig opgestoken haar! De enige make-up die ze op had was een streep witsel over haar wang.


  Voor de veiligheid door het kijkgaatje spiedend, hapte ze naar adem. Sebastian! Wat deed die in ’s hemelsnaam hier? Ze opende de deur en elkaar aankijkend zeiden beiden even niets. Sebastian nam haar verbaasd van top tot teen op.


  ‘O, ik kom duidelijk ongelegen.’


  In het besef dat ze hem moeilijk voor de deur kon laten staan, stapte ze opzij. ‘Je mag best binnen komen, Sebastian. Als je me maar neemt zoals ik ben.’


  Als dat zou kunnen, dacht hij, terwijl hij de deur achter zich sloot. Hoewel ze er niet sjofeler uit kon zien, vond hij haar zelfs in deze uitdossing zo verleidelijk ogen dat hij haar het liefst in zijn armen zou nemen voor een hartstochtelijke kus. Denkend aan hoe ze die avond van Rudy’s bezoek als een societylieveling boven aan de trap was verschenen, wist hij wel aan welk van de twee beelden hij de voorkeur gaf. ‘Ik hoef niet te vragen waar je mee bezig bent,’ zei hij, terwijl hij haar naar de woonkamer volgde. ‘Ik wist niet dat je ook schilder was.’


  ‘Ik vond het hard nodig de keuken een opknapbeurt te geven,’ legde ze uit. ‘En het begin van het nieuwe jaar is een goede tijd voor verandering, vind je ook niet?’ Hij droeg een paars overhemd op een broek van perfecte snit onder zijn duidelijk dure lange zwarte overjas, en niet voor het eerst bewonderde ze de ongedwongen elegantie van zijn voorkomen. Tegelijkertijd meende ze iets meer grijs in zijn zwarte haar te bespeuren dan ze zich herinnerde. Hij leek opeens echt de zeven jaar ouder dan zij. ‘Je bent dus in Londen,’ ging ze verder, omdat hij niets zei en zij zich ongemakkelijk voelde onder zijn aanhoudende blik. ‘Wanneer denk je weer terug te gaan naar Pengarroth Hall?’ Ze gebaarde naar een van de fauteuils. ‘Ga toch zitten. Kan ik je iets te drinken aanbieden? Iets te eten?’ Ho, wat zei ze nu? Het zou lastig zijn nu in de keuken wat klaar te maken.


  In plaats van te gaan zitten, kwam hij langzaam dichterbij. Ze had even het idee dat hij haar in zijn armen wilde nemen en 


  ‘Fleur…’ bracht hij met bijna verstikte stem uit.


  Onwillekeurig stak ze haar hand naar hem uit. ‘Wat… wat is er, Sebastian?’


  ‘Benson…’ Hij moest zijn keel schrapen voor hij verder kon. ‘Benson is twee dagen geleden gestorven… We hebben hem gisteren begraven.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘O, nee! Benson!’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Wat ’


  ‘Het zat er natuurlijk aan te komen, want hij was al heel oud,’ wist hij rustig te zeggen. ‘Eergisterochtend leek er niets met hem aan de hand. Pas later toen ik hem riep om even mee uit te gaan, zagen we dat het mis was. Hij kon niet meer overeind komen en keek alleen maar naar ons, alsof hij wilde zeggen dat het echt niet meer ging. Voor we de dierenarts zelfs maar konden bellen, legde hij met veel moeite zijn kop op mijn knieën en… en gaf binnen een minuut de geest.’ Hij slikte moeizaam en schudde zijn hoofd. ‘We waren tenminste allemaal bij hem, maar het afscheid heeft ons erg aangegrepen. Pat is sindsdien in tranen, en Frank loop rond met een eeuwige frons op zijn gezicht.’


  Het was Sebastian aan te zien dat hij het er erg moeilijk mee had, en in een opwelling sloeg ze haar armen om nek en drukte haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Die arme lieve Benson,’ fluisterde ze. ‘Was ik er ook maar geweest om hem nog even aan te halen.’


  ‘Ja,’ bromde hij. ‘Benson hield namelijk van je, weet je. Daarom weigerde hij toen mee terug te gaan. Hij wilde langer met jou in het bos blijven.’


  De snik die haar door zijn woorden ontsnapte, weerhield haar er niet van naar hem op te kijken. ‘Hij heeft bij jullie nooit anders dan liefde en goede verzorging gekend,’ prevelde ze. ‘En uit wat je vertelde, zou ik zeggen dat hij tot het einde toe niet heeft geleden.’


  ‘Ja, het ging heel vredig. Hij was gewoon op.’


  ‘Laat het dan een troost zijn dat hij bij jullie een mooi leven heeft gehad,’ zei ze.


  Sebastian liet haar niet los. ‘Sorry dat ik je hiermee overval, maar ik kon me er niet toe zetten je telefonisch in te lichten. Ik wilde het je persoonlijk vertellen, omdat ik wist dat jij ook ontdaan zou zijn.’ Hij merkte dat ze haar best deed haar tranen tegen te houden, en hij haalde zijn schone zakdoek uit zijn zak. ‘Hier, neem deze ook maar. Ik zei toch dat ik er genoeg had?’


  Ondanks alles konden ze daar samen om glimlachen. Fleur nam de zakdoek aan om haar neus te snuiten en haar ogen te deppen. ‘Poeh, ik heb echt geen zin meer om vanavond verder te schilderen,’ verzuchtte ze. ‘Sterker nog, ik wil helemaal niets meer doen.’ Ze snoot nog eens haar neus. ‘Ik haat slecht nieuws.’


  ‘Weet ik,’ zei hij zachtjes, terwijl hij haar nog wat dichter tegen zich aan trok. ‘Ik wilde me gewoon met iemand samen ellendig voelen, en jij was de eerste aan wie ik dacht. Sorry.’


  ‘Moet dat een compliment voorstellen?’ Al wat bijkomend bedacht ze dat sinds ze Sebastian kende meer tranen had vergoten dan in vele voorgaande jaren samen. Het zou wel door de laatste paar pillen komen die ze had ingenomen, want het was niets voor haar om zich zo te laten gaan. Haar vader had haar bijgebracht dat overmatig vertoon van emotie een teken van zwakte was.


  ‘Ik hoop dat je het zo opvat,’ antwoordde Sebastian. ‘Ik heb het Mia nog niet eens verteld.


  Dan was het zeker een compliment, dacht ze. Dat hij in zulke omstandigheden als eerste aan haar had gedacht, gaf haar het gevoel ontzettend belangrijk en speciaal te zijn. Ze maakte zich glimlachend los en liep naar het kastje waarin ze haar bescheiden voorraad alcohol bewaarde. ‘Volgens mij kunnen we allebei wel een borrel gebruiken.’ Ze keek naar hem om. ‘Ik heb nog wat whisky, of heb je liever wijn?’


  ‘Wat ik echt graag wil, is een kop sterke thee,’ gaf hij te kennen. ‘Als de toestand in de keuken het toelaat thee te zetten, bedoel ik.’


  ‘Dat zal wel lukken,’ reageerde je glimlachend. ‘Ik heb er zelfs lekkere chocoladekoekjes bij, maar ik wil me eerst even een beetje opfrissen.’


  Hij volgde haar naar de keuken, waar hij haar schilderwerk bekeek. ‘Kijk eens aan, je hebt al iets meer dan de helft van het plafond gedaan, en goed ook. Het is zonde om het zo te laten.’ Hij trok zijn jas uit. ‘Laat mij het voor je afmaken, terwijl jij thee zet.’


  ‘O, alsjeblieft, Sebastian, dat kan ik jou niet laten doen. Ik maak het morgen wel ’


  ‘Nee, dat doen we nu,’ viel hij haar gedecideerd in de rede. ‘Het is niet verstandig er halverwege het karwei mee op te houden. Als ik dat schort aan mag, heb ik het in een halfuurtje af.’ Hij keek grinnikend op haar neer. ‘Die thee kan wel wachten. Kom op, geen protesten. Het zal goed voor me zijn iets constructiefs te doen.’


  Omdat ze precies begreep waar hij met die laatste opmerking op doelde, trok ze het schort uit en gaf het aan hem. ‘Dit past jou beter dan mij. Ik moet ook toegeven dat ik pijn in mijn nek en schouders begon te krijgen van boven mijn hoofd werken. Het nam meer tijd in beslag dan ik had verwacht.’


  ‘Dus het is maar goed dat ik ben gekomen,’ stelde hij rustig, terwijl hij op het trapje klom. ‘Hoe zeggen ze dat… Er waait geen wind of hij is iemand gedienstig.’


  Daar kon ze het mee doen en kijkend naar hoe slagvaardig hij aan het werk ging, was ze onder de indruk van zijn tempo en gedegenheid. ‘Als ik geweten had dat je zou komen, zou ik gewacht hebben om het jou helemaal te laten doen,’ grapte ze.


  ‘Ja, ik had het je even moeten laten weten,’ zei hij met een blik omlaag verontschuldigend. ‘Maar het was pas toen ik vlak bij Londen was dat ik besloot te gaan zien of je thuis was.’ Hij doopte de kwast in de pot en ging door.


  ‘Hoe… hoe wist eigenlijk waar ik woonde?’ kon ze niet nalaten te vragen.


  ‘Je adres stond op de blocnote in de keuken. Dat moet je aan Pat hebben gegeven, want het was haar handschrift.’


  ‘O, ja, dat is ook zo. Omdat zij graag contact wilde houden. Ik ook, trouwens.’


  Het karwei was in iets meer dan een halfuur klaar. ‘Dat was dat,’ zei Sebastian nadat hij het plafond kritisch had bekeken. ‘Wit op wit is zeker in kunstlicht altijd moeilijk. Mocht je, als het goed droog is, nog plekjes ontdekken die ik heb gemist dan kom ik wel weer langs om ze aan te stippen.’


  Het kwam Fleur haast surrealistisch voor dat hij er was, haar plafond had geschilderd en nu de kwast in de gootsteen reinigde. Dat alles, terwijl zij had verwacht hem nooit meer te zien.


  Toen ze alles hadden opgeruimd, trok Sebastian het schort uit. ‘Ik ben over trek in thee heen,’ zei hij glimlachend. ‘Nu gaat er wel een glaasje whisky in, als het aanbod nog geldt.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Daarna zal ik iets te eten voor ons maken. Dat wil zeggen, tenzij je weg moet?’


  ‘Nee, ik heb geen andere plannen.’


  ‘Dan zal ik met mijn toverstok zwaaien om iets te eten te regelen,’ zei ze en liep weer naar het kastje om whisky voor hem in te schenken. ‘Ik vrees alleen dat ik daarmee niet aan Pat zal kunnen tippen.’ Toen hij het zich met het glas whisky gemakkelijk had gemaakt in de leunstoel, ging zij terug naar de keuken. ‘Het wordt omelet met kaas!’ riep ze. ‘Of heb je liever met ham?’


  ‘Kaas is prima!’ riep hij terug. ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Nee, ik denk dat ik wel alleen af kan,’ reageerde ze lachend. ‘Jij mag straks koffiezetten.’ Het trof haar hoe snel ze door in actie te gaan over het treuren om die arme Benson heen waren. Uiteraard zou Sebastian langer nodig hebben om het gemis van zijn trouwe viervoeter te verwerken, maar voor nu was hij tenminste niet meer van streek. En zij voelde zich enorm bevoorrecht dat hij haar als eerste het trieste nieuws had willen vertellen. Zelfs nog voor hij Mia had ingelicht.


  Het liep tegen elven toen ze elk met het bord op schoot genoten van de heerlijke omelet en het sneetje bruin brood.


  ‘Volgens mij zou Pat hiervan zeggen dat ze trots op je is,’ verzuchtte Sebastian toen hij alles tot en met de laatste kruimel had verorberd. ‘Het heeft mij in elk geval fantastisch gesmaakt. Ik had sinds de lunch niets meer gegeten.’


  ‘Dan vond je het waarschijnlijk fantastisch omdat je uitgehongerd was,’ zei ze plagend. ‘Ik ook, trouwens.’


  Ze bracht hun borden naar de keuken en zette vast water voor de koffie op. Dat hoorde Sebastian blijkbaar, want hij stond opeens achter haar. Ze kreeg zijn handen heel licht in haar middel, en toen ze naar haar heupen gleden en daar even rustten, kostte het haar moeite niet te huiveren om wat dat haar deed. Het was uit zelfbescherming dat ze zich afwendde. ‘Ah, daar ben je,’ wist ze luchtig te zeggen en ze wees naar de koffiespullen op de plank. ‘Jouw beurt,’ voegde ze eraan toe en liet het verder aan hem over.


  Terug in de woonkamer zette ze de televisie zachtjes aan. Even later kwam Sebastian met de koffie binnen. Naast elkaar op de bank dronken ze die op. Het was een ongedwongen samenzijn, omdat ze het geen van beiden nodig vonden het gesprek voortdurend gaande te houden.


  ‘Je hebt een echt knus appartement, Fleur,’ liet hij na een tijdje bijna terloops vallen. ‘Helemaal jouw stijl, zou ik zegen.’


  ‘Dank je,’ reageerde ze glimlachend. ‘Toen ik het drie jaar geleden kocht, heb ik er zo ongeveer alles aan veranderd, behalve tussenmuren uitbreken. Ik vond het heerlijk om het geheel naar eigen smaak in te kunnen richten.’ Ze zweeg even. ‘Mijn slaapkamer bevalt me nog het meest. Die is bijna net zo ruim als de woonkamer en heeft daarbij uitzicht op het park hierachter. Ik moet gewoon bomen en gras kunnen zien. Groen in het algemeen, vogels, wandelaars met honden en spelende kindertjes. Dat helpt me de stadsdrukte en die kale muur aan de voorkant te negeren. Dan kan ik me inbeelden dat ik ergens buiten woon.’ Ze stopte abrupt in het besef dat het niet handig was om nu honden te noemen, maar tot haar opluchting knikte Sebastian instemmend.


  ‘Ja, we hebben tenminste mooie parken in Londen. Vroeger nam ik Benson wel eens mee naar de stad, maar dat was geen succes. Hij was thuis in Cornwall veel gelukkiger… En daar is en blijft hij nu.’ Hij nam nog een slokje koffie. ‘Toen ik daarstraks mijn handen in de badkamer ging wassen…’ hernam hij na een korte stilte wat opgewekter, ‘ …stond de deur van je slaapkamer open. Ik ben het met je eens, het is een heerlijke kamer. Ook vanwege het brede raam dat je een bijna panoramisch uitzicht biedt.’ Van opzij naar haar kijkend zei hij maar niet hoe aanlokkelijk hij de aanblik van haar kingsize bed met die fraaie sprei en kussens had gevonden. Ze moest eens weten hoe graag hij daar met haar in zou kruipen, want wat zag ze er in dat grijze wollen jurkje en met haar nu los over haar schouders vallende haar verrukkelijk uit.


  Hou toch op, riep hij zichzelf tot de orde. Ze zou hem echt niet uitnodigen om te blijven slapen. Met die gedachte zette hij zijn lege beker op het tafeltje voor hen en stond met tegenzin op. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei hij, en ze keek op, waarbij ze hem trakteerde op de trage oogknippering die hem altijd zo beroerde.


  ‘Het is over twaalven,’ stelde ze koeltjes. ‘Als… als je wilt kun je hier best blijven slapen.’


  Dat was wel het laatste wat hij verwacht had van haar te horen. Zijn hartslag versnelde. ‘Eh… dat is te zeggen, mijn auto staat verderop in de straat, en het kost me maar een halfuurtje om thuis te komen.’


  ‘Wat je wilt,’ zei ze schouderophalend en stond ook op. ‘Je overnachting en kost aanbieden is mijn manier om je te bedanken voor het schilderen.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik heb trouwens altijd eieren met spek voor het zondagse ontbijt.’


  Ze had het nog niet gezegd, of de telefoon rinkelde. Meteen bezorgd nam ze op, maar voor ze zelfs maar ‘hallo’ kon zeggen, klonk voor beiden hoorbaar Mia’s huilstem.


  ‘Fleur? O, ik heb je toch niet uit bed gehaald, hè?’


  ‘Nee, Mia, ik was nog op. Wat is er aan de hand?’


  ‘Mat en ik zijn net uit elkaar! O, Fleur, het was afschuwelijk. We hadden de grootmoeder van alle ruzies, en… en daarop is hij…’ Ze snikte en snoof. ‘…is hij de deur uit gestampt, alsof ik iets besmettelijks had! Nu vraag ik je, kan het onredelijker? Sorry dat ik je zo laat bel, maar ik kon niet naar bed gaan zonder eerst even tegen iemand te spuien. Waarom heb ik dit altijd? Ik begin zo langzamerhand te denken dat ik nooit een blijvende relatie met iemand zal hebben… Nooit!’


  Ondanks de duidelijk doorklinkende wanhoop ontkwam Fleur niet aan een glimlachje. Mia kon alles altijd zo geweldig aandikken. Zij wist dat haar vriendin het volgende week rond deze tijd waarschijnlijk wel goedgemaakt zou hebben met Mat. ‘Och, lieverd,’ zei ze meelevend. ‘Ik dacht met de kerst nog dat jullie het zo goed met elkaar konden vinden.’


  ‘Dat was ook zo. Het ging fantastisch, maar hoewel ik me gewoonlijk niet in jouw mantra kan vinden, weet ik nu beter. Mannen moeten altijd de overhand hebben. Zij moeten alles bepalen. Hun meningen en ideeën zijn altijd het belangrijkst.’


  Toen Fleur haar luidruchtig haar neus hoorde snuiten, legde ze haar hand over het mondstuk. ‘Het is uit met Mat,’ fluisterde ze. ‘Zal ik zeggen dat jij hier bent?’


  Sebastian grinnikte zachtjes. ‘Ja, waarom niet?’


  Nadat ze geduldig een volgende felle uitbarsting van Mia had aangehoord, kuchte Fleur en zei: ‘Luister, er is hier nog iemand bij wie je misschien je hart wilt luchten. Sebastian staat naast me.’ Ze vond het niet zo vreemd dat het even doodstil bleef aan de andere kant van de lijn.


  ‘Is Seb bij jou?’ riep Mia na een paar tellen uit. ‘Wat is er aan de hand? Hij zou pas maandag naar Londen komen.’


  ‘Dat legt hij je wel uit. Hier komt hij,’ zei ze en gaf hem de hoorn.


  ‘Dag, zusje, wat is er aan de hand?’ begon hij en terwijl hij rustig naar haar relaas luisterde, glimlachte hij nu en dan naar Fleur.


  Mia kalmeerde nadat ze ook hem alles uit de doeken had gedaan. ‘Maar vertel eens, waarom ben jij nu bij Fleur? Is er iets wat ik moet weten?’


  ‘Het is een tamelijk lang verhaal dat ik je liever niet over de telefoon vertel.’


  ‘Oké, kom dan morgen lunchen,’ opperde ze meteen. ‘Doe dat, alsjeblieft, want ik kan een hele zondag alleen niet verdragen. En neem Fleur mee. Ik wil je heel graag zien. Jullie allebei.’


  Toen Sebastian ophing, schudde Fleur haar hoofd. ‘Een ding is zeker, het is nooit saai met jouw familie.’ Ze rekte zich geeuwend uit. ‘Ik moet nu echt naar bed, en jij kunt vanwege die lunch bij Mia echt beter hier blijven slapen, want haar flat is van hier veel dichterbij dan van jou uit.’ Ze glimlachte slaperig naar hem. ‘Ik haal eerst even kussens en mijn extra dekbed, daarna zal ik je laten zien hoe je van deze bank een uiterst comfortabel bed maakt.’
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  Toen Fleur de volgende ochtend wakker werd, duurde het even voor ze zich herinnerde wat er de vorige avond precies gebeurd was. Nee, het was geen droom dat Sebastian bij haar was gekomen, het keukenplafond had geschilderd en was blijven slapen. Hij had echt de nacht op de bank doorgebracht, al had ze nadat ze elkaar welterusten hadden gewenst, geen geluid meer van hem gehoord.


  Ze stond haastig op om te gaan douchen, zodat hij dadelijk in de badkamer zijn gang kon gaan. Er waren genoeg toiletartikelen die hij kon gebruiken. Ze had alleen geen scheerspullen, maar dat was zijn probleem, niet het hare, vond ze.


  Een kwartiertje later was ze aangekleed en ging ze stilletjes een kijkje nemen in de woonkamer. Juist doordat ze niets had gehoord, verbaasde het haar om te zien dat de slaapgelegenheid weer netjes tot sofa was getransformeerd en dat er geen spoor van Sebastian was. Had ze het dan toch gedroomd, vroeg ze zich verwezen af. Nee, ze wist zeker van niet, maar hij was weg, en had zelfs geen briefje achtergelaten.


  Mistroostig drentelde ze naar de keuken. Ze begreep niet waarom hij zomaar was verdwenen, en het was haar helemaal een raadsel dat ze zich daardoor zo vreemd verloren voelde. Na enkele ogenblikken trok ze een gezicht en hield zichzelf streng voor zich niet zo druk om hem te maken. Hij zou wel een goede reden hebben gehad om weg te gaan, en zo niet, wat dan nog? Ze kon uitstekend zelfstandig naar Mia gaan, en of hij daar verscheen of niet, deed er niet toe, bedacht ze, terwijl ze het plafond inspecteerde. Het zag er prima uit, dus hij hoefde ook niet terug te komen om nog plekjes bij te werken, en 


  Geschrokken van het onverwachte geluid van de voordeur vloog ze naar de gang, waar ze tot haar stomme verbazing Sebastian met twee papieren zakken in zijn hand binnen zag komen.


  ‘Morgen, Fleur,’ begon hij opgewekt, terwijl hij de deur sloot. ‘Ik vond je sleutels hier op het tafeltje en die heb ik maar meegenomen om mezelf binnen te laten voor het geval je nog niet uit de veren was.’ Hij liep langs haar naar de keuken en deponeerde de zakken op het aanrecht. ‘Je had het over eieren met spek, maar als we daar nu nog mee beginnen, zijn we nooit op tijd bij Mia. Daarom heb ik even verse croissants gehaald bij die delicatessenwinkel. Prima zaak is dat, trouwens.’


  Merkwaardig opgelucht en blij dat ze de verkeerde conclusie uit zijn afwezigheid had getrokken, glimlachte ze warm. Hij mocht met die schaduw van donkere baardstoppels op zijn kaken een beetje bedreigend ogen, maar denkend aan zijn reactie op het verlies van Benson wist ze wel beter. Wat hij verder ook was, bedreigend zeker niet. ‘Sorry dat ik zo laat wakker werd. En dank je voor het halen van ontbijt. Mia’s lunches kennende is het wel zo slim om het licht te houden.’


  ‘Mijn idee.’ Nadat hij water op de gemalen koffie in het filter gegoten had, keek hij omhoog. ‘Het plafond ziet er goed uit, hè?’


  ‘Heel goed,’ zei ze. ‘Ik wilde dit keer mijn vader niet om hulp vragen en het helemaal zelf doen, maar ik ben heel blij dat jij kwam.’ Ze weerhield zich ervan nog meer te zeggen, omdat ze wist dat ze geen van beiden wilden dat het te intiem zou worden.


  Terwijl Sebastian ging douchen, zette zij alles klaar voor het ontbijt en tien minuten later deden ze zich te goed aan de heerlijke croissants. ‘Heb je eigenlijk wel goed geslapen?’ informeerde ze toen ze naar voren boog om de koffiekan te pakken en hun bekers bij te vullen. ‘Ik hoor van iedereen dat het een comfortabele bank is.’


  Hij volgde haar gracieuze bewegingen. Ze droeg een zwart truitje op een strakke witte broek, waarin haar slanke rondingen volmaakt tot hun recht kwamen. Met haar glanzende haar in een paardenstaart, nauwelijks make-up op haar gezonde gave huid en simpele witgouden ringen in haar oren vond hij haar aantrekkelijker dan ooit. ‘Je hoeft je niet voor de bank te verontschuldigen, hoor,’ zei hij nadat hij zijn keel had geschraapt. ‘Ik heb er als een blok op geslapen.’ Hij wilde eraan toevoegen dat hij hoopte dat hij nog eens werd uitgenodigd om erop te slapen, maar dat was het niet. Die bank kon hem gestolen worden. Hij zou haar kingsize bed willen proberen, liefst met haar erin.


  Nee, dat kan ik gevoeglijk vergeten, dacht hij voor het moment versomberend. Mia had hem gewaarschuwd dat Fleur niets met relaties op had, en dat had ze zelf bevestigd. Jammer dat ze evenmin het type was dat zich in kortstondige affaires uitleefde.


  Hij staarde peinzend in zijn koffiebeker. Toen hij Davina ontmoette, had hij werkelijk gedacht dat hij de ware had gevonden, en dat was een vreselijke vergissing gebleken. Wat hij voor Fleur voelde, was echter van een heel ander kaliber. Al kon hij zich er wel om vervloeken, zij was iemand met wie hij permanent zou willen verkeren, niet alleen omdat ze buitengewoon bevallig was, ook omdat ze zo… zo gewoon was. Nee, niet gewoon, maar onbedorven, ongecompliceerd, ongekunsteld en niet veeleisend. Kortom, in alles een vrouw die hij altijd had hopen te vinden. Een vrouw die er mogelijk op een dag mee zou instemmen het leven op Pengarroth Hall met hem te delen. Een hopeloze gedachte, want zij moest niets van trouwen hebben en ze wilde zeker geen kinderen. Nee, hij kende vrouwen genoeg die hij gemakkelijk tot een huwelijk zou kunnen overhalen, maar hij wilde geen van hen. Hij wilde uitgerekend de ene van wie het zonneklaar was dat zij hem niet wilde…


  Zoals gewoonlijk was er op zondag aangenaam weinig verkeersdrukte, waardoor ze in een halfuur bij Mia’s appartement waren. En Sebastian kon wonder boven wonder vlakbij parkeren. Hoewel Fleur er vaker was geweest, raakte ze steeds weer onder de indruk van het riante herenhuis. De marmeren pilaren aan weerszijden van de entree op het eveneens marmeren bordes stonden voor de grandeur van wat ooit de residentie van een welgestelde familie moest zijn geweest, maar bij renovatie in vier luxe-appartementen was verdeeld. Ze wist dat het geheel deel uitmaakte van de Conway-bezittingen, en dat de appartementen behoudens dat van Mia werden verhuurd.


  Sebastian belde kort voor hij de deur met zijn eigen sleutel opende en Fleur door de fraaie ontvangsthal naar de statige trap leidde. Ze waren nog niet op de eerste verdieping, of Mia hing over de glanzende balustrade.


  ‘Wat zijn jullie mooi op tijd!’ riep ze enthousiast. ‘Ik ben zo blij jullie te zien.’


  Niet voor het eerst verwonderde Fleur zich erover hoe snel haar vriendin zich van tegenslagen en narigheid leek te herstellen. Wat er ook gebeurde, ze scheen altijd binnen de kortste keren weer haar opgeruimde vrolijke zelf.


  ‘Zo, wat ik nu als eerste wil weten,’ begon ze tegen Sebastian, terwijl ze wijn voor hen inschonk. ‘Wat deed jij zo laat op de zaterdagavond bij Fleur thuis?’


  ‘Om je de waarheid te zeggen, weet ik dat zelf niet precies,’ bekende hij ernstig. ‘Ik weet alleen dat ik Fleur iets wilde vertellen en dat ik dat niet telefonisch wilde doen, omdat ik wist dat ze ervan van streek zou zijn.’


  Mia keek hem niet begrijpend aan. ‘Wat dan?’ .


  ‘Dat…’ Hij haalde diep adem. ‘…sorry, dat je het zo moet horen, zus, maar Benson is een paar dagen terug gestorven, en ’


  ‘O, nee!’ reageerde ze ontdaan. ‘Wat is er gebeurd… Hoe… hoe is het gegaan?’


  ‘Heel vredig,’ verzekerde hij haar zo beheerst als hij kon. ‘Hij gaf met zijn kop op mijn schoot de geest. Het was gewoon op. Hij heeft niet geleden.’ Hij zweeg even om haar het akelige nieuws te laten verwerken. ‘Ik wilde het jou natuurlijk ook laten weten,’ ging hij na enkele ogenblikken zachtjes verder. ‘Maar om te beginnen aan Fleur, omdat zij gedurende Bensons laatste twee weken zulke goede maatjes met hem was geworden.’


  Hoewel Mia, misschien voor het eerst in haar leven, met stomheid was geslagen, duurde dat niet lang. ‘Nu ja, we wisten allemaal dat Bensons dagen geteld waren,’ verzuchtte ze. ‘Van einden lopen was al tijden geen sprake meer, toch?’ Ze keek haar broer even aan. ‘Je moet maar snel voor een vervanger zorgen, Seb, want volgens mij houdt Frank noch Pat het lang uit zonder hond op het landgoed.’


  ‘We zullen zien. Ik wil het niet overhaasten.’


  Fleur besloot een poging te wagen de stemming wat luchtiger te maken. ‘Wat je ook aan het maken bent, het ruikt heerlijk, Mia. Ik ben blij dat ik vanochtend geen ontbijt met eieren en spek voor ons heb gemaakt.’


  Mia was meteen alert. ‘O, dus je bent blijven slapen, Seb.’ Ze keek met twinkelende ogen van de een naar de ander. ‘Nee maar.’


  ‘Fleur heeft me aangeboden op haar uiterst comfortabele bankbed te blijven overnachten om me het rijden te besparen,’ legde hij soepel uit.


  ‘Het was gewoon wel zo praktisch,’ voelde Fleur zich vanwege Mia’s sceptische blik genoodzaakt aan te vullen. ‘Buiten dat vond ik het wel zo netjes om het Sebastian aan te bieden, in het bijzonder omdat hij gisteravond het plafond van de keuken voor me heeft gewit.’


  ‘O?’ Mia glimlachte plagend naar haar broer. ‘Ik heb hier ook wel wat te klussen voor je, als je tijd hebt, maar ik heb zo’n idee dat je mijn plafonds minder aanlokkelijk vindt dan die van Fleur.’


  Sebastian stond op om hun glazen nog eens vullen. ‘Zullen we het eens over jou en jouw liefdesleven hebben?’ opperde hij gemoedelijk.


  ‘Dat kan wel wachten tot na de lunch,’ deed ze het luchtigjes af. ‘Ik heb rosbief gebraden, en die mag jij als de stoere man onder ons voor me snijden, dan dien ik de gebakken aardappeltjes en Yorkshire pudding op.’


  Het water liep Fleur al in de mond en eenmaal aan tafel liet ze zich alles goed smaken. ‘Zalig, Mia,’ complimenteerde ze haar vriendin halverwege en ze schepte nog wat worteltjes uit de schaal die Sebastian voor haar vasthield.


  ‘Dat is dan ook een compliment voor Pat, want ik heb dit allemaal van haar geleerd,’ reageerde Mia met gepaste bescheidenheid verheugd.


  Pas toen ze aan de koffie met appeltaart zaten, maakte Sebastian een eind aan de kabbelende conversatie door terug te komen op zijn suggestie van voor de lunch. ‘Oké, zusjelief, ter zake,’ begon hij achterover leunend. ‘Wat is er gisteravond tussen jou en Mat voorgevallen?’


  Het was maar goed dat Fleur wist dat hij en Mia elkaar zeer toegenegen waren, want ze vond hem wel erg klinken als een advocaat tegen zijn cliënte. Gelukkig leek haar vriendin geen aanstoot aan zijn benadering te nemen. Misschien had ze die zelfs wel nodig.


  ‘Wat zal ik zeggen,’ begon ze met haar ellebogen op tafel leunend. ‘Het ging allemaal zo goed dat ik het gevoel had dat ik eindelijk iemand had gevonden die ik de komende veertig jaar wel om me heen zou kunnen velen. Alleen lijkt hij de laatste tijd… Ik weet het niet… anders. Hij wil altijd het laatste woord hebben, vindt altijd dat hij gelijk heeft en wordt steeds stelliger in zijn opvatting over bepaalde zaken.’ Ze zuchtte. ‘Gisteravond begon hij na het eten en een goede film zo vreselijk over iets op me te vitten dat wat mij betreft de maat vol was. Wat denk je? Ik had nog niet gezegd dat hij maar op moest hoepelen, als hij zo over me dacht, of hij stampte zonder boe of bah de deur uit!’


  ‘Dat lijkt me niet zo vreemd, als jij hem zegt op te hoepelen,’ merkte Sebastian droog op. ‘Wat had je dan verwacht?’


  Mia begreep niet dat hij het niet begreep. ‘Niet dat hij zou vertrekken, Seb! Wat ik verwachtte, was dat hij zou blijven en in alle redelijkheid eens zou proberen zich in mijn standpunt te verdiepen.’


  ‘Hoe kun je hem dan zeggen op te hoepelen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als een vrouw mij de deur wijst, zou ik ook zonder op of om te kijken vertrekken.’


  ‘Wat is het precies waar jullie het niet over eens zijn, Mia?’ kwam Fleur zachtaardig tussenbeide. ‘Waar draaide die ruzie wezenlijk om?’


  Daar dacht Mia even over na. ‘Mat beschuldigt me ervan te avontuurlijk te zijn en altijd met van die rare ideeën aan te komen. Ik bedoel… Ik wil, nee, ik zou heel graag parachute willen springen, maar hij is, eh… veel voorzichtiger ingesteld dan ik en wil niet dat ik eraan begin. Volgens hem is het leven te kort om onnodige risico’s te nemen.’ Ze aarzelde even. ‘Wat wel valt te begrijpen, als je weet dat zijn beste vriend vorig jaar bij zo’n sprong om het leven is gekomen…’


  ‘Maar als jij dat begrijpt, zegt zijn houding je dan niet iets?’ reageerde Sebastian heftig. ‘De man geeft kennelijk zo veel om je dat hij niet wil dat jou zo iets overkomt. In plaats van je te laten doen wat jij wilt en je veel plezier te wensen, verzet hij zich ertegen, omdat hij liever heeft dat je heel blijft. Waarom, denk je? Zou het kunnen zijn omdat hij graag nog heel wat langer met je wil verkeren?’ Hij legde zijn servet op tafel en stond op. ‘Wanneer word je nu eindelijk eens volwassen en wat rustiger? Ik heb je tijdens je tienerjaren en ook daarna nog vaak genoeg moeten redden als je uit bomen en in rivieren viel, weet je nog?’ Hij snoof. ‘Hoe dan ook, ik sta wat dit betreft vierkant achter Mat die ik trouwens toch al een toffe vent vond. Ik heb liever ook niet dat jij voor de kick uit vliegtuigen springt. Omdat…’ Hij keek haar ernstig aan. ‘…het aan jou is de volgende generatie voor Pengarroth Hall voort te brengen. Dat is wel het minste wat je als tegenprestatie kunt doen voor alle privileges die jou en mij enkel door geboorte zijn toebedeeld.’


  ‘Je wordt bedankt voor je steun, Seb,’ verklaarde Mia zogenaamd pruilend. ‘Maar hoe zit dat met jou? Waarom zorg jij niet voor het voortbestaan van het geslacht?’


  ‘Ik heb besloten dat aan jou over te laten,’ antwoordde hij, terwijl hij naar het raam drentelde om naar buiten te kijken. ‘Omdat ik mijn leven in de stad al moet opgeven om het landgoed net zo goed te beheren als de vorige generaties dat hebben gedaan. Daar zal ik mijn handen vol aan hebben. Voor nageslacht zorgen is jouw taak.’


  ‘Jee, nogmaals bedankt, zeg,’ mompelde ze sarcastisch, al zag ze door zijn reacties op wat ze had verteld de zaken wel in een ander licht. ‘Overigens, voor de goede orde, Mat heeft me vanochtend al gebeld om min of meer zijn excuses aan te bieden,’ bekende ze. ‘Dus vergeef ik hem.’ Ze glimlachte stralend. ‘Hij kan best een schat zijn en als hij me, wanneer we woorden hebben, nu maar af en toe laat winnen, zou het best eens kunnen dat het echt iets wordt tussen ons.’


  ‘Goed om te horen,’ bromde Sebastian. ‘De helft van de keren winnen is alleszins redelijk. Geven en nemen. Als je dat over en weer kunt, mag je van een goede verhouding spreken.’


  Daar spreekt de jurist weer, dacht Fleur en ze was blij dat hij de zondagskrant ging zitten lezen.


  ‘O, Mia, voor ik het vergeet,’ begon Sebastian even later opeens, toen zij en Fleur hadden afgeruimd. ‘Het jaarlijkse advocatendiner is al volgende week zaterdag, iets eerder dan gewoonlijk. Ik hoop dat je kunt.’


  ‘Hemel, dat was ik vergeten.’ Mia pakte onmiddellijk haar agenda. ‘Sorry, maar ik vrees dat ik niet kan,’ zei ze na wat bladeren. ‘Een groot feest op het werk, waar ik onmogelijk onderuit kan.’ Ze keek hoopvol naar Fleur. ‘Misschien dat Fleur met je mee kan,’ opperde ze.


  Fleur voelde dat ze kleurde. Net als na de kerst was haar vriendin weer bezig met manipuleren.


  ‘Ben jij dan toevallig vrij, Fleur?’ vroeg Sebastian. ‘Het is een gelegenheid waar ik wel naartoe moet, en het is altijd wel zo, eh… prettig om met iemand te gaan.’


  ‘Omdat het helpt de vrouwelijke roofdieren op afstand te houden, bedoelt hij,’ vulde Mia grinnikend aan. ‘Je zult het zeker leuk vinden, Fleur. Het is in een schitterend hotel met het nodige vermaak na het geweldige diner.’


  ‘Ik moet even zien,’ prevelde ze onzeker, terwijl ze ook haar agenda tevoorschijn haalde. Verzin iets en laat het aannemelijk klinken, sprak ze zichzelf al bladerend toe. Zoals ze al had verwacht, had ze die dag niets en opkijkend zag ze Sebastians ondoorgrondelijke blik op zich gericht. Een blik die elk mogelijk excuus tartte. ‘Ik, eh… kan wel met je mee, denk ik…’


  ‘Mooi, dat is dan geregeld,’ concludeerde Mia vrolijk en ze liep naar de keuken. ‘Willen jullie nog koffie?’


  Hoewel Fleur er niet verder op inging, liet het haar niet los, en in de auto op weg naar huis, verzamelde ze de moed om erop terug te komen. ‘Weet je wel zeker of je mij mee wilt nemen, Sebastian?’ vroeg ze zo ontspannen als ze kon. ‘Ik bedoel, Mia heeft echt de gave om je in een lastig parket te brengen, want dit is niet de eerste keer, hè? Zijn er geen mooie collega-advocates die je met alle liefde zouden willen vergezellen?’


  ‘O, die zijn er zeker, maar die dames wil ik niet als metgezel,’ antwoordde hij zonder opzij te kijken. ‘Ik zie ze vaak genoeg zonder mijn zaterdagavonden met ze te delen.’ Hij stopte voor de laatste verkeerslichten vlak in haar buurt. ‘Nee, ik ben blij dat Mia met de suggestie kwam jou te vragen. Ik zou niet weten wie haar met meer gratie kan vervangen dan jij,’ verzekerde hij haar voor hij haar glimlachend aankeek. ‘Zit er maar niet over in. Mijn gezelschap moeten verdragen kun je zien als een kleine vergoeding voor het schilderen van je plafond.’


  Daar hield hij het bij tot hij voor haar flat parkeerde en de motor uitschakelde. ‘Wanneer wil je dat ik kom om de muren en het houtwerk te doen? Ik mag toch aannemen dat het karwei snel af wilt hebben?’


  ‘O, daar hoef jij niet voor te komen. Dank je voor het aanbod, maar dat kan ik best zelf.’ Ze aarzelde. ‘Heb je zin om bij mij nog iets te drinken?’ vroeg ze, hoewel ze zelf voorlopig niet aan eten of drinken moest denken.


  ‘Nee, dank je, ik rij meteen door.’ Hij stapte uit en liep om de auto heen om het portier voor haar te openen. ‘Oké, ik wens je een prettige week. Niet te hard werken, alsjeblieft.’


  Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Ik zal eraan denken gewoon mijn deel te doen. Dat kan ik echt wel aan.’ Ook nadat hij was weggereden, bleef ze in gedachten verzonken nog even staan. Ze had gemengde gevoelens over de afspraak met Sebastian  nee, gemengde gevoelens over hém. Het besef dat ze verliefd op de man was, stelde haar voor problemen, want dat wilde ze helemaal niet. Zich zo sterk tot iemand aangetrokken voelen, kon ze in haar leven niet gebruiken.


  Toen ze binnen was, wierp ze haar handtas op de sofa en liep meteen door naar haar slaapkamer om daar uit het raam te kijken. Het was al bijna donker en lantaarns in het park wierpen een gelig schijnsel over de paden, bomen en struiken. Met een beetje goede wil kon ze zich inbeelden terug te zijn op Pengarroth Hall met de verstilde bosrijke omgeving. Ze kon de frisse lucht, de drassige paden, vergane bladeren en vrijheid haast ruiken, en 


  Hou op met dagdromen, sprak ze zichzelf streng toe en ze ging weg van het raam. Het was wel zo veilig om te blijven waar ze hoorde en nooit meer terug te gaan naar het landgoed. En als Sebastian buiten de gemaakte afspraak om nog eens langs wilde komen, zou ze een smoes verzinnen om hem niet te hoeven zien, want afstand bewaren was het beste.


  Ze trok haar jas uit en glimlachte flauwtjes. Haar vader kon trots op haar zijn. Zei hij niet altijd dat je verstoringen van waardevolle plannen diende te mijden? Juist, zij kon er niets aan doen dat Sebastian gisteravond langs was gekomen, dat Mia hen voor de lunch had uitgenodigd en dat ze min of meer was gedwongen hem naar dat advocatendiner te vergezellen. Wat ze wel kon, was ervoor waken dat ze te ver van het pad afweek dan ze had gekozen.
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  Gezeten voor de spiegel in de slaapkamer smeerde Fleur wat lotion in haar hals en over haar schouders. De avond van het advocatendiner was wel erg snel gekomen, en ze zag ertegenop.


  De afgelopen twee weken had ze haar best gedaan niet aan Sebastian te denken. Wat daarbij aanzienlijk had geholpen, was dat ze op het lab volledig in beslag was genomen door een uitermate boeiend project, waaraan zij en haar collega’s meerdere dagen achtereen tot acht uur ’s avonds hadden doorgewerkt. Tegen de tijd dat ze thuis was gekomen, was ze telkens zo moe geweest dat ze na een kleine maaltijd meteen naar bed was gegaan.


  Overigens moest Sebastian ook drukbezet zijn geweest, want hij had na de lunch bij Mia geen contact gezocht. Ze had alleen een boodschap op haar antwoordapparaat, waarin hij zei te hopen dat het goed met haar was en dat het schilderwerk in de keuken erop zat.


  Wat dat laatste betrof, ze had de tijd noch de fut gehad dat karwei af te maken. Het was niet anders en ze verdrong haar twijfels over de avond door zich voor te houden dat ze er alleen maar voor was uitgenodigd om  hoe had Mia het ook weer geformuleerd?  Sebastian tegen vrouwelijke roofdieren te beschermen. Dat vond zij allang best, want dat moest ze kunnen, terwijl de afwezigheid van druk van onderliggende gevoelens haar ook zou helpen te genieten van de festiviteiten. Haar stemming klaarde op. Het zou een bijzonder spel van doen alsof worden, waar alleen hij en zij weet van hadden. Na afloop kon hij zijn ongebonden leven voortzetten en haar zonder verdere complicaties het hare laten leiden.


  Zijn secretaresse had gisteravond gebeld om door te geven dat ze om zeven uur door een taxi afgehaald zou worden, en om klokslag zeven werd er inderdaad aangebeld. Ze pakte haar parelgrijze stola van nepbont en handtasje, verliet haar flat en begaf zich naar beneden. Op de rand van de stoep stond een geüniformeerde chauffeur die het achterportier van zijn taxi al openhield, en met het gevoel dat ze naar een galapremière ging, trok ze bij het instappen haar lange jurk een eindje op. Nu ja, het was in zekere zin een voorstelling, maar ze betwijfelde of de rode loper voor haar uit zou liggen.


  Toen de chauffeur een halfuurtje later voor het voorname hotel Londen stopte, snelde onmiddellijk een van de portiers toe om haar met uitstappen te helpen. Bij de aanblik van de drommen in avondkleding gehulde mensen in de helder verlichte imposante foyer had ze een moment de neiging om meteen weer in te stappen. Hoewel ze in de loop der jaren naar enkele van dergelijke speciale gelegenheden was geweest, kon ze niet zeggen dat ze eraan gewend was en ze bracht haar avonden echt liever anders door. Maar goed, ze had ermee ingestemd, dus ze kon er maar beter het beste van zien te maken.


  Eenmaal binnen verscheen Sebastian vrijwel direct aan haar zijde. Naar hem opkijkend trok er een lichte huivering door haar lichaam. Hij oogde in zijn smoking van perfecte snit schandalig aantrekkelijk en akelig begeerlijk. In de drukte viel het haar eens te meer op dat hij boven iedereen uitstak, en dat maakte, naast de ontspannen en beminnelijke manier waarop hij daar stond te midden van bevriende en bekende collega’s, zijn ontzagwekkende uitstraling bijna tastbaar.


  Hij nam haar met een glimlach bij de arm en leidde haar naar de garderobe. ‘Wil je die stola afgeven?’ vroeg hij. ‘Het is overal warm genoeg, maar misschien hou je hem liever om.’


  ‘Nee, ik geef hem wel af.’


  ‘Oké, ik wacht hier op je.’


  Nadat ze haar stola had afgegeven, ging Fleur naar het aangrenzende damestoilet om voor de zekerheid nog even een blik in de spiegel te werpen. Ze was niet de enige, want meerdere vrouwen stonden al babbelend hun make-up te controleren.


  ‘Hij is al lange tijd niet met iemand gesignaleerd,’ hoorde ze een van hen zeggen.


  ‘Hij komt hier toch altijd met zijn zuster?’ merkte een ander op. ‘Een leuke meid. Heel aardig en sprankelend.’


  ‘Anders dan hij, dus,’ zei iemand, en iedereen lachte.


  ‘Nee, hij is ook best aardig, als je hem leert kennen,’ werd er tegengeworpen. ‘Ik hou wel van het sterke zwijgzame type en ik zou hem zeker niet uit bed schoppen.’


  ‘Droom maar fijn,’ zei nummer één. ‘Binnenkort verdwijnt hij uit onze levens, want hij gaat permanent het familielandgoed in Cornwall beheren.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Zonder hem zal het hier nooit meer hetzelfde zijn. Zonde dat zo’n man zich begraaft tussen al die kabouters en pasteitjes.’


  Het groepje verliet ginnegappend de toiletruimte. ‘Ach, hij moet toch niets van trouwen hebben,’ zei een van hen nog. ‘Niet meer sinds ’


  ‘Sst,’ siste een ander. ‘Daar staat hij.’


  Fleur had direct begrepen dat ze het over Sebastian hadden, maar hoewel ze het niet leuk vond dat hij zo over de tong ging, kon ze zich nu goed voorstellen waarom hij liever niet alleen naar dit soort gelegenheden ging. Juist, ze zou die dames iets geven om over te praten, bedacht ze strijdbaar, en met het vaste voornemen zich met plezier van haar taak te kwijten, verliet ze de toiletruimte om zich bij hem te voegen.


  Bij haar nadering zag Sebastian haar nu echt en hij maakte er geen geheim van dat hij praktisch sprakeloos was van haar verschijning. ‘Ik heb je niet eerder in die kleur gezien,’ murmelde hij naar haar starend. ‘Ik moet zeggen… het staat je fantastisch.’


  ‘Dank je. Ik heb maar drie jurken voor speciale gelegenheden,’ bekende ze. ‘Ik wilde de zwarte aantrekken, tot ik bedacht dat waarschijnlijk iedereen in zwart zou komen. Daarom…’ Ze keek glimlachend naar hem op. ‘…heb ik voor iets anders gekozen.’


  Haar nauwsluitende lange jurk was vlammend rood, een creatie die haar slanke hals en schouders deels bloot liet en dankzij de zijsplit in de rok bij elke beweging subtiel verleidelijk een stukje dijbeen toonde. Het viel hem op dat ze net wat meer make-up op had dan gewoonlijk, waardoor haar prachtige ogen nog sprekender waren. Geheel in stijl had ze haar weelderige haar in een perfecte wrong gedraaid. De enige sieraden die ze droeg, waren de witgouden oorringen die hij eerder had gezien. Al met al vond hij haar adembenemend en hij wist dat hij met haar heel wat bekijks zou trekken. Zou zij de volgende Mrs. Sebastian Conway kunnen zijn, zouden velen zich afvragen. Geen schijn van kans, kon hij antwoorden. Niet omdat hij geen belangstelling voor Fleur had, maar doordat zij niet in hém was geïnteresseerd. Charmant was ze daarentegen zeker, want met een voor haar doen ongebruikelijke vertrouwdheid stak ze haar hand onder zijn arm om zich door hem te laten leiden. Jammer dat charme op zich niets zegt over gevoelens voor iemand koesteren, dacht hij met een innerlijke verzuchting. Het was niet meer dan oppervlakkig vertoon van genegenheid, en daar moest hij het mee doen. Hij kon zich maar beter op de avond concentreren. En ervoor zorgen dat zij het in elk geval een beetje naar haar zin had, peinsde hij, terwijl ze hun weg door de drukte zochten. Dat was wel het minste, want hij had zo’n idee dat dit soort gelegenheden haar net zo min trok als hem. Sterker nog, hij wist wel waar ze op dit moment liever zou zijn  op Pengarroth Hall voor een wandelingetje over de drassige bospaden!


  In de volle receptieruimte waar de champagne rijkelijk vloeide, stelde Sebastian haar aan verscheidene mensen voor. Door het rumoer van tientallen gesprekken rondom verstond ze de meeste namen nauwelijks, maar dat gaf niet, want ze hoefde ze toch niet te onthouden. De algehele sfeer was vriendelijk genoeg om zich te kunnen ontspannen. Ook door de rustgevende wetenschap dat ze hier niet was als de romantische partner van de man die zo bezitterig aan haar zijde bleef. Afgaande op de begerige blikken die ze zeer aantrekkelijke vrouwen nu en dan op hem zag werpen, was het goed dat ze er was. Hij moest tegen ongewenste bewonderaarsters beschermd worden, en eerlijk gezegd vond ze het best leuk om nu eens zíjn ‘oppas’ te zijn in plaats van andersom.


  Na een halfuurtje werd een teken gegeven, waarop iedereen zich naar de aangrenzende grote eetzaal begaf en hun plaats zocht aan een van de met tien couverts gedekte ronde tafels. Fleur en Sebastian kregen gezelschap van drie mannen en vijf vrouwen. Terwijl die plaatsnamen, keek ze doelbewust met een uitdagende glimlach naar Sebastian op om de twee dames zonder escorte vooral even te laten weten dat hij bezet was. Uit hoe hij terug glimlachend haar hand pakte en er zachtjes in kneep, bleek dat hij het spel naar behoren best mee wilde spelen.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij onhoorbaar voor de anderen. ‘Het is vast niet leuk om door alleen maar vreemden omringd te worden.’


  ‘Ik ken jou,’ antwoordde ze even zacht en ze hield zijn blik gevangen door traag met haar ogen te knipperen. ‘Dat is het belangrijkste.’ Dat had ze nog niet gezegd, of het bandje op het podium begon aan prettig in het gehoor liggende achtergrondmuziek, wat haar stemming nog meer ten goede kwam.


  ‘Dit is een van onze grootste manifestaties om geld in te zamelen voor een goed doel,’ legde hij uit, toen het voorgerecht werd geserveerd en hij haar met enige verwondering het onmiskenbaar welgestelde gezelschap rond zag kijken. ‘We huren er een gespecialiseerd bedrijf voor in om alles te regelen. Dat komt altijd met iets bijzonders om de aanwezigen te stimuleren buiten de dure toegangskaarten om nog meer geld te doneren.’ Hij zweeg even tot de kelner hun glazen met sprankelende wijn had gevuld. ‘Vorige jaar hebben we heel goed gescoord dankzij een na het diner opgezette nep paardenrace waarop iedereen kon gokken. We weten nooit vooraf wat er komt, maar het is meestal heel amusant.’


  De man aan haar andere zijde schraapte zijn keel. ‘En wat doe jij voor werk, Fleur?’ informeerde hij vriendelijk. ‘Nee, laat me raden. Je bent een beroemd fotomodel.’


  Daar kon ze om lachen voor ze hem in het kort vertelde waar ze haar dagelijks brood mee verdiende. Tot haar verbazing leek hij onder de indruk.


  ‘Dat is wel wat anders dan wat de meesten van de hier aanwezigen zoal de hele dag doen.’ Hij wierp een steelse blik op Sebastian die met de vrouw links van hem praatte. ‘Ken je Sebastian… al lang?’ vroeg hij met gedempte stem.


  ‘Lang genoeg,’ antwoordde ze kortaf. Van die ontwijkende reactie mocht de man wat haar betrof denken wat hij wilde! Arme Sebastian. Ze kon zich voorstellen dat hij het haatte dat zijn collega’s zo hinderlijk veel belangstelling voor zijn privéleven hadden.


  De man verder negerend genoot ze van het heerlijke eten dat voortreffelijk werd opgediend, en nog meer van de grote veiling die na het diner tot ieders verrassing werd gehouden. Onder leiding van een professionele veilingmeester ging het ene na het andere hebbedingetje onder de hamer. Haar adem stokte nu en dan van de snelheid waarmee het ging en de bedragen die voor de door sponsors geleverde producten werden geboden door het steeds enthousiastere publiek.


  ‘Ik heb nog nooit zo iets meegemaakt,’ verzuchtte ze tegen Sebastian die, gezien zijn brede glimlach, in zijn nopjes was over hoeveel geld er werd opgehaald.


  ‘Als het zo doorgaat, verbreken we het record van vorig jaar!’ riep hij boven het rumoer uit. ‘Fantastisch voor het goede doel dat we steunen!’


  Zowel door de toenemende opwinding in de zaal als door de zalige wijn die steeds werd ingeschonken, begon het Fleur lichtelijk te duizelen van wat er om haar heen gebeurde. Ze voelde zich er heerlijk bij, en dat had alles te maken met Sebastian, met zijn nabijheid, met hoe hij nu en dan tegen haar aan leunde en zelfs een arm om haar schouders sloeg als hij een bod uitbracht.


  Tenslotte was alles geveild, en nadat het applaus voor de veilingmeester en de opbrengst was weggestorven, greep de ceremoniemeester de microfoon. ‘Het resultaat mag er wezen, dames en heren, maar we zijn nog niet klaar,’ begon hij. ‘Als iets nieuws in de gang van zaken, wil ik deze avond van elke tafel een vrijwilliger vragen naar het podium te komen om met begeleiding van de onvolprezen band iets voor ons te zingen. Van alle anderen die dat niet durven, vraag ik het bedrag te bieden dat u het optreden van elke zanger of zangeres waard vindt!’


  Er ging gelach en gejoel op in de zaal, gevolgd door gilletjes, protesten en zelfs gekrakeel van mensen die elkaar trachtten over te halen vrijwilliger te zijn.


  Loom achterover leunend keek Fleur de tafel rond. Ze ging ervan uit dat een van de vrouwen die tot nu vrij nadrukkelijk aanwezig waren geweest, zich wel zou willen presenteren, maar tot haar verwondering weigerden ze stuk voor stuk.


  ‘Het is echt niets voor mij,’ verklaarde de lange brunette tegenover haar beslist. ‘Hoe zit het met jou, Tom?’ vroeg ze aan de man aan haar rechterzijde. ‘Muziek is toch jouw hobby?’


  ‘Dat klopt, maar ik zing uitsluitend in de badkamer.’


  ‘Kom, mensen, het is maar een lolletje voor het goede doel,’ bracht Sebastian te berde in een poging wat enthousiasme te wekken. ‘Het gaat niet om auditie doen voor een musical op West End.’


  ‘Heel goed, Sebastian,’ reageerde een ander grinnikend. ‘Bied jij je aan?’


  ‘Vergeet dat maar,’ antwoordde hij meteen. ‘Ik kan absoluut niet zingen. Kom op, wie durft? We mogen niet de enige tafel zijn die het laat afweten.’


  ‘O, hemel, Sebastian heeft gesproken,’ liet een van de vrouwen zich licht aangeschoten ontvallen. ‘En we weten allemaal wat dat kan betekenen.’


  ‘Ik doe het wel, als jij het goed vindt, Sebastian,’ zei Fleur voor ze er zelf erg in had. Ze had er geen idee van hoe ze er opeens bij was gekomen, maar de opluchting op zijn gezicht was beloning genoeg.


  Het verrassende initiatief van de organisatie bleek al snel een doorslaand succes, want met elke vrijwilliger die geroutineerd ondersteund door het bandje meer of minder schoorvoetend een populair nummer zong, groeide het enthousiasme in de zaal.


  Fleur was als laatste aan de beurt, en toen ze opstond, kwam Sebastian eveneens overeind om haar met een arm om haar middel naar het podium te begeleiden. Daar stapte ze op de pianist af. ‘Ik zing eigenlijk geen popnummers,’ begon ze half verontschuldigend. ‘Maar kent u Moon River van Mancini?’


  ‘Jazeker,’ reageerde de man glimlachend. ‘Een mooie klassieker.’


  Terwijl hij het intro speelde, liep ze met het gevoel dat ze zweefde naar de microfoon, en op het moment dat ze het melancholieke lied inzette, verstomde het geroezemoes, waardoor ze vergat dat ze voor een zaal vol mensen stond. ‘Moon River, wider than a mile…’ zong ze als in trance zuiver en gevoelig. ‘I’m crossing you in style, some day… We’re after the same rainbow’s end, waiting round the bend, my huckleberry friend…. moon river… and me.’


  Het bleef na het wegsterven van de laatste noten enkele ogenblikken doodstil. Men kon een speld horen vallen, tot er iemand was die, kennelijk aangedaan, zijn neus snoot. Het daverende applaus dat daarop losbarstte, overviel Fleur. Er werd zelfs ‘bis, bis!’ geroepen, maar gelukkig zag ze Sebastian zijn hand uitsteken en na een snelle buiging liet ze zich door hem van het podium helpen en terug naar hun tafel leiden.


  De opbrengst overtrof alle verwachtingen. De vrijwilliger van elke tafel moest ter herkenning op afroep van de ceremoniemeester opstaan, zodat voor zijn of haar optreden een bedrag geboden kon worden. Toen Fleur tot slot opstond, liep dat bedrag onder luid gejuich steeds hoger op.


  ‘Volgens mij ben je de ster van de avond, Fleur,’ fluisterde Sebastian haar in het oor. ‘Dank dat je bent ingesprongen. Je was… fantastisch.’ Hij zweeg even. ‘Ik was… ben heel trots op je.’


  Nog steeds een beetje beduusd van alle waardering nam ze een slokje wijn. Het was voor het eerst sinds jaren dat ze weer eens voor publiek had gezongen en ze kon er niet over uit dat het zo natuurlijk had geleken.


  Toen even later werd aangekondigd dat er gedanst kon worden, stond Sebastian onmiddellijk op. ‘Kom,’ zei hij en trok haar overeind. ‘Laten wij het goede voorbeeld geven.’ Met een arm om haar middel leidde hij haar tussen de tafels door naar de dansvloer, waar hij haar in zijn armen nam.


  Als vanzelf met hem mee wiegend op het langzame ritme van het openingsnummer, kreeg ze helemaal het gevoel dat ze droomde. Pas toen ze haar gezicht hief, en hij haar diep in de ogen keek, herinnerde ze zich waarvoor ze hier was, en in het besef dat ze door velen werden gadegeslagen, bood ze hem doelbewust haar lippen. Hij nam de gelegenheid direct te baat, en op het moment dat hij zijn mond op de hare drukte, gaf ze zich met gesloten ogen over aan de verrukkelijke zoen. Ze realiseerde zich vagelijk dat ze niet langer een rol speelde. Wat ze deed, en Sebastian toestond te doen, was veel subtieler en vooral waarachtiger. Het was iets waar ze onbewust intens naar had verlangd, besefte ze in een flits, en ze verstrakte van de gruwelijkheid van die stille bekentenis. Dit was de bedoeling niet. Verwikkeld raken, zich laten strikken, waar moest dat eindigen?


  Sebastian voelde haar verstrakken en keek haar lichtelijk verward van de zoen onderzoekend aan. ‘Wat is er?’ Hij liet haar niet los en hield haar tegen zich aan. ‘Voel je je niet goed?’


  ‘Jawel,’ fluisterde ze onzeker. ‘Alleen een beetje benauwd, dat is alles.’


  ‘Laten we dan even gaan zitten,’ opperde hij en hij nam haar bij de hand om haar naar de stoelen opzij van de dansvloer te leiden.


  ‘Hoe doe ik het?’ vroeg ze om haar verwarring en beverigheid te maskeren. ‘Vervul ik mijn taak voor deze avond goed?’


  ‘Je taak?’ Hij staarde haar niet begrijpend aan.


  ‘Al die op jou beluste vrouwen afweren. Lukt dat? Hebben ze de boodschap gekregen, denk je?’


  Zodra het tot hem doordrong waar ze op doelde, trok zijn gezicht strak. ‘Volgens mij voldoe je in alle opzichten uitstekend,’ zei hij grimmig voor zich uit kijkend langzaam. ‘En ik weet zeker dat ik door heel wat van mijn collega’s word benijd.’ Hij schudde zijn hoofd voor hij haar hand weer in de zijne nam en haar strak aankeek. ‘Maar anders dan jij schijnt te denken, ben je hier niet omdat Mia jou en mij geen andere keus liet. Je bent hier omdat ik dat graag wilde. Jouw gezelschap. Omdat ik… ik jóú wilde… Ik hoop dat je dat wilt geloven.’


  Verlangend naar hem kijkend, geloofde Fleur hem. Omdat ze het wilde geloven, en doordat ze wist dat Sebastian Conway zulke uitlatingen niet lichtvaardig deed. Het geloven was echter geen oplossing voor het probleem dat ze er niet aan moest denken haar moeder achterna te gaan door onder het juk van een dominante man te moeten leven. Alleen waar bleef liefde, passie en seksueel verlangen in dat heilige voornemen? Die wezenlijke gevoelens begonnen steeds meer van vitaal belang te worden in een bestaan dat zo duidelijk omlijnd en ongecompliceerd had geleken voor ze voet op Pengarroth Hall had gezet. Wat moest ze, vroeg ze zich wanhopig af.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Hoi, Fleur! Sorry als ik je wakker heb gemaakt, maar ik moest je even bellen om te horen hoe het was.’


  ‘Nee, hoor, je hebt me niet wakker gemaakt, ik zit aan de koffie.’ Fleur glimlachte flauwtjes. Ze had kunnen weten dat Mia ontzettend benieuwd was, want ze had zo’n vermoeden dat haar vriendin haar maar wat graag aan haar broer wilde koppelen. ‘Het was al met al een prachtig evenement. Volgens mij is er veel geld ingezameld.’


  ‘Dat interesseert me niet,’ zei Mia ongeduldig. ‘Vertel me liever wat je aanhad. Je zag er vast adembenemend uit. En mijn broer? Gedroeg hij zich als Seb, of hing hij Sebastian Conway uit?’


  ‘Ik had mijn rode avondjurk aan. Die heb jij nog nooit gezien, want ik hem slechts één keer eerder aan gehad. En wat Sebastian aangaat…’ Ze aarzelde. Moest ze zeggen dat ze hem ronduit de geweldigste man van de avond had gevonden? Dat hij uiterst voorkomend en charmant was geweest. En zo begeerlijk dat ze het niet had kunnen laten hem midden op de dansvloer haar lippen te bieden voor de zoen waarnaar ze had gesmacht? Nee, dat kon ze onmogelijk bekennen! ‘Hij heeft zich in alle opzichten voorbeeldig gedragen en me na afloop keurig per taxi thuisgebracht.’


  ‘Hij is niet toevallig blijven slapen?’ informeerde Mia ondeugend. ‘Op je bank, bedoel ik.’


  ‘Nee. Hoe kom je erbij?’


  ‘O, zo maar,’ deed Mia het luchtig af, want ze wist heel goed hoe gevoelig het aangaan van relaties bij haar vriendin lag. Net zo goed als ze wist dat haar broer zeer op Fleur was gesteld. Meer dan zelfs, maar het zou de goden verzoeken zijn als ze dat in dit stadium hardop zei. ‘Hoe dan ook, ik wist dat je van de avond zou genieten. Seb weet wel hoe hij het een vrouw naar de zin kan maken,’ besloot ze opgewekt.


  Ze babbelden nog een paar minuten over van alles en nog wat en namen afscheid met de afspraak elkaar tegen het eind van de week te zien. Net nadat Fleur had opgehangen, werd er weer gebeld. Omdat ze vrijwel zeker wist wie het was, haalde ze een paar keer diep adem voor ze opnam.


  ‘Goedemorgen, Fleur. Ik hoop dat je beter hebt geslapen dan ik.’


  Het trof haar dat Sebastian bijna knorrig klonk. Zou dat het gevolg zijn van wellicht wat te veel wijn? ‘Ik heb uitstekend geslapen. Eerlijk gezegd ben ik nog niet eens aangekleed en ik voel veel voor een dagje luieren.’


  ‘Oké…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik wilde je graag nog even bedanken voor gisteravond… voor je gezelschap. Ik hoop dat je ervan genoten hebt.’ Alsof hij dat niet wist!


  Hij had in ieder geval heel erg genoten van haar gezelschap. Toen ze daar op het podium zo ongelooflijk mooi had staan zingen, had ze zijn hart en dat van de anderen helemaal veroverd. In haar optreden had hij de bevestiging van haar zachtaardigheid en oprechte karakter gezien, de glorieuze bekroning van wat hij van haar vond. Zij was met alle kwaliteiten die hij al snel na hun eerste ontmoeting was gaan opmerken, het type vrouw aan wie elke man zijn toekomst zou willen toevertrouwen. Hij wist nu dan ook heel zeker dat hij haar ervan moest zien te overtuigen haar angsten voor het aangaan van een relatie opzij te zetten. Dat ze niet hoefde te vrezen dat hij zelfs maar zou proberen haar de wet voor te schrijven en dat ze zich dus met een gerust hart aan hem zou kunnen binden. Daarbij diende hij echter heel voorzichtig te werk te gaan, want een foute manoeuvre, en hij zou haar voorgoed kwijt zijn…


  ‘Ik heb er zeker van genoten. Dank je, Sebastian,’ antwoordde ze. ‘Ik hoop alleen dat ik jou niet in verlegenheid heb gebracht door mezelf op het podium nogal te kijk te zetten.’


  ‘Welnee, ik was juist onder de indruk van je optreden. Je… je hebt een erg mooie stem, Fleur.’


  Daar ging ze niet verder op in. ‘Hoe het ook zij, je hebt geen last gehad van opdringerige vrouwen, dus mijn aanwezigheid was tenminste praktisch.’


  ‘Hoe kun je nog in die termen denken? Heb ik niet gezegd dat ik daar met jóú wilde zijn? Afgezien daarvan weet ik echt wel raad met opdringerige types. Daar heb ik geen bescherming tegen nodig.’


  Ja, hoe durf ik eraan te twijfelen dat hij elke situatie meester is, dacht ze cynisch vanwege de ergernis die ze in zijn stem beluisterde.


  ‘Maar goed,’ ging hij verder. ‘Ik heb begrepen dat je het schilderwerk in je keuken nog niet af hebt. Wat dacht je van vanmiddag? Of anders van de week een avond? Ik heb het de komende dagen toevallig niet zo druk.’


  Hoewel Fleur het aardig vond dat hij het aanbood, zat ze ermee in haar maag. Ze had al besloten hem niet meer te zien, maar omdat ze hem niet met een of andere smoes wilde afpoeieren, kon ze maar beter instemmen, dan had ze het achter de rug. ‘Vandaag heb ik de fut niet, Sebastian,’ verzuchtte ze. ‘Komende zaterdag komt mij beter uit, als je het jou schikt.’


  ‘Ik zou het niet aanbieden, als het me niet schikte,’ stelde hij effen. ‘Zaterdag is wat mij betreft prima.’


  Het zal niet meevallen hem op afstand te houden, dacht ze nadat ze had opgehangen. Eens te meer niet omdat er bitter weinig negatiefs aan Sebastian Conway was te ontdekken. En, nog erger, omdat ze moest erkennen dat ze voor het eerst sinds jaren het opwindende gevoel had dat het leven haar misschien toch meer te bieden had.


  Nog maar zes dagen te gaan tot zaterdag, mijmerde ze op weg naar de badkamer om te gaan douchen.


  


  ‘Er ruikt hier iets heel lekker,’ begon Sebastian goedkeurend, terwijl hij Fleur naar de woonkamer volgde.


  ‘Ik hoop dat je van curry houdt.’ Ze was deze zaterdag vroeg opgestaan om die vast te bereiden, omdat ze vond dat ze hem na een middag schilderen tenminste een maaltijd moest aanbieden. ‘Een speciaal recept van een Indiase collega van me,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ik vind alles lekker. Curry zeker.’ Hij liep door naar de keuken om te kijken wat er nog moest gebeuren. ‘Mooi, dat lichtgroen voor de muren.’ Hij trok zijn jack uit, deed het oude werkschort om dat ze voor hem had klaargelegd en ging aan de slag. ‘Schilderen vind ik een therapeutische bezigheid,’ zei hij van het trappetje op haar neerkijkend. ‘Op Pengarroth Hall kom ik er nauwelijks aan toe, omdat we voor het grote werk meestal vaklui inhuren, en omdat Pat er eer in schept veel voor haar rekening te nemen.’ Hij begon aan het bovenste deel van de muur. ‘Ze is er verdraaid goed in, maar als ik er permanent woon, zal ik mijn steentje bijdragen.’


  In het besef dat hij sneller zou werken als ze hem alleen liet, was ze net met zijn jack de keuken uit, toen ze zijn mobieltje hoorde rinkelen.


  ‘Neem jij even op, Fleur!’ riep Sebastian. ‘Dat ding zit in mijn jaszak.’


  Ze haalde het tevoorschijn. ‘Hallo, dit is het nummer van Sebastian Conway,’ meldde ze zich.


  ‘O, is… is Sebastian aanwezig?’ klonk een uiterst beschaafde vrouwenstem. ‘U spreekt met zijn grootmoeder.’


  Voor Fleur kon reageren, stond Sebastian naast haar om het mobieltje van haar over te nemen. ‘Rose! Wat fijn om van je te horen. Hoe gaat het met je?’ Hij luisterde even. ‘Sorry, ik ben voor iemand aan het schilderen en ik stond net op het trappetje…’ Opnieuw luisterend glimlachte hij flauwtjes. ‘Voor Fleur… Fleur Richardson die met de kerst op Pengarroth Hall was en daarna nog een tijdje is blijven logeren… Ja… nee, een goede vriendin van Mia… al sinds kostschool… Nee, ik denk dat je haar nooit hebt ontmoet…’ Weer even zwijgend keek hij Fleur verontschuldigend aan. ‘O? Ja… Nee, ik begrijp het…’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Goed, ik kan straks wel even langskomen… rond een uur of zes… Wat? Dat weet ik niet. Momentje.’ Hij legde zijn hand over het apparaat. ‘Mijn grootmoeder smeekt zo ongeveer of ik straks langs kan komen. Ze heeft iemand te logeren die juridisch advies over iets nodig heeft. Een familievriend die morgen naar Australië teruggaat, dus ik kan moeilijk weigeren.’


  ‘Dan moet je gaan,’ zei Fleur direct. ‘Er zijn belangrijkere dingen in het leven dan schilderen.’


  ‘Ja, maar ze staat erop dat ik jou meeneem.’ Voorbereid op haar afwerende gebaar glimlachte hij smekend. ‘Alsjeblieft, Fleur, zeg dat je meegaat…’


  Hoe kon ze die glimlach weerstaan? ‘O, goed dan,’ mompelde ze na een aarzeling. ‘Als je het echt wilt.’ Wat kon ze anders, als hij al wist dat ze geen andere plannen had? ‘Sorry, hoor,’ verzuchtte ze, nadat hij afscheid van zijn grootmoeder had genomen met de belofte dat ze straks zouden komen. ‘Maar wat heb ik ermee te maken? Het is haar alleen om jóú te doen.’


  ‘Nee, hoor. Ze had nog niet begrepen dat ik bij een jonge vrouw bezig was, of ze stond erop dat ik je meenam. Het spijt me voor je, maar als Rose beveelt, heeft iedereen te gehoorzamen.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Geloof me, je zult haar zeker mogen. Ze is echt een geweldig mens en… ze heeft in een bepaalde periode heel veel voor me betekend.’


  ‘Ja, Mia heeft het vaak over haar gehad. Ik moet toegeven dat ik jullie om zo’n grootmoeder heb benijd. Ik heb mijn grootouders nooit gekend.’


  ‘In dat geval geen groter genoegen dan je aan de mijne voor te stellen,’ zei hij grinnikend. ‘Nou ja, aan een van hen.’ Hij liep terug naar de keuken om door te gaan. ‘Zoals Rose is er maar één!’


  


  ‘Zo, liefje,’ begon Rose, terwijl ze Fleur een van de glazen sherry die ze had ingeschonken, aanreikte. ‘Nu de mannen in de andere kamer over zaken praten, kun jij me over jezelf vertellen. Begrijp ik het goed dat je een vriendin van Mia bent, niet zozeer van Sebastian?’


  De strekking van de vraag ontging Fleur niet en met bewondering voor de statige knappe oude dame die in haar elegante lavendelkleurige jurk en met haar schitterend opgestoken grijze haar niet zou misstaan in een serie over de Britse adel, glimlachte ze flauwtjes. Rose had duidelijk het idee dat er wel eens meer kon spelen dan op het eerste gezicht leek. ‘Ik denk dat ik wel kan zeggen dat met beiden bevriend ben,’ antwoordde ze. ‘Al ken ik Mia natuurlijk veel langer.’ Ondanks de vorsende blik in de heldere blauwe ogen van Rose nam ze volkomen op haar gemak een slokje sherry voor ze verderging. ‘Na de kerst ben ik op uitnodiging van haar nog een tijdje op Pengarroth Hall blijven logeren. Daardoor hebben Sebastian en ik elkaar wat beter leren kennen.’


  ‘Dat is mooi,’ zei Rose. ‘En wat doe je voor de kost, Fleur. Waar woon je?’ Ze glimlachte. ‘Vergeef me mijn nieuwsgierigheid, alsjeblieft. Ik heb gewoon belangstelling voor jullie jongeren.’


  Dat nam Fleur voetstoots van haar aan en ze begon zonder haar gebruikelijke terughoudendheid over haar werk en haar achtergrond te vertellen. ‘Dus Mia en ik hebben een lange geschiedenis samen,’ besloot ze haar relaas. ‘Onze vriendschap betekent heel veel voor me.’


  ‘En hoe kon je het met mijn kleinzoon vinden?’ vroeg Rose. ‘Ik bedoel, ik weet dat hij soms… moeilijk kan zijn. Ik maak me wel eens zorgen om hem.’


  ‘O, hij was tijdens mijn verblijf alleraardigst voor me. Ik heb me nooit eerder ergens zo welkom gevoeld als op Pengarroth Hall. Ook dankzij Pat heb ik er een geweldige tijd gehad.’


  De oude dame zuchtte. ‘Ik vraag het speciaal omdat Sebastian wel eens verkeerd beoordeeld wordt door mensen die hem niet kennen,’ merkte ze zachtjes op. ‘Ik zou hem zo graag gelukkig zien.’


  ‘Hij mag dan complex zijn, maar ik denk dat ik hem wel begrijp,’ begon Fleur, maar Rose schudde haar hoofd.


  ‘Hij is voor zijn ouders altijd een raadsel geweest, weet je,’ ging ze verder. ‘Ze hebben nooit veel begrepen van zijn idealistische inslag. Hij heeft altijd moeite gehad met het idee van geërfde rijkdom en dat het in de wereld zo ongelijk verdeeld is. Net voordat hij afstudeerde, is hij een paar maanden spoorloos geweest. Hij had alleen een briefje achtergelaten met de mededeling dat zijn ouders zich geen zorgen hoefden te maken, en dat hij gewoon een tijdje volledig op zichzelf wilde zijn om na te denken.’


  ‘Waar heeft hij al die tijd uitgehangen?’ informeerde Fleur, toen Rose een slokje sherry nam.


  ‘Dat weet niemand precies. Het enige wat hij naderhand aan ons kwijt wilde, was dat hij een zwerversbestaan had geleid om te ondervinden wat het werkelijk betekende om niets te hebben. Ik kan alleen maar zeggen dat het hem geen kwaad heeft gedaan. Hij heeft zijn studie afgerond en vond daarna zijn draai in de advocatuur.’ Ze leunde vertrouwelijk naar voren. ‘Wat dat betreft is het jammer dat hij veel vroeger dan gedacht de verantwoordelijkheid voor Pengarroth Hall op zich heeft moeten nemen… Een vreselijke schok dat mijn zoon en zijn vrouw ons zo onverwacht zijn ontnomen,’ fluisterde ze aangedaan, voor ze zich met een diepe zucht herstelde. ‘Je moet weten dat Sebastian en ik elkaar altijd heel na zijn geweest, waarschijnlijk doordat we deels uit hetzelfde hout zijn gesneden,’ vervolgde ze glimlachend. ‘Toen ik trouwde, en mijn man me meenam naar Pengarroth Hall, vond ik het verschrikkelijk om er te wonen. Alleen al het idee de vrouw des huizes te zijn, stond me als jongedame uit de grote stad enorm tegen. Weliswaar ben ik de schoonheid van het landgoed gaan waarderen, maar in mijn hart ben ik altijd naar Londen blijven hunkeren.’ Ze schudde opnieuw haar hoofd. ‘Hoe dan ook, ik weet dat het moeten beheren van Pengarroth Hall Sebastian soms ook tegenstaat.’


  Op het moment dat ze was uitgesproken, kwamen Sebastian en de bezoeker uit de andere kamer. Na nog wat gezellig heen en weer gepraat nam Sebastian Fleur bij de arm en keek zijn grootmoeder vol genegenheid aan. ‘Het spijt me dat we niet kunnen blijven eten, Rose. We mogen iemand die vanwege ons schilderwerk speciaal voor ons heeft gekookt niet teleurstellen.’ Hij wisselde een blik van verstandhouding met Fleur. ‘Maar ik beloof je dat ik Fleur de volgende keer weer meebreng.’


  ‘Doe dat vooral,’ reageerde de oude dame nadrukkelijk. ‘We hebben heel prettig gebabbeld, en je weet dat ik jongeren om me heen nodig heb om me tenminste nog een beetje jong te vóélen.’ Ze glimlach warm. ‘En ik wil nog over jullie kerst horen, want Mia heeft me vast niet alles verteld,’ besloot ze.


  Op de terugweg wierp Sebastian na een tijdje een zijdelingse blik op Fleur. ‘Wat ben je stil.’ Hij aarzelde even. ‘Wat vond je van Rose?’


  ‘Absoluut een schat,’ antwoordde ze spontaan. ‘Maar waarom noem je haar niet grootmoeder?’


  Daar dacht hij even over na. ‘Omdat ik haar eigenlijk meer als een oude vriendin zie dan als mijn grootmoeder Ik heb van jongs af aan goed met haar kunnen praten. Trouwens, wat past er beter bij de mooiste en charmantste oma ter wereld dan Rose?’ Wachtend bij een stoplicht trommelde hij met zijn vingers op het stuur. ‘Je vond mijn leugentje dat er iemand met eten op ons rekende toch niet erg?’ vroeg hij glimlachend. ‘Dat was omdat ik er niet aan moest denken dat jouw heerlijke curry verloren ging.’ Hij zei maar niet dat hij haar niet langer met anderen had willen delen.


  ‘Ik vond het helemaal niet erg,’ prevelde ze voor zich uit.


  Eenmaal bij haar thuis besloten ze dat het te laat was om die avond het schilderwerk nog af te maken. Ze aten de heerlijke curry, waarbij ze een halve fles wijn deelden, en daarna stond Sebastian op. Hij wilde niet dat Fleur zich verplicht zou voelen hem weer uit te nodigen de nacht op de slaapbank door te brengen. Niet nu hij duidelijk het gevoel had dat de kaarten gunstiger voor hem begonnen te vallen. Met dat gevoel moest hij het voorlopig doen, want voorzichtigheid was geboden!


  Met die gedachte trok hij haar overeind en tegen zich aan. ‘Ik moet gaan, Fleur,’ murmelde hij. ‘Maar ik kom morgen het karwei afmaken, al wordt het mijn einde.’


  ‘Ik wil niet dat je iets doet wat je einde kan worden, want ’ Verder kwam ze niet, doordat hij zijn lippen op de hare drukte en ze niet anders kon dan hem tegemoet komen. Ze smolt tegen hem aan, en het was alsof ze één werden in de verrukking van hun onuitgesproken hartstochtelijk verlangen. Zelfs toen ze opeens werd bevangen door de vrees dat ze haar heilige principes dreigde te vergeten, kon en wilde ze niet stoppen.


  Het was Sebastian die stopte. ‘Ik moet gaan,’ herhaalde hij schor. ‘Ik kom morgenochtend terug.’


  Pas nadat ze hem had horen wegrijden, werd ze haar huiveringen van onderdrukt verlangen geleidelijk de baas. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen van het besef dat ze zonder aarzelen zou hebben ingestemd als hij had geopperd te blijven slapen!


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De volgende dag maakte Sebastian zonder verdere onderbrekingen het werk af. Tegen vieren stapte hij achteruit en keek voldaan knikkend de keuken rond. ‘Niet slecht, al zeg ik het zelf.’


  ‘Mee eens.’ Vanuit de doorgang bewonderde Fleur het resultaat van zijn inspanningen. ‘Je had niet gedacht dat je dit op je bordje zou krijgen, hé?’ zei ze plagend. ‘Dat komt ervan als je onverwacht verschijnt.’


  Na een grijnsje in haar richting begon hij de boel op te ruimen. ‘Ach, ik vind het best leuk af en toe zo bezig te zijn,’ verklaarde hij al doende. ‘Alleen kan ik straks wel een stevige maaltijd gebruiken.’


  Daar kon ze inkomen. Zij was na de sandwiches voor de lunch ook wel aan iets stevigers toe. ‘We kunnen naar het Italiaanse restaurantje om de hoek gaan,’ opperde ze. ‘Ik denk dat je dat wel zal bevallen.


  Toen Sebastian had gedoucht, en ze met een drankje voor zich in de woonkamer zaten, keek Fleur hem verontschuldigend aan. ‘Je hoeft echt niet mee, maar ik heb ontzettende behoefte aan een wandeling voor we gaan eten. Ik ga vrijwel elke avond even naar het park, en gisteren is het er ook al niet van gekomen.’


  ‘Natuurlijk ga ik met je mee,’ reageerde hij onmiddellijk. Wie weet zou hij in dat stukje natuur waar ze zo van hield de gelegenheid vinden haar te vragen wat hij al een tijdje in zijn hoofd had.


  Het was zachtjes gaan regenen tegen de tijd dat ze in het avondduister het stille park betraden. ‘Ik moet dit park al honderden keren doorkruist hebben,’ merkte Fleur glimlachend op. ‘Mijn toevluchtsoord in tijden van stress.’


  Sebastian keek haar van opzij op haar neer. De capuchon van haar jack was van haar hoofd gegleden, en in het schijnsel van de lantaarns glinsterden tientallen minuscule regendruppeltjes in haar mooie haar. Hij zou nu kunnen zeggen dat ze elke dag in natuur kon wandelen als ze bereid was met hem in Cornwall te gaan wonen. Maar dat hield hij voor zich, want ondanks hun hartstochtelijke omhelzing van gisteravond, ondanks de sensatie die ze met haar zachte lippen in hem teweeg had gebracht, was hij nog niet zeker van haar reactie. Hij diende voorzichtig te werk te gaan, eens te meer omdat ze hem zoveel meer deed dan enige andere vrouw die hij ooit had gekend. Hij schraapte zijn keel en begon aarzelend: ‘Fleur.. er is iets… wat ik al langer wil vragen.’


  Met het gevoel dat het om iets belangrijks ging, keek ze naar hem op en direct daarna weer voor zich. ‘O? Wat dan?’ vroeg ze zo luchtig mogelijk.


  ‘Ja, eh… ik kan me voorstellen dat je erover wilt nadenken, dus je hoeft echt niet meteen te antwoorden,’ zei hij haastig. ‘Maar het is iets waar ik al over denk sinds ik jou ken, en het zou veel voor me betekenen, als je ermee instemde.’


  Haar hart sloeg op hol. Hij ging haar een aanzoek doen! O, hemel, wat moest ze daar in vredesnaam op zeggen? Zeker, ze was hopeloos verliefd op hem en ze vond hem zo aantrekkelijk dat haar verlangen naar hem fysiek pijn begon te doen. Daar stond echter tegenover dat hij met zijn sterke persoonlijkheid, zijn gezaghebbende uitstraling en zijn daadkracht nu juist het type man was waarvan ze zich heilig had voorgenomen het niet in haar leven toe te laten.


  Goede raad was duur, dacht ze en haalde diep adem. ‘Zolang ik niet weet wat het is, kan ik niets beloven, is het wel?’ Zou hij op het natte gras voor haar knielen?


  ‘Ik kreeg een schitterend idee voor een evenement op Pengarroth Hall dat volgens mij bij iedereen in de wijde omtrek goed zal vallen,’ begon hij uit te leggen. ‘Het zou ook veel kunnen opleveren, maar ik heb er de hulp van iemand als jij bij nodig om er een succes van te maken.’


  Compleet in verwarring staarde ze hem aan. Waar had hij het over? Het leek in de verste verte niet op een aanzoek, maar hoe kwam ze daar ook bij? Ze wist toch dat hij niets van trouwen moest hebben? Moeizaam slikkend versnelde ze haar tred, zodat ze een halve stap voor hem uit liep. Het vreselijke gevoel van ontluistering was haar verdiende loon. Had ze maar niet zo’n waanidee in haar hoofd moeten halen. ‘Ga door,’ zei ze toonloos.


  ‘Ik wil in de zomer een muziekfestival op het landgoed organiseren. Het glooiende gazon achter het huis is een mooie plek voor een podium met ruimte genoeg voor veel publiek. De opbrengst voor het goede doel kan geweldig zijn, als we het goed aanpakken met een groot orkest, zangers, professionele geluidsinstallatie en belichting. Daarbij heb ik natuurlijk het grote voordeel dat ik Rudy ken.’ Na het noemen van die naam trachtte hij haar reactie te peilen.


  ‘Wat heeft die ermee te maken?’ Ze meed zijn blik door strak voor uit te blijven kijken. ‘En wat meer is, wat heeft het met mij te maken?’


  ‘Alles, want ik wil jou als de sterattractie.’ Vreemd dat ze dat niet direct had begrepen. ‘Dat ben jij helemaal, Fleur. Je ziet er fantastisch uit, je hebt een natuurlijke podiumpresentatie, en je stem… daar raakten de mensen na je optreden vorige week niet over uitgepraat.’ Om haar gezicht te zien pakte hij haar bij de arm en bleef staan. ‘Wat vind je van het idee?’ drong hij aan, terwijl hij haar naar zich toe draaide. ‘Wil je mij steunen? Want zelfs al zou ik het in mijn eentje voor elkaar krijgen, ik wil het niet zonder jou.’


  Haar keel was zo droog dat slikken niet meer lukte. ‘En… Rudy Malone?’ vroeg ze in een wanhopige poging haar intense teleurstelling te maskeren. Ze moest er niet aan denken die vent nog eens tegen te komen.


  ‘O, reken maar dat die enthousiast zal zijn,’ verzekerde hij haar. ‘Zo onuitstaanbaar als hij soms kan zijn, zo goed is hij in zijn werk. Zijn theaterproducties zijn altijd briljant. Daar heeft hij al vaker prijzen mee in de wacht gesleept. Ik hoef hem maar te schetsen wat ik wil, en ik kan de hele organisatie aan hem overlaten.’


  Ze vroeg zich gedesillusioneerd af hoe hij dit nog van haar kon vragen na hoe zijn vriend zich die avond had gedragen. Het leek waarachtig of hij aan niets anders kon denken dan geld inzamelen voor goede doelen. Dat was zeker om zijn geweten te sussen over zijn eigen rijkdom, bedacht ze verbitterd. Nee, ze peinsde er niet over. Hij zocht maar een ander om voor hem te zingen!


  Terwijl ze doorliepen, kostte het haar moeite om niet in tranen uit te barsten. Als ze onder andere omstandigheden de kans zou krijgen met een echt orkest mooie aria’s te zingen, zou ze een gat in de lucht springen. Wat hij voorstelde, was ronduit wreed. Als ze akkoord ging, zou dat betekenen dat ze een man die ze verafschuwde in haar nabijheid moest velen. Net als de man van wie ze was gaan houden, maar die duidelijk niet van haar hield. Nee, instemmen was ondenkbaar.


  ‘Ik weet niet of ik er tijd voor kan vrijmaken,’ begon ze na een korte stilte weifelend. ‘Zulke dingen doe je niet zomaar even. Het vereist heel wat repetities en honderd procent inzet, en ik heb toch heus mijn werk.’ Ze schopte een takje van het pad. ‘Heel aardig van je om aan mij te denken, maar je zult vast wel een ander vinden die het met liefde voor je wil doen.’ Ze was nog niet uitgesproken, of hij hield haar opnieuw staande en sloeg zijn armen om haar middel, zodat ze wel naar hem op móést kijken.


  ‘Het gaat mij niet om aardig, maar om praktisch zijn,’ gaf hij haar korzelig te verstaan. ‘De ware reden dat je het niet wilt, kan ik wel raden. Het is Rudy, hè? Je bent bang dat hij weer zo vervelend gaat doen.’


  Hij had werkelijk geen benul, besefte ze getergd, maar ze wist haar opvlammende boosheid te bedwingen, doordat hij haar het best denkbare excuus had gegeven. Ze kon immers moeilijk zeggen dat hij het probleem was? Dat ze het niet aankon de omgang met hem te verlengen? Omdat het anders alleen maar erger zou worden dat hij niet voor haar voelde wat zij voor hem voelde? ‘Ja, het is Rudy Malone,’ jokte ze daarom. ‘Ik moet er niet aan denken zonder politiebescherming zelfs maar een halfuur in zijn gezelschap te moeten verkeren.’


  Het verwrongen glimlachje waarmee ze dat laatste zei, sneed Sebastian door de ziel. Hoe kwam hij er ook bij zijn idee voor een festival als lokkertje te gebruiken? Waarom bleef hij eromheen draaien in plaats van haar ronduit ten huwelijk te vragen? ‘Er hoeft geen politie aan te pas te komen, Fleur,’ begon hij schor, terwijl hij zijn greep om haar middel verstevigde. ‘Want ik zal er zijn om je te beschermen. Dat beloof ik je.’


  Licht fronsend keek ze weer naar hem op. Wat hij ook zei, ze bleef erbij dat dit de laatste maal was dat ze elkaar zo vasthielden. Ook van Mia zou ze zich niets aantrekken, want haar besluit stond vast: ze wilde terug naar het ongecompliceerde leven van voor ze hem kende. ‘Je kunt er niet onmogelijk continu voor me zijn. Jouw leven is minstens zo druk bezet als het mijne.’


  Niet in staat zich langer te in te houden, boog hij zijn hoofd en kuste haar. Ze deed geen enkele poging hem te weerhouden. Toen hij zich even later terugtrok, stonden haar grote ogen heel wazig, en hij hief zijn hand om haar wang te strelen voordat hij haar, met zijn kin rustend op haar hoofd, stevig omarmde. ‘Als je instemt met een ander voorstel van me,’ murmelde hij, ‘heb je mijn woord dat je altijd de bescherming krijgt die je nodig hebt.’


  Verbijsterd trok ze haar hoofd een eindje terug om naar hem op te kunnen kijken, maar voor ze om opheldering kon vragen, hoorde ze de woorden waarvoor ze de hoop allang had opgegeven.


  ‘Wil je met me trouwen, Fleur?’ vroeg Sebastian met hese stem. ‘Wil je mijn vrouw worden en met mij in Cornwall komen wonen… voor altijd?’


  Voor de tweede maal in luttele minuten knikten haar knieën, en leek alle kracht uit haar lichaam te vloeien. Dit keer echter niet van desillusie, maar van het overweldigende gevoel dat haar hart op barsten stond. Hij wilde haar! Dat had hij net met zo veel woorden gezegd, alleen… Ze slikte. Er had iets fundamenteels aan ontbroken, en als hij dat niet kon of wilde uitspreken, zou zij niet het antwoord kunnen geven dat ze het liefste gaf. ‘Waarom wil je met me trouwen, Sebastian?’ informeerde ze koel. ‘Omdat Mia het geweldig zou vinden, of omdat je weet hoe dol ik ben op Pengarroth Hall en op ieder die er werkt, waardoor ik er goed zou passen? Of misschien omdat je me wel geschikt vindt om een erfgenaam mee te maken die jou ooit kan opvolgen? Wat is het precies?’ Hoewel ze zijn gezicht had zien betrekken, moest ze hem nageven dat hij aandachtig en zonder onderbreking naar haar had geluisterd. Ze hield haar adem in.


  ‘Niets van dat alles,’ zei hij, terwijl hij haar diep in de ogen keek. ‘Het is omdat ik van je hou, Fleur.’ Hij moest zijn keel schrapen. ‘Al vanaf het moment dat ik je voor het eerst zag… Geloof het of niet, maar dat is de waarheid.’


  En of ze hem geloofde! Gelukzalig sloeg ze haar armen en drukte haar gezicht in zijn hals om te genieten van zijn intrigerende mannengeur die haar telkens als ze dicht bij hem was in vuur en vlam zette. ‘Dan… wil ik niets liever dan met je trouwen,’ fluisterde ze, waarop hij haar voelbaar rillend met zijn gezicht in haar natte haar zo stevig tegen zich aan drukte dat ze geen adem kreeg. ‘Ja, Sebastian… ja!’


  ‘Niet te geloven,’ verzuchtte hij. ‘Ik wist hoe jij over het mannelijk geslacht denkt, dus ik had niet durven hopen dat je me je jawoord zou geven.’ Haar gezicht met beide handen omvattend kuste hij haar teder. ‘Ik weet niet hoe jij over huwelijkse voorwaarden denkt, maar dit is mijn inbreng bij de afspraak… de plechtige belofte dat jij altijd en volledig zelf je leven kunt blijven bepalen. Ik heb hoe dan ook toch genoeg aan mijn hoofd zonder me met jouw dromen en ambities te bemoeien.’


  Ze liet haar blik over zijn wilskrachtige kin, zijn mooie mond, zijn voorhoofd en zijn hypnotiserende donkere ogen dwalen. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat mijn dromen en ambities heel aardig met de jouwe overeenkomen,’ murmelde ze.


  Pas toen ze om de magische momenten vast te houden met hun armen om elkaars middel verder liepen over de verlaten paden, besefte Fleur dat er nog iets was wat ze moest weten, omdat het anders wellicht de rest van hun leven tussen hen zou blijven hangen. ‘Sebastian,’ begon ze aarzelend. Hoe zou hij het opvatten? ‘Kun je… wil me over Davina vertellen?’


  ‘Ach, Davina,’ mompelde hij meteen, en schudde zijn hoofd. ‘Je hebt dus al iets over haar vernomen.’


  ‘Het enige wat ik van Mia en Pat heb gehoord, is dat je op het punt stond om met haar in het huwelijk te treden, en dat dat ineens van de baan was. Waarom dat, Sebastian? Wat is er gebeurd?’ Als haar nieuwsgierigheid hem niet beviel, jammer dan. Ze moest het gewoon weten.


  ‘Oké,’ verzuchtte hij. ‘Toen ik Davina ontmoette, was ik behalve van haar zeer aantrekkelijke verschijning onder de indruk van haar opmerkelijke levenslust en haar enthousiasme voor haar bedrijf. Ik had er bewondering voor hoe ze zonder de voordelen van een goede komaf en rijke achtergrond veel van haar leven had weten te maken.’ Hij zweeg even. ‘Ze was alleen altijd nogal ontwijkend over wat ze precies deed, waardoor ik niet beter wist dan dat ze een lucratieve handel in tweedehands haute-couturekleding had opgezet. Pas een paar weken voor ons trouwen, kreeg ik van een collega aan wie ik Davina had voorgesteld, te horen dat hij enkele maanden daarvoor van haar eh… diensten gebruik had gemaakt. Hij vond dat ik toch op zijn minst hoorde te weten dat ze een goed lopend escortbureau runde, en dat de bedragen die ze voor haar persoonlijke diensten rekende, exorbitant waren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Die collega kon me heel wat details geven…’


  Fleur kon even niet naar hem kijken. Er op die manier achter komen wat de vrouw van wie hij hield deed voor de kost, moest afschuwelijk zijn.


  ‘Gelukkig was ik vrij snel over de schok heen,’ ging hij verder. ‘Als dat iets zegt, dan is het wel dat mijn gevoelens voor haar in feite nogal oppervlakkig waren. Zeker, ik ben op Davina gevallen, maar haar oneerlijkheid over wat ze deed, was moeilijker te verkroppen dan de wetenschap dat ze zich graag verkocht aan iedere man die bereid was voor haar diensten te betalen.’ Hij haalde zijn schouders op voor hij Fleur ernstig aankeek. ‘De vrouw van wie ik hou, moet de mijne, en alleen de mijne willen zijn. Wat dat betreft geloof ik niet in delen.’


  


  ‘Ik heb geen flauw idee wat mijn ouders ervan zullen vinden,’ zei Fleur toch wat nerveus en gespannen, toen Sebastian voor haar ouderlijk huis parkeerde.


  ‘Laten we hopen dat ze blij voor ons zijn,’ reageerde hij monter. ‘Ze konden toch niet verwachten dat hun mooie dochter altijd alleen zou blijven?’


  Het deed er eigenlijk niet toe wat ze ervan vonden, hield ze zich voor. Zij was intens gelukkig, al kon ze nog steeds niet helemaal bevatten dat Sebastian haar ten huwelijk had gevraagd, en dat ze zijn aanzoek had geaccepteerd. Toen ze Mia hadden gebeld om het haar te vertellen, was de telefoon bijna ontploft.


  ‘Ik wist het! Ik wist het gewoon!’ had ze gegild. ‘We hoopten het allemaal zo! Pat, Beryl, grootmama en ik, hebben de sterren gesmeekt! Mijn hemel, hebben jullie al een datum? O, wat moet ik aan?’


  Het was snel gedaan met Fleurs onzekerheid, want haar ouders verwelkomden het nieuws met blijdschap, al was Philip uiteraard iets gematigder in zijn enthousiasme dan Helen. ‘Het moet met het ziekenhuis te regelen zijn dat je je onderzoekswerk op deeltijdbasis voortzet,’ merkte hij na zijn gelukwensen op. ‘Verstandige werkgevers bieden die mogelijkheid om geen waardevolle krachten en kennis verloren te laten gaan.’


  Helen bleef maar stralen. ‘Ik ben zo blij voor je, schat,’ zei ze zachtjes, terwijl ze haar weer in haar hand kneep. ‘Ik kan alleen maar hopen dat je net zo gelukkig wordt als je vader en ik altijd zijn geweest.’


  Van dat laatste keek Fleur echt op. Zou ze zich dan vergist hebben? Was haar moeder wel degelijk gelukkig? Enkel met zich in dienst stellen van de man met wie ze was getrouwd? Hem liefhebben en verzorgen, ongeacht zijn tekortkomingen? Als dat voor haar iets bewees dan was het dat je niet over levens van anderen kon en mocht oordelen, als je niet alle feiten kende…


  Het was in de auto dat haar opeens iets aanvloog. ‘Eén ding, Sebastian,’ begon ze in haar benauwdheid zo heftig dat hij verschrikt opzij keek. ‘Iets waar ik me beslist niet in kan vinden, dus we kunnen het er maar beter meteen over eens zien te worden.’


  Voor ze van de weg konden vliegen, had hij zich hersteld. ‘Wat?’ gromde hij. ‘Je… je hebt je toch niet bedacht?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ verzekerde ze hem met een zenuwachtig lachje haastig. ‘Het gaat om de trouwdag.’


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Nou ja… ik weet dat jouw familie feestelijkheden graag groots aanpakt, maar…’ Ze haalde diep adem. ‘…eerlijk gezegd moet ik daar niet aan denken. Kunnen we… Is het mogelijk dat we het klein houden en dan later misschien een feest geven? Heus, al te veel poespas zou ik niet kunnen verdragen.’


  ‘Allemachtig.’ Sebastian slaakte een zucht van verlichting. ‘Daar joeg je me toch even de stuipen op het lijf.’ Op de tast legde hij zijn hand op haar knie. ‘Geen nood, lieveling, ik wil ook niets liever dan het bescheiden houden. Met alleen jouw ouders, Mia en Rose. En Pat, Beryl en Frank, alsjeblieft? Want die vergeven het me nooit, als ze er niet bij mogen zijn,’ besloot hij met een grimas.


  Daar spreekt zijn zachte hart, dacht ze vol liefde. ‘Die mogen in geen geval ontbreken,’ verklaarde ze glimlachend. ‘Anders is het niet volmaakt.’


  Twee weken later reden ze naar Pengarroth Hall, waar ze al bij de deur werden verwelkomd door Pat die Fleur meteen omhelsde. ‘Sinds jullie belden met het nieuws, hebben we nauwelijks kunnen slapen!’ riep ze uit. ‘We zijn zo blij, Fleur.’ Ze keek met tranen in haar ogen naar Sebastian. ‘En wat ben jij een geluksvogel!’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen, Pat,’ zei hij grinnikend en kuste haar op beide wangen.


  Tegen de avond maakten ze hand in hand in de regen een wandelingetje over het landgoed. ‘Volgens mij hangt het voorjaar al in de lucht,’ verzuchtte Fleur, genietend van de omgeving waar ze zich zo op haar plaats voelde. ‘Het zal hier fantastisch zijn als het warm en zonnig is. Net zo fantastisch als nu in de regen.’


  Sebastian sloeg een arm om haar middel. ‘Er is iets wat ik je wil laten zien,’ zei hij zachtjes en na de bocht wees hij naar een plek tussen de bomen naast het pad.


  Ze herkende de plek meteen aan de boomstronk waar ze op had gezeten, toen Benson had geweigerd om mee terug naar huis te gaan. ‘O, dit is ’ Haar adem stokte bij de aanblik van het fraai bewerkte houten kruis in het van bladeren geschoonde heuveltje naast de boomstronk. ‘Benson’, stond er keurig in gekerfd, zag ze en ze schoot vol.


  ‘Dat heeft Martin, de zoon van Frank voor Benson gemaakt,’ legde Sebastian uit. ‘Mooi gedaan, hè? Die jongen heeft het in zich een goede timmerman te worden.’


  Het duurde even voor Fleur wat kon zeggen. ‘Heel mooi, Sebastian,’ fluisterde ze. ‘Net zo mooi als de hond die eronder rust…’


  


  Het ingetogen huwelijk met alleen familie en dierbaren vond plaats op de eerste lentedag, en precies negen maanden later kwam Alexander Sebastian Philip Conway op Pengarroth Hall ter wereld. Pat assisteerde de verloskundige bij de bevalling, terwijl Sebastian de hand van zijn dappere vrouw stevig vasthield. Toen hij naderhand de baby even in zijn armen mocht houden, glom hij van trots, maar zijn aandacht bleef grotendeels bij Fleur die bijkomend van de inspanningen met tranen in haar ogen naar vader en zoon keek.


  ‘Tot ik jou leerde kennen, wist ik niet wat geluk was,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Niet wat het kon betekenen, tot ik onze baby geboren zag worden.’


  Ze kneep in zijn hand. ‘Denk je dat hij ons zal mogen?’


  ‘Jóú zeker,’ murmelde hij. ‘Wat kan hij anders?’


  Enkele dagen later kwamen Philip en Helen over om hun eerste kleinkind te zien. Mia was er ook, en in familiekring rond de open haard kreeg ieder de kans om de baby in stille bewondering vast te houden.


  ‘Van wie komt dat?’ vroeg Fleur, toen Pat het zoveelste schitterende boeket dat net was bezorgd, kwam laten zien. Het hele huis geurde van de zee aan bloemen.


  Sebastian bekeek het kaartje. ‘Van Rudy,’ zei hij. ‘Hij schrijft: “Beste wensen voor de kleine Conway. Laatste week in augustus volgend jaar geboekt voor jullie eerste festival”.’ Hij stak het kaartje grinnikend terug in het boeket. ‘Ik zei toch dat hij niet te stuiten was?’


  ‘Dit is een van de allergelukkigste dagen van mijn hele leven,’ merkte Helen met de baby in haar armen zachtjes op. ‘Onvergetelijk. Al mijn dromen zijn uitgekomen.’


  Het deed Fleur onnoemelijk goed dat te horen, maar ze keek nog het meest op van Philips reactie. Hij leek werkelijk weg te zijn van zijn kleinzoon, want hij bleef de slapende baby maar bekijken. ‘Wat een geweldig knulletje,’ bromde hij. ‘Vind je niet dat hij een beetje op me lijkt, Helen? Zijn neusje, bedoel ik…’


  ‘Nee hoor, dat neusje heeft hij echt van mij,’ verklaarde tante Mia eigenwijs, maar dat was niet aan hem besteed.


  ‘Wie weet zal Alexander ooit als wetenschapper de wereld veroveren,’ mompelde hij afwezig. ‘Of misschien wordt hij wel een beroemde advocaat van wiens diensten iedereen gebruik wil maken.’ Hij wierp een vluchtige blik op Sebastian voor hij weer naar de baby keek. ‘Wat heeft het leven voor jou in petto, kleine Alexander?’


  Sebastian sloeg een arm om Fleurs schouders. ‘Wat het ook is, Philip, hij zal er beste van maken, zoals we dat allemaal moeten nastreven. Maar wat hij ook gaat doen, het zal zijn eigen keus zijn vanuit de hopelijk goede basis die zijn ouders hem meegeven.’


  Dicht tegen hem aan gevlijd, bekeek Fleur het tafereeltje met de mensen die haar het liefst waren. Waar het paradijs uiteindelijk ook mocht blijken te zijn, het bevond zich nu toch echt hier op Pengarroth Hall, mijmerde ze.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3152 Onweerstaanbare omhelzing van Natalie Anderson


  (De Karedes dynastie)


  Prinses Liss Karedes wordt door de koninklijke familie een tijdje naar Australië gestuurd. Zal ze op dat verre continent eindelijk het ware geluk kunnen vinden?


  


  3153 Een verleidelijk effect van Cathy Williams


  Georgie vond Pierre Newman altijd een verwaande kwast. Maar nu ze hem na vele jaren weer ontmoet, hoort ze opeens klokken luiden als ze hem aankijkt…


  


  3154 Vijand van het hart van Annie West


  Als Alissa instemt met een zakenhuwelijk met Dario Parisi, heeft ze geen idee dat de arrogante Italiaan erop zal staan dat ze aan álle huwelijkse plichten zal voldoen!


  


  3155 Vallen voor de liefde van Kim Lawrence


  Darcy verwacht een oersaaie Kerstmis met haar familie. Maar dan valt er tijdens een boswandeling pardoes een man uit een boom aan haar voeten  een érg knappe man.


  


  3156 Verrassend vuurwerk van Anne McAllister


  (3 Griekse romances)


  Sebastian Savas’ bijnaam is ‘De ijskoning’- hij is hard, zakelijk en meedogenloos. Zal de bevallige Neely zijn ijskoude hart kunnen verwarmen?


  


  3157 Venetiaanse minnaar van Carole Mortimer


  Tot Dani’s blijde verrassing kust Niccolo haar hartstochtelijk tijdens een gemaskerd bal. Maar zal hij haar nog steeds begeren als hij erachter komt wie ze is… en welke geheimen ze verbergt?


  


  3158 Koninklijke chantage van Lynn Raye Harris


  Normaal gesproken peinst prins Enzo Cavelli er niet over om een gevangene te bezoeken. Alleen heeft Lily, de vrouw in kwestie, hem iets heel persoonlijks ontstolen: zijn zoon, de troonopvolger!


  


  3159 Woedend verlangen van Penny Jordan


  Jaz maakt zich op voor een eenzame kerst, tot ze wordt voorgesteld aan haar nieuwe baas: Caid Dubois, de man met wie ze in het verleden een hartstochtelijke relatie heeft gehad…


  Colofon
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